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ABSTRAGT ‘
. &

This thesis examines Ukrainian—Canadian ethnic‘identity in a
Ukrainian Orthodox parish in Edmonton,_Alberta during the years 1972 73
following the release of the Royal Commission on Bilingualism and o
‘ Biculturalism findings and the GOvernment s announcement of a multi—
cultural programme. The orientation towards ethnic identity is. %aalysed
| for three generations of Ukrainian~Canadians who were involved with the
‘<Saturday morning ethnic language school. The first generation COnsisted
of post World War II 1mmigrants who sent their_children to the»claSSes,
while the second generation 1nc1uded Canailan-born adults as. well as the
immigrant children. The third generation~was rePresented by the childreng
of the Canadian~born adults. Qualitative and quantitative aspects of -
. i
- their identlty are explored This thesis also examines the future of the'.‘

~'Ukrainian ethnic group by evaluating their responses against two basic

.models: assimilation, and_cultural,autonomy,'favouring_the latter~model,
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S .- INTRODUCTION

: The'primary motivationsufor this study derive from (1) a desire”

L ]

to understand ‘the nature of Ukrainian Canadian Orthodox identity espe-

: cially 1in the area of native language and (2) the hope that conclusions

_»drawn from this resedrch will contribute to an understanding of ethnic

group ﬁynamics and perhaps influence the strategy of those ethnic groups ".

’ who are interested 1n.determ1ning their own future course. ‘

Prior to the establishment of the Royal Commission on Bilingual-

ism and Biculturalism in 1963, very little notice was generally taken of »:

Canadian non-French and non—native minority groups.‘ However, aerapid
apprarsal of the number of studies listed in Gregorovich s Canmiian

: Ethnic Groups Bibliography (1972) attests to the striking 1ncrease 'in h

.“interest that began in the mid sixties. Cnal " y; *i._f e

."'uhl‘ It was the growing dissatisfaction among French Canadians mainly G

':in the prov1nce ‘of Quebec (where more than eighty peﬂ cent of 1ts popu— o

'elation of five million is French—speaking-—Royal Comm1581on on Bilin-

ualisn and Blculturallsm Preliminary Report 1965: 194) that prompted .

“ “the Canadian government to investigate how best to enforce French lin- o
bguistic and cultural riﬂhts outlined in the British North America Act of-
) '1867 The task of the Royal Commission was tp | Qn,;--_f,_;g““'ff*jgflb*if

”. i ..inquire into and report upon—the existing state of bilingual— i
ism and - ‘biculturalism.in Canada and" tocrecommend ‘what' steps should
be taken to develop the Canadian Gonfederation:’ on.the basis of an

- equal partnership between the two founding ‘races, -taking into’ accdhé?

. the contribution made by the other ethnic groups . to the cultural L

-enrichment of Canada: and “the measures that should be taken to- safe-:_o N

:'-guard that contribution. W AR
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1

-

N, 2

. ' | \
o ,
(Royal Comm1551on on Bilingualism and B1culturalism Book v 1969 235).

The terms of the mandate were also reflected in the seleétion of

/the'original ten Commissioners whose number corresponded.to the equal

ueight conStitutionally\accorded‘to the French_and the British groups,

'with'tvo'(judging on the basis of surnames ) representatives from the

)

- collective category; "other'ethnic groups, " aSSigned in approximate pro-

vManitoba, Saskatchewan, and Alberta, where forty—eight to fifty—two per _'

'in the population.

West has been such that regional ethnio blocs still surv1ve (Flanagan

portion to the number of those of neither French nor British extraction

4 L ' )
. However, the case for nation-W1de recognition and acoeptance of ~

bilingualism and b1¢ulturalism failed ‘to receive the support of very

many western Canadlans notably in the three. Pralrie Provinces of
%

_cent of the three million 1nhab1tants are not of French or British or1g1n'

(Ibid.. 260 264) : In addition, ‘the. settlement pattern of the Canadian

. -

19?1: 141 Pohorecky and Royick 1969 148) with some communitie where

’

the residents have been from the same ("other") ethnic group for gener— 'n\

/

7‘ations. "__.d" :

/,
/

ﬁ;5population of the Prairie Provinces (Ibid..“ 260 264) in a- manner similar v:=:f

»of position papers end briefs relative to the group 's. size (1969 ’85){

/'

Some of the most vocifefrous challenges vis a—vis the validity of

P
/
J

the COmmlSSion 5 mandate Wwere made by Ukrainian—Canadians who attended -

the regional meetings in- the greatest numbers (Royal Commission on Bilin— f'

gualism and Biculturalism Preliminary Report 1965 29), and whose rep-
} B 0"1“
resentative organizations flooded the Commiss1on with the largest volume.

¢

The Ukrainians comprise slightly over two and a half per cent of

"'4Canada s population,_but they account for twenty-eight per cent of the

e

i

1
k!
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"~ to the concentration'of French-Canadians in the region of Quebec. After
'the French,and Britlsh who make up forty—seven to fifty-two per cent of
the Pralrie population, Ukpainlans are exceeded only by Germans (thirty—
one per cent), who are the only .other chnic groﬁp—toroutnumber them on

_the national 1eve1 as well (Ibid.: | 248) |

The argument of numbers coupled with the conviction that

' Ukralnlans were effectively responsible for the colonizatlon of the West
(Kaye 1964 XV Maslanyk and Chomiak 1967 1?5 Yuzyk 1953 437 Was
felt to be 9hff1c1ent Justificatlon to mer1t equally spec1a1 con51der-
etion (see also Rudnyckyg 19?3 12&) on the, extens1on of offi01al lin—
guistic priv11eges to Ukrainians. The concept'of the two founding races,

4

“i.e. French and British was categoricalf§ reJected by those who belaeved
it detracted from ihe impact of thelr own cultural contributions to
Canada and reduced then to second class 01tlzens (Slawuta 19?2- 13?, in
Palmer 1971 llO Royal Commlssion on - Blllngualism and Biculturalism '
’Preliminary Report 1965 5 et |
| | Ukrainians still claiming Ukralnian as - their mother tongue number
:_close to s1xty—fiVe per cent of Ukrainians in Canada (Ibid -1969s 336)
In the Pralrie Provinces, the figures are even more impressive-~froml L
..nearly seventy per cent to seventy-two per cent'(Ibid ), significantly
bv outstripping the retentlon rate of all sizeable "other“.ethnic groups inlt

A'j the reglon, In spite of these reassuring figures, Ukrainians neverthe— ;i.»

" less voiced fear that the Government g emphasis upon French as’ the other=- -

1off101al language would be made at _the expense of Ukrainian, especially

' b»1f French and Engl sh were presented as’the two languages that were mostr»

] S
relevant. By the Same token, it was feared that the decreased impor—‘

i&fj‘ tance of Ukrainian would lead to its eventual disappearance and promote

,‘_“"" ,",



the assimilation of the group (Lupu} 1971: 15; Ukrainian Profeséional'_”
and Businessmen's Club of Edmonton 197%: 13-14), and‘the‘majority of *
the protests registered by Ukra}nian—Canadians reflected this COncern..

The confrontation with western Canadian ethnic groups was instruc-

tiVe for members! of the,Commlss1on to the extent that it awakened their

“awareness:

~ We thus began to understand and measure the importance of the cultur-
al riches which they brought with them and which they wish to pre- "
" serve. We know their difficulties a little better, but also their

pride and their feeling of- belonging to Canada. -

Although the Royal Commiss1on refused to recognize the existence of a
"third force" in any but a statistical sense, referring to it simply as
a term for those of other than French or British extraction wishing to
emphasize their distinctness (1969: 10), the Commission nevertheless
acknowledged that Ukrainian-Canadians consciously "take a lead in efforts
'to organize a third force" - (Ibid.. 85)‘ and numerous researchers not |
necessarily of Ukrainian origin themselves, (Wangenheim 1971 Stearns
}_1967) recognize them as such. ; | ‘

‘ It was the embarrassing and p01nted questions raised by represen-
tatives of the "third force" (for example, Rudnyckyg 1967) that prompted
demands for'ren2wed rnterest and research into the nature of the accom~y

odation of the other ethnic groups ‘in Canadian society. o | l'

T: There is every indlcation that Canadian ethnic groups will contin—‘

' ue to &é the subgect of controversy and discussion fcr other, albeit

“related reasons. Largely on the basis of the recommendations made by

'.the Royal Comm1851on at the end of Book IV (The Cultural Contribution of

the Other Ethnic Groups),{espeoial&y Paragraph 14



5

We recommend that the appropriate federal, prov1ncial and municipal -
agencies receive the firancial means they require to maintain and
extend their support to cultural and research organizations whose
objectives are to foster the arts and letters of cultural groups
~other than the British and French '

} g (1969: 230)
and amidst speculat on that it was to'ensure the loyalty and support of
O N . ' ’ N
disconcerted ethnic groups (in Palmer 1971 110; Vanek and Darnell: in

’ press), the Federal government announced its multiculturlﬁism programme
in 1971.. Essent1ally it was a promlse of support for, cultural and lin-
guistlc goals enunoiated by the other ethnic groups within the appro-

priate bilingual frameWOrk The new policy was an extremely important
.
event in the ontogeny of the other ethnic groups on at least two levels-

(1) it represented a s1gn1ficant departure from the former bicultural

I
deflnition of Canadian 3001ety as set forth by the Royal Commlssion, am;

"'has created some resentment,among members of the Br1t1sh and French

groups (Palmer 1971:° 109-111); (2) as such it officially recognized

a

for the first time, the rights of ethnic groups to pursue the own\des—
' .tiny. It is in the latter: area that ethnic groups have beoome aware of

Athelr heightened v1srb111ty, apd ‘in many cases .a reappraisal and clearer

,formulation of their capabilities have become necessi 'es as never before

if their full potential is to be reached

ThlS study is an attempt to elucrdate theenature Ukrainian-
: Canadian 1dent1ty with special emphasis on language ma:“tenance effbc- 'A‘

tiveness in 2 part1a1 response to the p{oblem posed in (2)

Ukrainians in Canada belong to' two main religions, Orthodox and

Greek Catholic. There are major historlcal as well as d.' atic differ—‘f,

..

‘ ‘ences.between'the two groups"to thiS'day. Greek Catholics are directly -

. responsible to the Pope, and celibacy is mandatory for the clergy. The

[ R . ,
- ) o L ’ ]



. Orthodox group iss essentially Ukrainian nationalist,'because‘it was
formed in Canada afd recognizes no patriarch. Priests are encouraged to

marry before ordination (Yuzyk 1953:..75—?6). Greek Catholics outnumber
Greek OrthodoxtUkrainians on. a nation—ﬁide basis by eight per cent
(Royal Commiss1on on Bilingualism andABiculturalism Book v 1969 301).

As is the case with some. of the other ethnic groups, ‘a number of

researchers have noted the close connection between the parish chureh

) )

and the retention of ethnic identity for Ukrainians (Bociurkiw'l969:~
31; Millett 1971- 50; Kellner 1965 ?151) Thus, an Bdnonton Ukrainian

..Orthodox parish was chosen as a f us of study for ethnic identity.

Orthod ox Ukrainians‘are_more mmegrous in‘Edmonton (13 OOO) than Greek
Catholics‘(90005'(§8yal Commission“on~Bilingualism and Biculturalism
.Book v 1969:  315). : . RN

The naintenance of the native language has been an 1mportant factor
in the preservation of the ethnic heritage. A limited command-of the |
1anguage acts as an inhibiting factor for cultural continuity in the
] sense that it restricts participation and exposure to certain kinds of
ethnlc influences (Bociurkiw 1969 21) such as the Ukrainian printed
media, literary works, radio and telev1sion, etc._ Speaking Ukrainian is’
one of the cormerstones of Ukrainian—Canadian identity as far as a
number of Ukrain1an~Canadian oninion leaders are concerned (Ukrainian
'Women s ASSQCiatlon of Canada 1973 l Sarchuk 1972: 9-11 Bilotserki—jjv'i'
"vets 1970' 1~2), however it is not necessarily the only one. |

' Language is an“outWard symbol‘of ethnic identity, and in its

capacity'as a vehicle of identity 1t may be replaced bw another‘symbol-—.:

"i d, another language, equally capabl .of\fnnctioning at the same level

9

'provided that a number of other » itions cdntinue to be met. - o

L



~ The JRoyal Comnission argues that * . T %;”

-

. ...,people are more y to use an alien tongue for business or
poltical activity’than fér worship or confession. Churches have
tried to profit fyom this feeling and hold their flocks by'offering

language classes for.children. . . v
: o _ R (1969 100)

It is argued here that the suggestion that church membershlp and attegn f
-dance depends S0 greatly on the ex1sten0e of. 1anguage clésSes is’ par—
tially 1ncorrect. Although the predominant view may be that language
maintenance is the’ cornerstone of continulng Ukrainlan identity. (see
page’ 6), here 1t will .be argued that it is less of a factor for some
Ukrainians than for others' In brief the Ukrainlan Orthodox Mass or
Liturgy is a fairly lengthy church service which often exceeds its ba51c
two hour time span whenever regular~Sundays coincide with other religious
days requirlng special observatlons of their own. All church rituals
:are traditionally performed in the naxgﬁg language which often has the -
effect of discouraging non-speakers from remaining in the parish. How-“'

ever, many adults and children continue to attend Wwho know little of the _..'

L language but nevertheless maintain a desire to 1eave things as they are

(Emanuel 1974) Limited facility in Ukrainian, but high interest and :
'-participatlon in ethnic organizations and in language teaching schools L
'v;must also put to question the view that only those whose native 1anguage
l‘is Ukrainian can have a strong sense qf ethnic 3dentity. While it may. -
be true that many‘Canadian-born ind1v1duals of Ukrainian ancestry have
,ljretained the. native language and are 1nterested in perpetuating their

' heritage, the general feeling among members of the ethnic community is
that this is appllcable only to second generation Ukrainians Third

4generation Ukrainians frequently have English as - their native language, . S

)



.’ etCo

aly

-8
! . .
and the feeling among many of the strongly nationalistic first neration
immigrants who'arrived after the Second World War is to disparage ird
generation ethnicrty.

It has been close to thirty years since the last major’ wave of

Ukrainian‘immigrants arrived and indications are that the situation will

‘not change apprec1ably. Thus, 1t becomes necessary to reconsider-and
Aexamine the nature of ethni identity among all those of Ukrainian ances-

try who count themselves as members ofgthe ethnio group. An assessment

of the potential contributlo of third generation Ukrainians is partic-,_
't 2
ularly 1mportant inasmuch as (l) the Federal government has- prOV1ded the .

;incentive and the means to encourage ethnic groups to preserve their

traditions; and (2) the third generation will ‘soon form the bulk of |

those of Ukralnian ancestry in Canada. B lp‘p o N o i,
'In order 0 facilitate exploration of- Ukrainian (Orthodox) iden-

tity in one parlsh where “the active membership is composed of three gen-( o

-

erations the follow1ng outline will be used-

' Chapter One will consist of an’ historical account of Ukrainian

_settlement in Canada w1th necessary references to the history of the‘

N4

Ukraine._ The purpose of th1s chapter Will beé to establish a-PerSPectiVe -.,,

oﬁ'Ukrainian immigration and to anchor the maJor developments affecting .

"Orthodox Ukrainians in . their full context—— .e. the formation of the

nOrthodox Church abolition of bilingual schools, current Soviet politics;_'

. [ ‘:.. Q

The second chapter Wlll focus upon the composition of an ethnic .
. 3

.group, a generalized model 1nvolving generatlonal differences in expres—_ o

. sion of ethnicity will be presented to describe Ukrainian Orthodox eth- -

B

a



nic.identity;

Chapter Three Wlll present the methodological approach of this

study, discussing the population that was sampled in the parish.‘

, |

Chapter Four will consist of a presentatlon and disoussion of the :

qualitative data.

The fifth chapter will consist of hypotheses, other qualitative

"data and Chl square analysis results.

' The sixth. chapter will endeavour to combine the qualitative and
;quantitative data from the prev1ous two chapters in an effort to secure

a picture of. ethnic 1dént1ty in the parish. A summéry will follow.

Chapter Seven will be the - concluding chapter in which implications =

for ‘the future development of the Ukrainian group 1n‘Canada will be dlS—.'

cussed . "_. e



e ;‘CHAPTER I

HISTORY OF UKRAINIAN IMMIGRATION TO CANADA :

One of the greatest difficulties in documenting the history of
Ukrainians in Canada derives’from politioal events,in Europevwhich ob-.
“scured and fragmented their national"identity,v t*was not‘uncommon_for,f'

many to refer to themselves as Gallcians, Austri}ns, Hungarlans,,"
! . .

o Bukovinéans, Poles, Rus51ans, and Ruthenians according to the many parti-

Lt

“tions and political allegiances that were formed during the time in whlch o
- the first and second maJor flow of Ukrainians came to Canada. Thus, ;.

'51gnificant portions of that history are forever 1c<.‘>t._v S

s x

The An01ent Hlstorical Background of the Ukraine .i', _" L ;fﬂv":vf"

, Ukrainlans 5&e the descendents of Slavic tribes who inhabited an
: {area betWeen the Upper Dniester, the Pripet, and the Dnieper Rivers

T V(Yuzyk 1953 ) In 862 Vikings from Scandinayia, engaged in settle- ok

nent. and exPlOrafiGn. brought a number of the tribes under their ruley, ST

?-resulting in a confederacy or state named Rus by its inhabitants It

L d‘focussed around the jresent city of Kiev which Was its capital

The cultural

lorescence’ of Rus came into being with the reign of i*i ;

“ff.Prince Vladimir the Great and Was largely attributable to the after--?n-}”i’f-?

1leffects of hlS adoption afjﬁuﬁstianity frOm Constantinople (Greek

' 'Orthodoxy) in 988 (Krypiakevych 1961 19, Trident Press 1966 24)

: ’.'Under the impact of Byzantine culture, schools and churches sprang up.

,The arrival of Greek craftsmen who were architects, goldsmiths and Painf%’rdff

'A.idii”:-”‘””'



‘*;main seat of ‘power at Kiev.

11
ters in church- related trades, stimulated the commerce of the: state

‘E

A(Hrushevsky‘1943. 69). As “the power of’ Kiev gTew,, Vladimir annexed - a
.number of other tribes to hisnkingdom and Kievan Rus extended from the
jBlack Sea to the ‘Baltic, and from the Danube River and Carpathian Mou ‘
_talns to the Voiga River and the Urals -(Yuzyk 1953 7) Vladimlr | < |
"appointed his sons- to administér in the various regions, retaining the |
By the _year 1054,_a schism occurred within the Christian Church
which diVided the hlerarchy 1nto eaStérn and Western factions. :
4 Ukrainians were under the Jurisdiction of Constantinople from the: first
and therefore they automatically followed the Qrthodex Church Gen— -'ir
'k-turies later, this would result in the polarization oﬂiakrainians between .
) p,two camps, not only in Europe but in Canada as well. | ‘ |

The Ukraine s geographical location and proximity to As1a render— ;_ﬁ”

ced the Kievan state under constant threat of attack from surrounding
: Asian tribes.p It~was petty quarreling among the various apponage princes’:;,*

'f,for possessiqn of Kiev, coupled w1th successive attacks commencing in ’
’ )

b pfﬁthe early thirteenth century'by Mongolian Tatars, that resulted in the

'5:capture and virtually complete destruction of Kievan Rus in 1240. only

"'?;the remoter regions of Galic1a and Volynia continued to flourish as the e

e

l' last remnants of Kievan Rus for another century The name "Ukrayina"
i

,3(Ukraine) Was already in use, and appeared 4n chronicles as early as fhf;f

.i}1187 (Ibid ¢13);f‘7gﬁi.i

To the ‘morth, of Kievan Rus, a number of Finnish and Slavio tribes -

R acknowledged MOSCOW: (formed in 11#7), as.a Centre of power (Ibid..'f?).'; %h

fWith the decline of Kievan Rus many Ukrainians fled to the north and

l.;;nwest, settling with the Muscovites, and in Galicia and Volynia in west—;riffijﬁ

. Y .
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‘Tfor the protection 1t afforded, and also because Lithuanian policy was o

¥

one of non—interference in Ukrainian institutions and affairs/(Ibri.,o

. 1Tr1dent Press 1966 83);;:);f';;'ﬁg A f»ngﬁ ;1VT(:;LI
l. a. dynastic union between these two countries. By 1569, the Eolish—~'
i ‘ferred fromﬂthe Lithuanian, to the Polish half of the union as per the
 terns of the. Unlon of Lublin. T'f[f '.“" j..=f7* "“f' o
‘{Catholicism was the popular, and indeed, sgcially advantageous reltgffn T

.':jweakenedvthe influence of the Greek Orthodox Church as’ well with the

1 Gatholic Church. .Tﬁ‘j/fd;;haff»

»

-.Lithuanian Royal House ceased to exist, and Ukrainian lands were trens-;e,’

in the Christian Church and were consequently Roman Gath 1ics. ,5;7ht

_iff AIt recognized the authority of: the Pope in matters of: dogma and

ern Ukralne (loung 193‘= l?) i jﬁi x T gl

| Lithuanians, who Were iurther removed from the.. threat of Tatar e
.\

invas1on, succeeded 1n amassdng suff101ent strength to stem the Mongolian B

advance and ‘to drive the Tﬁtars bdbk from the territories of Kievan,Rus,

."l '

hAinstalling themselves as rulers by 1350 (Yuzyk 1953: 10) and eventually A

extending their rule as far -as- Volynia. Lithuahian rule was accepted

~

The marriage of POllsh and Lithuanlan royalty in 1386 resulted in¢¢

G
S

)

‘Q_' . .

The Poles had acknowledged the Hestern Patfiarch after the sch&s“‘.d

.-.0

:f'ln Poland at the time. The capture of Coustantin0ple by Turks~in 1 53

hresult that some‘Ukramnian bishops agreed to the terms of the Act of ffffcfug

.Union in’ 1596 which resulted 1n the creat&on(xfwhat became the Greek ?'ft;;"l

e
y a N

‘accepted the Gregorian Calendar (latef:it was ‘renouriced). - The EO
.. Orthodox.rite," using the.old Slavonie in. liturgy and ceremonies, ‘was.
.{}left unchanged, except that thé form of commuriion .was 1o be- decided
. by the Pope. The priests Were. not. required to take :the Vow of ,
"celibacy and’ could narry’ before ordination. The bishops were: promf- '
- ised a seat in'the Polish Senate and were to be equal with Rom n"t
'i-Catholic prelates.a...‘.e_.. SRR A e r
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B )

) and Ukrayina,.and,sometimes“Rus—Ukrayina and'Ukrayina Rus_(Yuzyk‘1953=

In order to av01d the pressures of Polish feudalism and
Catholicism, many fled the western Ukraine to inhabit the steppes or

prairles in the east. SubJect to frequent Turkish and Tatar raids as

a“i~-well as skirmishes wlth the Poles, a. number of Ukrainians became

Cossacks. Young‘translates the original meanlng of the word: as "free .
’booterﬁo(l931- 19), 1ndicat1ng their desire to be free of foreign rule,
: The Cossacks were fiercely Greek Orthodox and built up powerful .
military organizations headed by Hetmans. In 1648 under Hetman Bohdan

Khmelnytsky, they drove the Poles out of east central Ukraine and

-established a new. Ukrainian state. The country was. called both Rus

13). | T
| To strengthen his position against further threat from Poles and

. Turks Khmelnytsky accepted Russia’s protectorate in the year 1654 The

-

agreement was called the Treaty of Pereyaslav and has Since been held
respon51ble by many for the collapse of the Ukraine until modern times .

(Shevchenko 1958~ 185, Yuzyaa1953 312)1;

I3

‘”'=1}J;' As early as 1240 when Kievan Rus fell to the Tatars the princi—« ——

’ 4§ality of Moscow began to rise steadily on the north-east periphery of

'«?a‘~

“: the former Kievan state, incorporating a considerable amount of Ukrainian

culture into its own.- The Treaty of Pereyaslav gave Muscovites addition—:"f .

al reason to establish a‘foothold in Ukraine and in 1654 Alexis declared

S himself "Tsar of all the Great Little, and White Rus" (Ibid ) desig-l":*‘-*”

l: nating himself as successor to Little Rus, or the Gossack state. ;;,;f -

';:perﬁence, Russia and Poland came to an agreement in 1667, and partition-.'

| U;.ed the Ukraine.‘ The two countries‘divided the Ukraine with the Dnieper

?f' ¥ Thereafter, in an effort to crush Ukrainian strivings for inde- ;ui_,fﬁ

,
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Riverkasfthe boundarv. TsarfPeter.renamed hisbstate’the~Russian Empire,
i and discouragedlthe,use ofvother designations incldding Ukravina. The
| Metropolitancy of Kiev, one of the foci of Ukrainian Orthodoxy, lost its
= /
autonomy in order to facilitate "unity in spirit of the Ru351an people.
(Martowych 1952 25) Ukrainians were forced to acknowledge the Patriarch
of Moscow as their canonical head in the government effort to establish
"a national Orthodox faith. During this time, Poland was beset by inter- ‘
nal problems 1nvolving Parliamentary reforms and the countries of _"
Pruss1a, Austria, and Ru351a took advantage of the situation, each paﬁ%ih
tioning Poland between 1772 and 1795 RuSSia claimed the greater part
' of Poland while Austria took Galicia. Under Austrian rule which grew"
. less restrictive by the 1880 s, western Ukraine gradually became a centre
of nationalistic revival for Ukrainians. o ' |

. It was true that Ukrainian peasants were largely illiterate and
that the/gentry and urban dwellers looked upon them with considerable
- ‘disdain. However, a. shift in interest occurred resulting from the suc-f‘.

x

cesses of the French and American Revolutions, and the defeat of Napoleon.

W ‘ a'

f R
' 'A new’ movement arose Which favoured the’ adoption of a more Qgpocratic

¥

'.attitude~and emphasized elements of folk culture. The movemﬁnt f% re?

‘tffe- 'Pfto in historlcal literature as Romantic Nationalism (Hrushevskya':

4; 1943 4?9) Intellectuals ceased to look for inspiration to dreekaand

: _j:Roman literature and concentrated upon local traditions and popular leg—

II.:pends (Ibid ) {-f;n'i '“jfi }? {fl7:fj. l ”d:::,inéﬂ,~ PR

) ‘u

| In the Ukraine, the wave of 1nterest led to the revival of liter-
'_'ature dealing with the her01c exp101ts of the Cossacks and of the g&orious o
*'days before Ukraine had been partitioned by Poland and by Poland and

'Russia.‘ The movenent significantly affected Ukrainians under both ;fﬁff
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‘:Austrian and¥Russian ruie. :
In Russia, 1nterest in Ukrainian, fol& culture was tolerated as'

.long as it Was non- political and did not threaten the regime. As soon

as it seemed that 1t might, there were- efforts to curtail the use of the

, Ukrainian language. In 1863, ‘j~*,}

L
¢

The Minister of - the Interior, Valuiev, issued an order forbidding ,
the publication of Ukrainian books in general The only reason given-'
for his act was that "the ma jority of Little RuSSians prove conclu-
sively that thére never Was any separate Little Russ1an language,
~"there 1s not one now, ‘and there cannot be one," and that the
Ukrainian novementswas being stirred up by the Poles for their own
benefit, Thereafter, he ordered the censor in future to permit the-
" publication in Ukrainian of belles-lettres only, but to deny the
right to print scientific works or books intended for popular reading
» + « the Russian Orthodox Synod furthermore prohibited the publi—
cation of all Ukrainian books, including belles-lettres. . °\ &
A : (Hrushevsky 1943 496)

- Writers and intellectuals therefore used the western Ukraine as a centre
. <J.

| of publication. From"there, books published in Ruthenian, as the

‘v‘Ukrainlan language was called under Austrian rule (Ibidna 473), were

smuggled into eastern Ukraine. Many of the Ukraine s greatest writers,
such as. Shevchenko, wrote and contributed to the revival of Ukrainian

'nationalist sentiment during'that time._":'-,x _y Q_[.’ei } fe ifjx '

.

In 1866 numerous Austrian—held territories were affected in the _A'l-

,wave for self—determination a.nd nationalist aspirations within the

"} :Germanic Confederatlon. In an effort to recover some of her political

\

.*power, Austria ackno ledged Hungary as its partner in aldual monarchy in
;grder to secure its suyport (Yuzyk 1953 15) Austria then agreed to 5' ‘
1grant autonomy to Galicia, but under Polish auspices.- The polish admin— ‘

\'listration was not entirely successful in suppressing the Ukrainian
. P “" ) {,/-" o
'-nationalist movement and the Ukrainian Greek Catholic Church emerged as

r-\

h': one. of the greatest defenders of the cultural revival. As it was neither

-~ e
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based upon Russian—imposed Orthodoxy,nor Polish Roman Catholicism, it

remained as th# only church retaining much of the Ukrainian: culture.

The Flrst Ukrainians In Canada \ : : _ e

The tﬁaditlonal date of entry of the first Ukrainians into Canada .
' .is 1891 although there are reports of numerous Ukrainian indiv1duals in

the de Watteville and de Meuran regiments (Royick, 1n‘Pohorecky and

i

.'Royick 19691 152) and w1th the Selkirk Settlers’whlch antedate this
period (Marunchak 1958 28)..'1Q ‘ ' L :

The factors that. prompted the farSt immigration 4n the 1890's were -

- A\
. many and varled, and mnst be cons1dered W1th1n the context of the polit—_

%
LS

ical background of the time. The maJority came from Galicia and Bukov1na'.”

jin western Ukraine. Bukovinians were Greek Orthodox to a greater degree,

l having been under Turkish—MoldaV1an rule and 1argely unaffected by devel—

opments in Gallcla. Kay; mrltes that the.first 1mmigrants Were primar- fi.‘
_ily small landowners who had come to the limit of making a living off
the land after, many successiVe div1s1ons of inheritance (1964 xiii).

‘;Overpopulation, heavy taxes, and friction with Polish gentry undoubtedly R
]contributed also. R . f‘ . "t“ ‘ .l' '7 e .dl”'-fh' .
L ; : o

| There Were two divergent oplnions held by the intelligentsia in Aii l
:_connectlon with dlfferent natlonalist goals for the development of the L .fﬁ

',western Ukraine.‘ One fac%ion advocated only migration for seasonal work :"x

.v-;which would not detract from the Ukrainian population in an absolute s

-;ynumerlcal sense. They were also reluctant to see Ukrainian—owned land— .

e.-gholdings turned over to non—Ukrainians who could afford the Price “hen_v,_f

[

N ever potential 1mm1grants tried to sell their possessions (Marunchak

| -1968 Mx3l) The other group supported the conservatives to the extent f

T e
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: &
that they advocated the establishment.of co- peratives to regulate the

\ _
sale of lands Nevertheless, the effects of overpopulation were seen as
des1rable and emigration was seen as the solution.‘
3 ’ Q
erlx ‘emigration was stressed by one 1nfluent1al agricultural

_ economrst named Oleskiw . in an "attempt to protect. unwary peasants frﬁﬁ

s unscrupulous ticket agents who were directang immigration to Brazil at

.| that time. Slavery had recéhtly been abollshed in that country, .and
: plantatlon owners needed a supply of cheap labour .which they continued
to mistreat (Ibid.. 32) Peasants in the eastern Ukraine had - less

motivation tQ leave,' argefy because there was free land to be had dn

-

'A51atic Russ1a. o
~The arriﬁal of the very first 1mm1grants in Canadaunas the result
of the experiences of Ivan Pylypiw a peasant who had learned about North
Amer1ba dﬁring his four’ years in the v111age school ~and subsequently
'discussed the notlon of emlgrating W1th German co—workers who already
had relatlves liv1ng in Canada, Durinéﬁthe course of his first V1Sit to
‘-Canada, Pylyplw entered into a bu51ness transactﬁbn with the travel agent

I «'

in Hamburg whereby he would receive five dallars for each»family he

“4,_brought to the agent s ticket office. Villagers Who had learned of this e

&JW

pact iere. susplcious of hlS motlves and reluctant to believe his claims

'yabout unoccupied farm lands 6 be had for the asking (in Chumer 1942

.as,“d

t,,

\b‘Azo)p, ‘

'% . Nevertheless,g}‘handful of families consisting of thirty-three ‘

‘ persons followed his advice and settled in the Chipmaniarea of Alberta. ll
d.;By 1894, six families arrived at Star, now named Edna, Alberta, and by o
.k= 1895 there were several hundred Ukrainians An western Canada (Pohorecky =:

.

and Royick 1969: | 152) L S e T T



InllNiv, Galiciaff@anada had&%een bronght to the attention of
.Dr, Joseph Olesklw, an agricultural economlst who had published a number
of pamphlets on\the need for emigratlon, and warning of the dangers of
settllng in Brazrl (Kaye 1964: 12). He wrote to the Canadian Department -
of the Interior, reques ting additional 1nformatlon about the climate,
agricultural possibilltles, and the prOSpects for darectlng a large
‘number of "Galician agricultzféiists of Ruthenian (Slav1c) nationalitz\\\\z>
whé although of modest means, are dlligent and thrifty" (Tbid.: 2), to 7
.Canada. | |

The Canadian Prime Minlster at that time, Wllfrid Laurler, had

i- ap 01nted Cllfford Sifton as Minister of the Interior, to: "carry out the
-threefo ' policy of railway expanslon, immlgration,'and eet—

. tlement” (Yu yk!l953- 29); The initial task of attracting 1mmigrants

.had been begunt nder the. leadership ‘of Bowell (Marunchak 1968 .68; il}

'.Simpson 1ﬁ’Kaye 1964 x) and was accelerated by Sifton who was extremely

o interested in Oleskiw's proposals.~ Oleskiw was invited to tour Canadaef“;
.at con51derable government expense and Was unoff101ally made the f.’ .
nCanadlan representative for Austrian—Galician immigration (Kaye 1964

. '103) Under the comblned efforts of Olesklw and Canadlan government

"f officials,Kykralnlan 1mmigration reflected a stewiy Increase. In 1893
there were 25&, in 1894, 616, 1n 1895, 489, and in 1896 after Dr.vu'; .4_;>'d

. Olesklw's letter,’lZ?j (Marunchak 1968 »56).. The heavy immigratlonﬁb_Asvi
1asted untll 1914 when‘it was halted by the First World War by which time"

';approximately 200 OOO Ukrainldns had come to Ganwia (Yuzyk 1953 31- in ‘«

i;'Pohorecky and Royick 1969 [154) | '
' ff{‘g Figures for Ukrainians are coninsing ‘on account of‘the diverse

| ? nomenclature Cﬁaye 1964 , xx1v) employed by tng immigrants and the 73' '
“ _

\"‘m L : . . : o ;.. \
DY * . -

.



Dominion'Bureauiof Statisticsr'.Ukreinians

T .,did not know how to designate themselves except under the
ancient name of "Rusln " As subgects of Austria.they were offi-
cially known as Ruthenians. . . MThe Pominion Bureau of
Statistics preferred to de31gnate these people according to the
territory from which they came. » Thus the Ukrainians are found
registered as Galicians, Bukovinians, Austrlans Rumanians Hungar-
lans and Russians; some were_ reglstered as Poles. vl Many of

: these people were. classzfled as Rug$sians because of the interpre— )

.~ tation attached to the word "Rusin.". -

Although the number of Ukralnians a;eiundoubtedly under-
: represented Marunchak cites the follow1ng proportlon as hav1ng arrived
from Gallcla and Bukov1na only. fo, S | 9

" UKBAINTAN TMMIGRATION 1897-1900

.- . .Immigrantshto.Canada‘ . and Bukovlna;
1897“‘ | .-' ) ?i,?l7 i e ,i 'lhkggg.
. 1898 v - 31'900. 'tb’ ‘h j." : ;3!509.>'
v 2 e T ses -
ﬁ N ] .~ - RN o (1968 55) /,‘v

(Yuzyk 1953+ 36)

General Number of -Immigrants:from Galicia

More 51gn1flcant than the frﬁﬁies themselves was the tendency for o

1mmigrants to settle together in large number§ (Young 1931- 70) often

L

- causing long—resident Anglo~Saxons to .observe. that "We are the for-
._ eigners here" (Young 1931 6).v In discussing the unfavourable aspects

‘ of Ukrainlan settlement Young also notes. that _Jﬁ“ - ""V, s

Al

It is unnecessary to labour the point ‘that blocs of ‘this size, QBIB‘
SN F - meated with the atmosphere of the old world and composed of members

. r«-,. . - . .
Ay S & .
" ‘;f:' P LN - -
~§"~‘} . : . - . 7 -
S
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knit together by the common recollection of neighbourly associations
in the past,.are inimical to the ass1milation of these people. "The
" question of .assimilation," says Fairchild, "is largely a question of
contact between ‘the newcomer and the native born population," and if
there is one thing the blocs do it is to prevent contacts with the
native born. This has been convincingly demonstrated by any surveys
which have been made of their settlements, surveys which have held
in common these two concluSions-'_, _ : -

1. -That where ‘they are thigkly settled. in large compact groups
of their oin nationality, their development economically, socially,
educationally, ete., has been. noticeably slow,

2, And conversely, that where they are mixed to any extent _
with groups of other nationalities they progress much more rapidly._

- (Ibid.)

Bloc ettlement however, was largely the result of limited amounts of

farmland available for Ukrainian immigrants who were given whatever lands

AY

'remained unclaimed sinceé the ning of’ the west.

Although thedﬁerman population increased frdm 46, 800 in 1901 to

o~

148 OOO in 1911 and the number of Scand1nav1ans rose from l? 300 to ’

'130, 000 during the samg period (Royal Commission on Bilingualism and

Biculturalism Book TV 1969 - 22), pressure for them -to assimilate was: of_~

—

w\

- a different order, and, except for resentment registered against certain_

sectarian groups, public opinion was not as hostile to their coming until

~ the., First World War when Germans were classified as potential enemies.

PR

-

Indeed the assoc1ation of Germans with the United Empire Loyalists who

.With those of the Anglo-Saxon magority (Royal Gommission on Bilingualism -

-were supporters of theﬁBritish Crown, and certain cultural similarities'

' 'and BicuLiuralism Book IV 1969 83) undoubtedly contributed to their

bacceptance. Both groups were praised for the relative ease with whieh

they assimilated into Canadian (Anglo-Saxon) society (Young 1931-

293—294, Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism Book IV 1969

| 56 on Icelandic acceptance of English language instruction)



 being unprogress1ve and for retarding the development of the West (The

21

Ukrainians, on the other hand, perceived Canada as the Place

where they could be free to pursue a quality of life that was impossi*le

" under Austrian rule, Early Ukrainian fOIRSOngs originating in Canada, ‘
My

reflected this new freedom Wlth particular emotionalism (in K1lymasz

1970) Qonsequently, attempts ko "Canadianize"-them were-not received

enthusiastically by the maJority who inte reted government attempts to

)

increase English language exposure, discredit old country customs, and

§

’crit101ze bloc settlements, -as persecution to be likened to the treatment"

f.they had received 1nTEurope.'

J‘Ukrainians werehconspicuous in'a_number'of,other ways that‘made
their socio-econonic. posttion unenviabile and subjéct ‘to attack, ﬂ |

sanitary conditions and over—crowding on the ships that brought them,

'and later, hastlly constructed homes, contributed to their reputation for

being diseased and dirty (The Daily Nor'Wester, in Marunchak 1968 n73).

"‘As peasants and recent immigrants they were accustomed to a 1ower stan-
dard of liV1ng than many of the long-time residents they came into con-_

. tact with (Yuzyk 1953 \\#3, Young 1931' 77) and _were crlticized for
' N

PN

vDaily Nor Wester, An Marunchak 1968 73—74) There was a. certain amount

of self—assurance and pride in British institutions and relative pros-

perity on the part of British workers who called themselves "whitemen"..v

'l_to distinguish themselves from European 1mmigrants (Palmer 1972: 75)‘jf
ywho naturally 1nc1uded a very large number of Ukrainians at that time.f,j
’With the exceptlon of Asians on the west coast of Canada who were dis-i;f |

:: criminated against on racial grounds Ukrainians came under considerably.fﬂa'

0

b more criticism than any other sizeable Prairie group on account of their R

.}
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) reluctance to adapt to Canadian ways. They were Variously referred to
as "Sifton's Pets " "Sifton s Sheepskins" and "the scéum of Europe
(YuZyk 1953 hl) and Sifton was acoused of overindulgence and favor-

.atism for alIOWing such large numbers’ to come (Marunchak 1968 71). '

A particularly explosive issue revolved around English-Ukrainian

. bilingual schools. English—speaking 1nstructors often refused to take}

teaching positlons in predominantly Ukrainian settlements because such

s ttlements were thought to be backward (Yuzyk 1953 145) Ukrainians -

furthermore reJected English language teaching as a’ vehicle of assim— .
’lllation reminiscent of Polish absorption policies (Ibid ) They advo-

“cated the enforcemént of the Laurier—GreenWay Act (189?) to be extended

22 .

, .

'f»'to themselves as it applied to French—Canadians and Germans. The terms..

of the Kot were ‘as ‘follows:

o a e where ten - of the pupils speak the F‘rench language, or any -

~ other language other than English, as their native. language; the:

teaching for such pupils: shall ‘be conducted in French, or such other :

. language, and English upon the bilingual system.

(in Yuzyk 1953 145) >

m response to these factors-—i.e. lack of Qualified instructors, L

and legality of the Act the Manitoba government was the first to estab—'_::,

lish a spe01al Ruthenian Training School to educate bilingual teachers

‘of Ukrainian origin capable of providing bilingual instruction in _?

karainian settlements :

’

Unfortunately, the extension of linguistic privileges to any

~ethnic groups satisfying the minimal\rquirements resulted in much con-'

[

xfusion and disorganization.l ”f'h' . l‘Ll: j"_‘.e‘; [ j';a - 'azpijzl,a

_ Serious conflicts arose in ethnically miXed school districts, par—
~ tieularly in view of the fact that®thelr ethnic composition changed
frequently. e e It was, fqr instance, found that in. five school

.



23
districts separate minorrty schools could have been requested by no
“less than three different minority growps, had they chosen -to do so. -
In 110 school districts, one or mor€<tocal ethnic minorities had to
send theixr children to schools which were taught in the language of
another minority, for instance, Polish children were. forced to.attend :
Ruthenian .schools, Finnish children Polish: schools, and SO On,
such districts the arrival or departure of a single family could .
alter the situation at any time and deprive the magority of its pre-
carious privilege. : : L S :

(Royal Commission on Bllinguallsm a.nd Biculturalism Book IV 1969 "104)?.

Ass1m11ation1sts Were Qulck to point out that bilingual schools

prevented 1ntegration and &epeatedly empha51zed that

2
,In the French, Polish, amd Ruthenian settlements of Manitoba the
English language is but poorly. understood and, indifferently spoken

by the children and. by a considerable number of the adult population. . |

The Liberals contend that this condition. represents not only a Wwrong
inflicted upon these children individually, but.a pre judice to the
entire province and to the entire domjnion. 'For this condition of .
things means that the French children and the Polish and Ruthenian-
children are beirg unprepared not only to make their own way in-life,
but unprepared also for the respons1b111t1es of Canadian citizenship

o and the burdens of- Canadian nationality. A
. (m Marunchak 1968 ,150)

Similar attacks on the issue of billngual schools occurred in
Saskatchewan as well.- The Alberta gOvernment, however, refused to 1end

" any support for bilingual schools, drawing on’ the evidence of disorder—

| liness in the other two Prairie provinces., Ukrainians reacted by endeav—_-~'v

.'foring to secure bilingual teachers from Manitoba and Saskatchewan, and by

fundlng private schools of their OWN.. The Alberta government effectively

biput a halt to attempts at bllingual 1nstruction by'barring teachers who ;.'11;

. did not possess the qualifications outJined by the Alberta Department of ‘

| Education (Ibid.. | 11»6 1&7) Politlcal lobbying on the part of English-— |

l.ispeaking sectors of the population, reflected in provincial newspapers '
in the Prairies, resulted in the abqlition of bilingual schools in 1916 ;iip

(Marunchak 1968~ 152 153)
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: The astion’was greeted with anger.and dismay among’all the ethnic -
‘ groups'it affected. Ukrainians felt the abolitlon keenly, and redoubled
their efforts to, ‘secure Ukrainian language instruction after school |
'hours in privately-held Ukrainian schools.v Special residential colleges~'
“called "bursas" were established to provide board and room fnr students f
of. Ukrainian origin attending hlghSChOOls and colleges in an effort to- l
: expose them to as much Ukrainian 1nfluence as possible. 4 |
o Ukrainian language newspapers had always served as sources of -
'_information for the early 1mmigrants for whom aspects of. Canadian liie :
:”needed clarification and 1nterpretation. One of the first secular neWS- o
”'itpapers founded by Ukrainians was by bilingual schoolteachers who stressed ;»Q'
- that Ukrainians would be better equipped to articulate their aspirations “..
h‘and to participate in de01sions affecting their future if they had more t.'-v”
.education and access to 1nformation.; S h | i 3 | |
Although the w&thdrawal of governmental support of bilingual

‘schools presented a considerable setback for the morale of the group Th'

| fi(Rayal Commission on BilingualiSm and Biculturalism Book IV 1969 8&

S Pohorecky and Roylck l969=1 l?l), the construction of community halls

.*and institutes Was successful in attracting a large number of supporters ;f‘

\.- J

“T:Uwho were determined to encourage higher education without sacrificing

Vv;’the cultural past that they had hoped Would be preserved abroad.

e exerpt from an appeal to recruit students for a bursa read as followss itTt;?EQ

.. Do you know that thousands of our children in Alberta are Sl
.~ ‘waiting for-their own teachers? Have you heard: that there are ‘prac-
. ftically none .of ‘our chjldren -in; high schools?  Have you noticed . how
.- .few are doctors priests lawyers and businessmen} mIs itqnot 3 sad
',.v;situation among our -pepple: in Canada9 >We’are?heh Ain:education.,
o very far behind ‘other nationalities.f_, ERE '
-, ... oIt 1s'not too;late to! ‘rectify the matter--if every-Ukrainian
o 'farmer or laborer sends at least one of his’ children to higher
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' schools., This is. the .only solution for our people. :

It is'not . easy to send a child to school in town. One must
consider that the child needs adequdte board and lodgings at a rea-
sonable price and even more important, that the child dees not for-
get his parents, his country and his faith, ‘In order to assist in

- this objective, the M, Hrushevsky Ass001ation is establishing a
Ukrainian Institute in Edmonton this fall. o e e -
' : ' (in Trosky 1968 66).

. Notable Greek Orthodox—managed bursas were . the Adam KotSRO bursa.

B which was non—sectarian, the Petro Mohyla Institute (Saskatbon), the o

o Michael Hrushevsky Institute (later called St. John s College) in ‘l'\'

’ Edmonton, and St. Andrews College in Winnipeg. In addition, a. number of

community and parish halls were built to house extra-curricular language

“'teaching schools for children and to provide them with facilities for
»

.~;,_presenting concerts and plays in Ukrainian. Community halls also served

;as meetlng halls and social centres for adults, and received wide support.:

»

"_Religious Conflict Within The crqu s

Beginning wrth the first immigration, Ukrainians 4ere faced with

intra—ethnic difficulties as well.‘ No priests had accompanied the Greek

r JI.Cathollc immigrants, although arrangements were underway by 1901 (Trosky

".i:1968: 3) Ukrainians, primarily from Bukovina, who still adhered to 'f'

s;Greek Orthodoxy in greater numbers, sought the services of Russian
‘ Orthodox priests who had established Jurisdiction in North America.a__;;?f'"’

.,fBecaMSe there was no Greek Catholic hierarchy in Ganada, the Roman ;[Q}?fft'”

. ;dhCatholic church assumed Jurisdiction over Greek Catholic affairs.i_

' r»apply to the government fo

Lffgta church.( This was in 1897iv‘The Roman Catholrc Bishop Iegal;"who accom- =;if

At the first settlement in: the Edna (Alberta)farea, a’Russian

blff,Orthodox priest by the name of Alexandroff encouraged his foll 1ers to

"e. and and a construction permitfto ’rect »'fﬁ
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'.panied ‘the Greek Catholic priest for the settlement also promised to :
':secure land and financial aid (Ibid -: 4). Without permission from the E
imm1grants R however, Bishop Legal applied for the land to- be vested in

. his diocese in 1898 (Ibid ). When the church was built in 1899, a Greek S
Catholic Mass was celebrated, although some members of the congregation |
felt that a Greek Orthodox Mass should e held as. well The Question of
5which group was entitled to legal p05sess1on came before the Supreme :

Court of the Northwest Territories and the verdict was in favour of the f
;'Orthodox trustees who made the original claim to bulld the church. Th -

f decision was reversed by the‘Supreme Court of Canada two years later.

. The casé was then taken to the Privy Council in London, England, and the“ filh
‘church again returned to its original trustees (Trosky 1968 4) | .
4 The Rus51an Orthodox Church Was popular among the settlers becausex

| the ritual was s1m11ar to their own Greek Orthodox church and the L

'-priests were subsidized by the Holy Synod 1n St Petersburg, RuSSia._i'

Consequently the fees that were exacted for religious services were "

e <¢

'”l'which called itself the Seraphim Church, after Bishop Seraphim who had

L 5:"work among Ukrainians (Ibid..: 6 Bozhyk 1530: 83)

The popularity;of the Church resulted in the formation of.a sect o

. arrived in’ Canada from the United States.' It flourished for 4 time, but j; e

-.was ohallenged by the Independent Greek Church which was founded by dis-l’ﬁ{ff

.ﬂ.satisfied Seraphim followers. Thls new church was partly based on

|

-;v-Presbyterian religion as a result of (English) Presbyterian missionary

The fortunes of the Greek Catholic church were also;undergoing"

‘o

' .fitransformation. Roman Catholic leaders wished to cnrtail the ac’ivities

S . . .)"A ':_ v s : -‘ e e
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of Greek Catholics in Canada and assume respohsibility for.their'parishes._"
| A particularly contentious issue was the right of Greek Catholic clergy ‘
to marry, because the practice was unacceptable to local Roman Catholics :
\who supported the idea of one Catholic church..‘ :
: The Irish in the United States and the French—Canadian hierarchy '
met with Pope Leo XIII to have him forbid the Greek Catholic or .. - . o
_ Uniate Rite and to bring all the priests who belonged to the latter :
- into the organization of the Latin Church. -

- As a result,. the. Pepe - issued ‘a Bull which restricted the. rights
of the Greek Catholic Church abroad ‘

(Flak 1970. 17)
: . : : 1"
| "Although the Bull was later rescinded the Greek Catholic Church was ‘
. under considerable pressure from Roman Catholics. ', » . |
B The respective religious factions each published their own neWS*.

" papers or newsletters.. The Canadian Farmer and. Morning were both

Ukrainian language papers that were Presbyterian—backed and supported
\-the Independent Greek Church. A group of Ukrainian schoolteachers formed_'f

" a publishing company of their own* and produced Ukrainian Voice which was i

“,initially independent»of any religious group and attacked all of them.~.'

It especially challenged the employment of‘non—Ukrainian priests and

"Aderench Roman Catholic bishops in the Greek Catholic Church es well as

; “thg‘"acquisition of Greek Catholic property by the Roman Catholic Church"';,?."f
'(Trosky 1968 9) The Ukrainian'Catholic Bishop was criticized and an
'A'editorial stated that "Bishop Budka might as well bring in priests of e g

S T
*]N;many nationalities and then the Greek Catholic Church in Canada would

'-\represent a genuine Babylon" (Ibid..,'Q) The newspaper gradually empha-‘}f:v;;

f‘sized Ukrainian Orthodoxy as’ the ancestral religion of Ukrainians, de-f ..f‘*'“3

' '.;;claring that under one religion the Ukrainians would be united as’ they

' ,fhad been centuries before'-l"i

"”; . .'. In Catholicism as. in Russian Orthodoxy, Ukrainian patriotismgis' L
not compatiblg The one- and the other desire to make a Ukrainianfa AR



servile slave .and not-a patriot not even a man, but only a blind
tool of their own interests. _
. (in Trosky 1968 9)
The aims of the teachers were to do away with the fragmented identity of>
'.'Ruthenian, Ga1101an, or Austrian in favour of Ukralnian, and they used
the name in their letterhead. Support for a national Ukrainian Orthodox'
‘Achurch grew and the plans for its formation began in 1918, although the -
l;activ1t1es of the First World War curtailed its growthiéor a time. This.
.period also coincided with the end of the first maJor phase of Ukrainian~i

NESE

immigration to Canada.

L:Political Events in the Ukralne Prior to the Secand Immigration"“

In ‘the brief Russian Revolution of 1905 Tsar Nicholas II promised,
Z:the peasants/land reforms, establishing a limited constitutional regime e
. 4n RusSia. A Ukrainian bloc was elected as a result, and it appeared asf.c»:

kiif other restrictions upon Ukrainians would be lifted as well in the new‘

‘ L_ﬂmovement towards equality and refOrm. The Imperial Academy of 801ences

A",:Ukraine.iajf;l

had gone so0 far as to, conclude that Little Russian (Ukrainian) was an -
-“i,independent Slav1c language (Martowych 1952 34) Hopes for Ukrainian‘
._jf independence grew when Austria and Russia declared war on each other in
| ;their quest for expansion., At the outbreak of Horld War I,_Galician :

. .Ukrainians sided with Austria,vhoping that an Austrian victory would mean

‘V'better conditions for them. A group of east Ukrainian emigres who moved
- 'y
- to- Galicia, also supported this action and claimed to represent Russian A

Cwtel

Internal discontent in‘Russia itself CU1minated in another.f’:djtﬂ”“"

'rRevolution in 1917 whereupon Ukrainian nationf_ist forces.there created};

'tf°a Ukrainian Central Council (Ukrainska Centralna Rwda) demanding autonomy

%
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~ from the provisional'Russian goVernment at Petrograd. ihere were dise
putes betveen Kiev and Petrograd - concerning the extent of Ukrainian °
.'autonomy, and'attempts to;Curtail,the'activities of the Radaluere nade, -
| The Rada refused to recognize the supremacy of the Bolshev1ks who =
invaded the Ukraine, and set up a Ukralnian Soviet Republic at. Kharkiv. .
~ The Ukrainian National Republic then declared 1tself officially 1nde—
' pendent, and enacted the first peace treaty of the First World War’ at
;Brest—Litovsk (Young 1931: 26) between the Central Powers——i e, Germany,_
Akustrla—Hungary, Bulgaria and Turkey. The agreement was concluded to
vgain assistance,in expelling the Soviet Russians from the Ukraine, )
before they could succeed 1n negotiatlng a settlement w1th the Central
'.Powers on their ownt and in the name of the: Ukraine (Martowych 1952- 47),~ .
:_Germany, which sent its support was later renounced by the Rada wheni |
Germans attempted to interfere 1n the business of the Ukraine by install—h‘:

‘ ing their own very conservative supporters as heads (Young 1931' 265 :

’ At the Same time the Rada continued to try to reach an agreement with

: France and England for aid, but the latter two countries were uncertain S

'fh of the consequences of recognizing an independent Ukraine (Martowych
?11952 s .\f'é:.."u,:f’ = ’ti'*7f° ' ‘,d St
Hhen Austria—Hungary collapsed in 1918, the western Ukraine'€:>;ﬂ
“‘established its oWn republic according to the principles of self_vpjt};l;ﬁ g
v»;determination supported by the Allies._ The Poles also took advantage of
e‘the simultaneous downfall of Austria—Hungary and Russiaito Set up their jﬁjﬁv

‘own republic at tha same time. At Versailles they demanded that Poland

should 1nclude a11 of Galicia, inoluding predominantly Ukrainian eas

“- -

’ Galicia on the grounds that the Poles owned over one third of the 1and

?°f(Young 1931., 27)
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In the meantime the twd Ukrainian Republics had joined and en=
deavoured to fight the Poles, the Sov1et Russ1ans, and the White Russians
“under Denikin (who hoped to reinstate the former pre- revolutionary _
.Russianlregime) (Martowyoh 1952: i55);_ Dénikin' s_forees were defeated,
: by'tne Soviets but tne Ukrainians in'turn.gormed an.alliance with the
‘Poles to secure their support agalnst Russia.j In the trsaty, the Poles
'acknowledged the 1ndependence of the’ Ukrainian republic. Russia, however;
-'defeated both, and the two powers of Russia and Poland partitioned the
Ukraine, completely 1gnor1ng the terms of the - Ukraine 5 treaty w1th |
Poland (Ibid.: 59)v Russia received the 1argest portion of terrdtory
.involv1ng bz 000y OOO Ukrainians whale Poland assumed authority over

7, OOO OOO (Yuzyk 1953 18) Czechoslovakia and RUmania also recelved

jgand BukOV1na which "they seized when Austria—Hungary

T own.governments.

;"adian-Ukralnians

. in Canada were not entirely unaffected during the Firstll
. - ,‘% . .. :

343, YastremskiJ 1943: 112) with the understanding

7,’that the d fight for the Ukraine when the time came (Pohorecky and

' *fﬂRoyick 1969 171-172) The number ot Ukrainians 1in Canaga who began to

st their ethnic origln as Ukrainian began to climb significantly during 1*- B

".“this period (Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism Book ™ ’F‘v‘”‘

‘ }“11951.‘ 26) Unfortunately as Yastremskyg suggests, organizers who trav- fJAt7ia

'?:i~elled to Ukrainian communities to promote suPPOI‘t f°r the 11beration °f

1ther.ukraine,ig; Junction with Canada s war- effort were often identified _isg?,
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as representatives of one Fu°the other rival Ukrainlan religious groups
and thelr proposals were categorlcally re jected as a;matter of religlous,

" rather than political princ1ple (1943- 112). English—speaking Canadians

who were unaware of the animos1ty between Greek Catholics and Greek

v

Orthodox Ukrainians/su%gggged that lack of support for Canada's involve-’
nment meant that Ukrainlans vere subversives on the side of Austria.
.Indeed,_the.c1tizensh1p of many was given as_sueh prior to naturalization.

Freéuently, Canadian—Ukrainians were non-oommital as a result ofvthe faCt |

that they dld not w1sh to be 1nvolved in a battle w1th their oWn country—

men when the Ukraine sought the aid of the Central Powers. . -
Fear about the political orientation of Ukrainians in Canada led-
| to the passage of'the War Time Elections Act in 1917 which suspended

their naturallzation pr1v1leges- Ukralnian language newspaper puBllcation
‘was halted, churches and homes were raided some wWere dismissed from work-
or interned and their rlght to vote ‘was taken away (Young 1931~ 243,.‘

1

' Palmer.1972: ?9) Germans and members of other groups whose mother

) . ‘

countries Were engaged on the side of the Central Powers encounteredr ' _
' s1m11ar treatment., The episode resulted in much resentment as Ukrainians f‘(:
-sent delegations to Ottawa to protest their innocence. A Ukrainian .
vCanadlan Cltizenship Commlttee was formed to co-brdinate Ukrainian—

Canadian efforts to aid the Allles Ain the War, resulting in associationsnlur

{

,j,such as the Ukralnian Red Cross 8001ety in Canada, and sﬁbstantial con-»dﬁ?E“

':,The Second Wave of ImmigrantS\-*
| v Large\scale Canadian immigration began shortly after the First -
'"~Wbrld War ended and lasted from 1923 until the Depression in 1931. vfﬁf~“{f:'

[N



=maJor wave of Ukrainian 1mmigrants.

. . - i‘ 32 ..
'Canadian immigration was restricted to citizens~from'certain countries
only, and Ukrainians at this time were classified’-fas "'non*preferred "

The policy was deS1gned to promote immigration from the British Islea

and northern Europe in an effort to secure those who were 11terate

healthy, and had _assurance of finding.employment (Yuzyk 1953: 156).

%

Therefore slightly less than one. and a half thousand Ukrainians
arrived between 1915 and 1925, to be followed by approx1mately 57, 904
between d926 and 1930 (Pohorecky and Roylcg_l969: 156), largely from the

Western‘Ukraine}t The Eastern'Ukraine had since been established as an

OfflClal Sovlet Republie under the control of Moscow.
he follow1ng table 1llustrates the distributlon of the. second

®- o

Reasons promptlng the seCOnd 1mmigrat10n were more political and

-attributable +0 the downfall of the short-lived Ukrainlan state. The

»
o7

>imm1grants were extremely natlonalistic and 1iterate compared to the f'

peasants of the first migration.

¢ i . \

The rise’ and £a11 of the 1ndependent Ukrainia.n State (1917 1921) had
developed in them & deep national consciousness;. they were well
versed in the historical past of their country. ‘Nor were they ¢on-
© fused as to thelroidentlty, a state of mind not shared by eaylier -
. immigrants. They were inclined to urban: 1iving, and only a small’
~number settled permanently on farms's ‘Many -looked on agricultural
work as a temporary occupatlon for the. tran51tional period until |
“jobs in the city were ‘available. Others,-as soon as some capltal hai
. been accumulated, opened their oWn bu51ness establishments.: '

e e (Woyc;enko 1967. 13)

Contrlbutions of the Second Wave of Immigrants @?m ]‘ B 'lf~l‘"

v

One of the important results of Ukrainian immigration Was the '“'\x;',a
establishment of strong Ukrainlan organizations whlch were both nation— R

alistic and religious, reflecting the "political alignments which emerged

‘~o_‘ : . . .
- . S o
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TABIE 2 Lo |
- bUKRAINIARN nm_cRATIoN 10 CANADA FROM 1952-1946
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(Darcov1ch in Pohorecky and. Royick 19694 &155)

durlng the short ex:n_stence of the Ukrainia.n sta.'te or the powerful neli-f C

glous movements" (Yuzyk 1953 81); *Many attained prominent positlons .
as. spokesmen for the Ukramian communltyv, becoming editors of Ukralnlan‘

language newspapers (Pa.'l.mer 1972: 81) and leadezs of organizations.

" Pgud of the achlevements they had made. in the Ukraing, and secure in _

thelr 1dent1ty as Uhalnlans, they revitallzed the Ukrainian communlty

in Canada by thelr ngourous defense of Ukrainian values and\:ustoms. :

c -

The domz.na7t oonc.erns. of 'Ukra_.inia.n_ »ofx'ga.nizations.at--that time.




" reflected old'country alignmentS" Catholicism, OrthOdoxy;vRepublicanism,
Natlonallsm, Communism, and Monarchism (Yuzyk 1953 BI)al Catholic and
Orthodox organlzatlons were S1m11ar, and were designed to meet the
| ‘cultural and religious needs of each communlty. The Ukrainran Self- l»;
Reliance League, however, Worked in conJunction w1th the Erthodox Church
and supported the cause for a Republican Ukraine in Europe (Ibid..' 84)
The Ukralnian National Federation (UNF) Was founded in response
to secular’demands calllng-for an end to Ukrainian religious factionalism
in order to work for the common goal of "wlnning liberty and statehood"
for the Ukraine (Ibid.. 85), The Federation establlshed Ukralnlan
libraries and schools throughout their meeting halls as well as con—'

sumers co—operatives, folk dancing troupes, and choirs. Satelllte orga-?

-~
’

nizatlons of the UNF were the Ukralnian War Veterans Assoc1ation,
Ukrainian Women s Organlzation, Ukralnian National Youth and’ the -
Ukralnlan Natlonal AsSociation which<is a fraternal 1nsura.nce society.

?

The historical roots of the group of Ukrainians who were tb
become 1nstrumental 1n formr%g communist organizations in Canada\can be"
;1_traced to Galicia 1n 1896 when the Ukrainlan Social Democratic Party

was created under the influence of socral democracy during the Austro-
;Hungarlan Emplre (Yuzyk 1953:° ‘), Among the 1mmigrants who came in the:“
early 1900'5 were 8001a1 Democrats who formed their organization in 1907 |
in Canada. The success of the Bolshevik Revolution was championed as a
. fvic.*cory of the proletariat and the Central Rada’ 1n the UkraJ’:Lne wds de-" ;
scrrbed .as a bourgeors tool of 1nternational capitalism. Ukrainian ;-'.

v

Labour Temples were erected to serve as meeting halls and cultural ¢
8. s ' 2

s A

educational societies. Later, when the Depref ion” years resulted‘ip the o

- 4
gr h of radical agrarian reform movements

.v_.t,he_ West, the name was

?'\
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changed'to'the Ukrainian.tabour Farmer Temple nssociation to includé the
farmers ‘who were perceived as an oppressed class also. ’1940 the |
,' Labour Temples were closed down by the Canadian government on account of_‘
their’ open advocacy of Communism. The members then reorganiZed and
formed more culturally-oriented branches under the new name, Association
of - United Ukrainian Canadians., The organization continues to be active
today and its pro-communist sympathies make it a target of Ukrainian
nationalist animosities. A' - 'S | |

Monarchists were those who supported the hetmanite state set up
by Skoropadsky (for the. Germans) in 1918 and had the support of the
Greek Catholic Church for a short time. =

‘ Although many Ukrainian nationalists deplored the religious facv :
. ::.tionalism and unnecessary duplication of Catholic and Orthodox organi— |
- zations, their arrival neVertheless contributed greatly to the entrench— S

' ment of the Orthodox Church which identified itself as a nationalist

,church By 1918 it became important to secure a Ukrainian bishop who T

«.

had the authority to ordain priestsx - 7“»- e j.f‘

The eXistence of a Ukrainian bishop would | have deep emotional conno—*,‘ .
~ tation because the’ Ukraine from where the bishop was ‘to come, had
Just recently established a. state of. its own and had restored the 7
'Ukrainian Greek Orthodox Church. .
(Trosky 1968: 22)

Of critical importance, however, was whether or not the bishop who was : s

: eventually invited from the Ukraine was canonical or not himself for

. MJtropolitan Lypkivsky, head of the Ukrainian Autocephalous Orthodox

| Church in. Kiev, had been elected by the Alexandrian method of ordination,;x'
by priests rather ‘than' by tWo bishops as was customary (Ibid.: 23)
There were questions thereforef about his authenticity, and allegations SRS

€. oY
E AN
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we‘ie made £ha_t -the Orthodox ,Church wae ful of'.f-’ignoramu's,es-" a,nd ",d.uacks"li..
(Toid.e 27). . | f | -
| N ﬁhen the Greek Cathollo Ghurch printed défamatory articles

agalnst the Greek Orthodox Church in 1ts press, 1t wgs brought to trial

AN
" oon. one occasmn and fined 'ben thousand dollars-‘subseq\}ent libellious

: Greek Orthodox C.hurch» of C.a.na.da. Its membershlp continued to
largely at ‘the expense of the Greek Cathollc Church whlch was perceived

as more Catholic tha.n Ukra.inlan._

. The Third Wave of Immn.gra.nts

The th:er maJor wave - of Ukrainlan irmnigra.nts began at the outbrea.k :
'- of the Second World War, and grew to 1arge numbers until a few years
, after the War ended A The follow:.ng table indicates the trends' |
"-fx . 'é-f ”]f'ef TABIE 3

UKRAﬁZNIAN IMMIGRATION TO CANADA FROM 1947-,1965

Wave 3 o 1 " - 'j Decline |
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| | | 3
| ngain, political events in Europe motivated many to leave.f Ukrainians

.l:who remained after the. partitions of the First Horld War were generally ‘.
badly treated- despite promises to guarantee cultural rights and self—

' government (Yuzyk 1953 18). Rumania ‘and Poland effectively snppressed ‘: 3
Ukrainian nationalism and Poland received only a verbal reprimand for
_repudiating the Minorities Treaty at the League of Nations in 1934 “

- (Ibid.._ 19)’ _:..w_ ,‘eg' _Q | . L

" As an integral pa.rt of the Union of Sov1et Socialist Republics,

‘Ukrainians were forced to acknowledge Moscow s Five Year Plan to construct

‘a s001alist-type economy.j‘Since collectivization was 1nV01Véd? many T
‘i‘peasants reSisted attempts to take control of thetrland4 To’break their )
l.nrecalCitrance grain was forcibly collected creating an artificial ;
femine in which over five million Ukrainians perished (Martowych}l952' ;-{7'ﬁ

:*65).l At the height of the famine, the Ukraine was declared out of -

; :fbounds to foreign news correspondents (Kostiuk 1960 16) Purges against

.dissident intellectuals Were, initiated and the "entire Ukrainiah R

~Orthodcx hierarchy was, moreover, either executed or banished to Siberia *iivl
and the church Was ordered +o. dissolve“ (Martowych 1952 5) RER.

E “In. spite of the repressive nature of Polish rule, Ukrainians had

} Ja Vigorous cultural life and succeeded in establishing a university in

Lviv which lasted from 1921-192 5. Unfortunately, further hopes to galn

'_;self-rule and autonomy sank when Galicia and Volynia were absorbed by

57,the SOViet Union according to the terms of the Molotov—Ribbentrop Pact | :

'~in a mOVe made by Russia and Germany against Poland.,.:;¢ B A NS
Ukrainians under Czeeh rule however,_were granted more freedom. t?kk;*ﬁ

n'LTTbe territory occupied by Ukrainians was then known as Sub-Carpathian{@ ﬁ;
‘ *

:'»f,Ruthenia. An eariier pledge to grant autonomy by 1919 was finally

i(b

‘/-




'carried out when Garpatho—Ukraine.was granted autonomy in 1938 and be-pa~d
ucame the target of hopes for the formation of a’ new independent Ukrainian
_state. When Prag'ue fell to the Germans in 1939, Germa.ny, who had
reached an agreement with Russia, granted Hungarian troops a free hand
- and- they captured the capital of Hust in Carpatho—Ukraine, thereby
.driving all Ukrainian nationalist act1Vity underground
When Germany declared war on Russia, Ukrainians saw.an opportunityll
-f~fto greet Germans as 11berators from Stalinist rulei A group of under— .
.gannmmhus%quuvﬁmtmSmmmaMPmdumdmeM»e
hdependence of Ukraine in 19&1. To av01d the repetition -of German— ff
lljkarainian inCidents which happened inll918 and 1939 when independence was

. A
‘announced the following Resolution Was passed

: -The Ukrainian liberation efforts are completely and ba81cally Sincere e
f(and independent of .any given combination of powers on. the ‘inter- '!‘_; .

A national 'scene,. Under, ro c1rcumstances will Ukrainian nationalism
,A_enter upon. ‘any compromise with the: occupants of Ukrainian territor— s
~les. It does, however, see pOSSibilities of co-operation, but only
“with those nations which respect the ideal of Ukrainian statehood

o a.nd sovereignty._v RS

0 TV LT (in Ma;towych 1952: : 95)

: fReaction from Germany Was immediate and members of the new Ukrainian

'ugovernment were arrested and placed in concentration camps.
S

It was to escape from all of these circumstances that many ‘ _fyii}{

-]

h;lUkrainians came to Canada_follOWing the Second*:orld Warigsi.'fff*t3'° e

"\ R

}Impact of the Third Wave of Immigrants o

The eiiect of 'the new war was felt‘by Ukrainian-Canadians as ;

:.”.well.- The most important result was the formation of the Ukrainian -5f“

J;licanadian Committee to aid in Canada 's war efforttand”avoid the't'“"‘ '

| <ant experiences and questions of loyalty that were problems during-th:}
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Firsthorld War. The Federal government which was desirous of securing

W I the. support of Ukrainians during the war, aided in the consolidation of

':wjrefugees.

Catholic and Orthodox forces._ In February 1940

: the Ukralnlan National Federation and- the Ukrainian Catholic Brother— =
~hood came together, with Professor Watson Kirkconnell as inter— . /.
mediary, and.formed the’ Representative Committee "of Ukrainian ’4&- -

. Canadians. . Then, in. May, three groups--the: Ukrainian’ Self=Reliance % .

_ League, ‘the United Hetman Organization, and .the League of Ukrainian L
" Organizatiéfis, now. Ukrainian Workers® League——united in. the Central . .
'Representative Ukrainiamr Committee of Canada, with: Professor G We,
- Simpson as. adviser, - When“the- two committees failed to. unite, the_i .
' ..Canadian government sent its Eunmpean adviser, Tracy Philipps, to
: Wlnnipeg and, with the’ aid- of the other advisers, he finally.nego-~
' f:tiated co—ordination of the five: organizatlons in -Qctober” 1940. v o
; FAt the time of its inception¢ the Ukrainian Canadian Committee . . ° -
‘could claim to. represent well ovéer 90 per cent of the. Ukrainians in
. - Canada. The support of the two churches,” thé Greek Catholicg and the
"~ Greek Orthodox;, alone meant the"backing of | 56 .parishes, 49 prlests
‘and 279,358 Ukrainians——9l 3 pexr-Tent of . the \Ukrainian. population.i,,:'
 The .five ‘component erganizatiops- toge with' the two major churches ..
'i._comprised 1,429 organized unigs possessing 960 buildings.- They pub- ;‘
. lished 6 weekly newspapers and 6 monthly papers. . '
S i e (Yuzyk 1953 90)

\J ',,'

'['The goal of the Ukrainian Canadian Committee was aiso tovdissem}nate‘ jp;i:”i

i ini‘ormation about the Ukrainian situatlon in Europe, and to aid Ukrainian

A

UKralnians of the third 1mmigra¢ion were Predominantly urban and%:' S




Ato ensure that- the Ukralnian herltage would survive.

‘%Ukrainlan Canadlan Commlttee were perceived as 1

' \-cases, although thls view was later changed. =

f--]'-language of anglicisms, that had crept in as part of the natural process 'f 8

s 7w1th no’ homeland from which they COUld draw support.

e

; and viabilit vof the Ukrainian anguage,andacultureV the ew immigr

.

'M y were‘attraoted )
to the Ukralnian National Federation organizatlon,A.ut also formed their

own- organlzatlons such as the Ukrainian Youth A ociatlon (Soyuz

- Ukrayinskoy1 MOlOdl) and a Ukrainian Scouts',orjanization.- The,'

ss nationallst 1n many

The spec1al role of the numerous academics who emigrated in the ’

| 'L'J'post—war perlod cannot be overlooked Many sought and gained admISSion h‘
- to Canadian un1vers1tles where they establlshed Departments of Slav1c:¥"
'ijtudies for the purpose of teaching Ukrainian llterature some history

and language A generally hard-line empha31s on purging the Ukrainlan

i;of language change, Was. 1nterpreted as an. attack by Canadian-Ukralnians
'~;uhwho nere made to feel that they had somehow betrayed the Ukrainian

1."cauSe.? From the standpoint of the 1mmigrants however, this posrtion AR

Ly

3 o was tenable, in view of the inSecurity and threat they felt as persons e

The formation of the Ukrainian Canadian Committee, which promoted




K;,f" | | . o Auljf
strengthened the movement and inJected an additional feeling of pride . -
g and nationalism which b[\;fitted the morale of existent organiZations..;“‘
Presently, Ukralnians are reCOgnized as one of Canada s strongest
: _'minority groups, masmuch as their organizations press for greater ac- -
‘ceptance and nation—wide implementation of multi-culturalism, cultural.__d"w
pluralism, and the concept of liunity 1n diversrty." Although a signlf—
'icant number of spokesmen are articulate first generation immigrants who :f
‘Earrived after the Second World War, a disproportionate number (in terms
' of other ethnlc groups) are also second and even third generation fA
..Ukrainians from each of the two prevrous immigrations (Royal Commiss1on
B _on Bllingualism and Biculturalism BOOk IV 1969 110), who are more _
v'politically expdiienced in securing their goals in a Canadian situation. t"‘
Notable succeSSes that have been achieved by the CO-operation of |
- ]fuvarioUS Ukrainian groups through the Committee have been the erection |
f7giof a statue of She;éhenko, the Ukraine s natlonal\bard on the Manitoba
]:Legislative grounds establishment of the million~dollar Shevchenko 'hLVﬁulzu
ﬁiifResearch Foundation to encourage studies into the language and culture;

hﬁig'translation of Shevchenko 'S works into English, and construction of

i ';:'Ukrainia:n Gultural Centres to hbuSe various functions';of: the Ukra.inianvt.

f;community.. Most Important, perhaPS. have beenfth.ﬁ_ff“fgwfi~§j{ff

*ider”ajlf.f

".f:_and cplture in the first grade. Increased enrollments_‘in S
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. Departments e brought into focus the possibility of Ph.D. programs in |
Ukrainian sli:zes and training of potential Ukrainian teachers who are
sPecialists in their field (Ukrainian Professional and Bu51nessmen s
Club of Edmonton 19?2-A ll) | | |
Undoubtedly, the strongest force motivatlng Ukrainians to maintain
a high level of 1nterest in preserving their ethnic identity has been a
history of oppress1on and occupation by foreign powers in Europe. As |
current Soviet policy and 00mmunism are. unpopular }n North America,

Ukrainians have achieved some: measure of sympathy and understanding in

' their criticism of the USSR and by the same token, their commitment to

. s
e

their ethnic group. The Sov1et 1nvasions of Hungary and Czechoslovakia,, -

7

.¢oupled w1th recent expulsioncur internments of dissident intellectuals :

have been brought to- public attention by the English press as never before. o

The resultant public outcry and support of demonstrations and hunger
/\/“

~ strikes in sympathy w1th anti-Soviet sentiment has prov1ded added en~_ig;:tf*

couragement and 5011darity to the ethnic groups involved notably among

younger members whoii?nd they can contribute effectively to this means of

;7,A ethnic self—expression. In conclusion, it 1s safe to say that current

trends indicate that a large proportion of Ukrainians continue to take to r!f;

heart and repeat Governor—General Tweedsmuir s 1936 directive-f "You will

all be better Canadians for being also good Ukrainians“ (in Prokop 1970:




CHAPTER II L
THEORETICAL APPROACH
This chapter addresses 1tself to a discussion of ethnic identity

%

“in terms of selected models which have been commonly employed by various ‘
'researchers to descrlbe ethnic groups. | S _ % |
A traditional approaoh has bee§§to emphasize the distinctness of
'one ethnic group over another on. the basis of the Same shared "culture" 3
| that constituted the fundamental requirement for group identity._ In ‘
- spite of the fact that i‘t wa.s often unclea.r as to the kind of criteria N
vsuthat were to: beﬁpsed as referents (Moerman 1965 1215, Barth 1969 9),
51m11ar1t1es of language terrltorial oontlguity, distribution of insti-

F‘tutions, etc., were V1ew d. as parts of a great 1ntegrated whole that was ii’.

..maintained because 1nd1v1 uals in that society shared a "uniform nuclear ;t -

' fcharacter" (Wallace 1961- 26) But Moerman, for example, drew attentionj:V g

'to ‘the problem of describing ethnic identity accurately on this basis.’fi_p:°

: ',The Lue people whom he studied showed as much apparentaspeech divergence fa.l

aibﬁbetween different districts as between varieties of Lue and non-Lue

“dﬁ'dialects trait distributions were discontinuous and out of correspon—-

""f:idence with named tribesﬁ.poreover, various criteria delineated differenty{ﬁfi

“'ffVethnlc units which dyi not 001ncide with self—identification (1965

vs;;51217 1219) In a partial response to this difficulty, Moerman susgested ?}15}

"ifthat it would be more fruitful to examine critical cues peculiar to the

'f_native 's* oWn Way of conceptualizing his 1dentity,

\

sarily congruent w1th the obJective criteria employed by the researcher ih“_i

rwhich were not-neces-ﬁ.ﬁfgtf




*':cllques, clubi

’(Ibida;,;lézg | |
& rns inherent 1n the application of purely obJec—
f, apply also to current’studies of immigrant

. : ¥

f rs ‘being able to satisfy several requirements stip—
farcher,.however Partially they may account for the

variationy «i ustrate the 1nadequacy of this approach to ethnic

. studies, G4 ‘i"Table of Assimilation Variables wi11 e discussed-

TABIE h

THE ASSIMILATION VARIABIES

i America, The"viability" of an ethnic group often

EUREE R - lation
".Change~af cultu;
' %o ‘those of Ij
'Z:Large scale e}

’ assimilation
Structural assimilation - _None-

© tutions of

'?Large scale 1ntermarr1age ' Marital assimilation }er'<ET Amalgamation fif'lf

1?fDevelopment of sense 6f Identificational assimi-ﬁf?'ffnone
'r'Peoplehood based exclu—-- lation BT I

h _ 31Ve1y on “host, society

a-Absence of pre3udice~;;,» Attitude receptional {f_;T%the3"-)'i';’.
L ..+ assimilation- ;‘;;; »_;5,ﬁ4 ';>"*."

‘:.:Absencefbf'diSQrimihation | Behavior receptional o Noe o
' asmmﬂaﬁpnl_ﬁ: ~“ﬂ R

conflict ey

| " — ”—fflﬁst.;gfff:it_}f4lﬂ?-,g?i,ij,“’tﬂ““_}fff{”fa"*“'
S The Assimilation Model E e ST e T

_ ‘ Although Gordon is by no means the chief}proponent of this type
S .', /o _
'flof study, his framework is selected as an. example,_since many current

kiiTypeyor Stage of Assimi—_.- . Spe01al Term1;3 |

ipatterns Cultural or behavioral  °}J;"Acculturatibn B

o

| va?Absence of value and power CiV1c assimilation A fffNoﬁé]ff;i'].f~‘j““*"



'j\races" or “charter groups"Q—the Bri£%sh and the French.

5
‘studies on ethnic‘identity base their theoretical approaohbupon his

findings (for. example Lai 1971 Elliott 1971; Porter 1973) The list of
5

assimilation var ahles rests upon Gordon s own COmpilation and integration

of concepts and data from earller, often intuitive work on ethnicity.

‘For example 1t was argued that much Similarity and common Ways of thought o

and . action were necessary before amalgamation, or successful mixed mar—
. riages, could occur (Woolston 1965 261), hence the assumption, that
amalgamation will follow structural assimilation. | 'T' o
| Central to the theoretical approach of Cordon s model 1s the con- -
cept of assimilatlon 1nto the "host society," which is the group that
"prov1des the standard to whlch other groups adJust or measure their
'-‘relative degree of adgustment" (1964: ?2) It is postulated that a11 “ -
ethnic groups Will eventually become similar over time, and approximate
l{;the lifestyle ofkthe long—established white Protestant Anglo-Saxon “
| iddle class (Ibid ) The actual proqess oﬂ a581milation may be achieved
- ii by means of several stages. Gordon stresses that\“OnCe structural assimi—Ji_i
Il}lation has occurred eithertsimultaneously w1th orisubsequent to accul—
‘turation, all of the other types of assimil .on Will naturally follow“\ -
| (Ibid. "81"‘)_-,' I.nitially, the terms of the aixiéate of\the Royal . |
'-Commiss1on on. Bilingualism and Biculturalism supported the ass1milation1st:;i;
?fviewpoint as well by suggesting that emphasis should be placed on devel- fila
:’ufoplng Canadian sooiety in line with the cultures of the "two foundlng i
| In his review of the acculturation model (which resembles the
.'assimilation model in many respects) Hedley has drawn attention to the
 fact that the. :therent dualisn of such models lies at “the hea,rt of their

e limitations and invites tautological reasoning (1971 4) The immi— . ”"' -

e Lol T BRI ATE SR Ty

f .
| .
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-

grant and his offspring are perceived as being "caught between’ two

cultures" (Ibld ) However, " because each "culture is defined at the

outset as being quite distinct (as per Gordon s definition of the host .

: 5001ety described on the previous page), the argument that is usually

ma&e is that unassrmilated groups exist because they -are outS1de of the o

~ host socrety, and because ‘they are unlike the host s001ety they are

.unass1milated (Ibid.. 66)" In discuss1ng the Canadian Situation in

)

terns of a model S1milar to Gordon Sy Porter s conclu51ons(lead to a’ ;r

Similar cul-de—sac (1973 62— 64) where 1mm1grants are concerned.3

Moerman s work (1965) in relation-to the 1naccuracy of perceiving "cul—

N tures” as being homogeneous units has already ‘been’ discussed at thel

beginning of the chapter. More serious, however, is the built-in assump—' '

13

tion that the culture of the "host soc1ety" represents a model or an ‘

1deal Wthh the 1mm1grant group chooses to replicate.

In the Prairie Prov1nces where nearly one half of the populatlon

ks not of Anglo—Saxon origin and ethnic groups are heavily cpncentrated

‘ ’in certain regions, there are’ few indications to show that the Ukrainian f S

%

:group has opted for assimilating into the host s001ety. EspeciallyA
:Anoteworthy is the fact that the group's history in Cinada now exceeds K

‘»seventy—five years, and- Ukrainians cbntinue té3be singled out as a vocala; e

e

:minority where the preservation of their‘heritage is conOerned. If '
. "janything, the numerous letters of protest directed at the Ro& Commis-

':“,sion s 1:Lm:Lted definition of bilingualism a.nd biculturalism in tems of

French/English bilingualism and biculturalism, serve as excellent illus— N

“.' 2 v.‘-
S trations of the strong attraction for a multicultural framework instead.’-

Loal

2During the course of my WOrk as a research assistant for Dr. J. v_lz

}B.VRudnyckyJ, a member of “the Royal Commission, in 1970 “the volume of =
fbriefs presented by the Ukrainian group was. extremely large. L '
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The more recentfstudies qn numerous "other ethnic groups" have
S , AN ) .
, . | ¢ - . .
also begun to question.the chron6logically deterministic order of the
. it A ' Fo

i stages by which assimilation is-%elieved‘to‘occur. Residential deseg-

'

regation of immigrant groups wasg fornerly-thought to‘nave‘been an indi—.
cator of increa51ng SOC1o-econom1c and cultural similarity’toithe host'.
§0ciety; Lai (1971)"uses residentiel segregation as one oi‘the indeées
of structural assifilation which Gordon stressee is,the-kej t0»otner

types"of 'assijriilation (1964 ‘81). However, studies by Da.rroch a.nd

Marston conducted on the populations of large Canad 'L;ties-have shown 7

that this is not true.» According to their investiga:‘an,feducation;
occupation, and income dlfferences "could account £zr less than half of
the actual re51dent1al segregation between the origin»groups, and in most

© cases much less than half" (1972- 507) . Even among ethnic groups more -
or less similar in sOC1o—economic p061tion, r651dent1al segregation N

: remained high and was not’ affected by differences based on the times of -

| arrival of thé ethnic population (Ib1d ). | | o

Few ethnic groups can- be 80 neatly plugged 1nto the rigid frame-

.

B work of the aSS1m11ation model W1th the result that the’ nature/gf ethnicl'ff‘

¥

' 1dentity is 1lluminated very little. A cage in point is Iai's conclu—

sions concerning Chinese ethnlc identity. Tﬁe Chiﬁese are _

;L. . only partially culturally a551milated partlally structurally

» similated and ‘although. a significant proportion have a strong .

- civic identificational assimilation. they tend to be insistent with ..
respect to the preservation of their language and. overall cultural

Wentity. . - . .
, /h | j@'." R ’.~»»5 (1971: 138)

-0

s

As Dirroch and Marston have also pointed out it is indeed unfortunate |

that 1fferences in ethnic expression have been so uncritically used to :

[

;,confi the direct appeal or tpull" of the host society as. if it were a L

i N . L .
| . Lr . o . e
. . . . . . N R Y

. o . . ! r . 2

| .'-.h. o N ’ o
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causé-effect relationship (1972: h95).

The Organization of Diver31tv Approach . » -

_ As the preceding example has shown, there is difficulty in account—
"~ ing for the variability that occurs in. ethnic groups. Cultures ‘are not
homogeneous, and change does not occur in the orderly manner that has’

been predicted, Traditional research has tended to emphasize that cog—
nitive sharing3 was a necessary functional prerequisite for successful
interaction in 5001ety. It has only been comparatively recently that an

1

alternative philosophy or school of thought has been advanced The o
latter school of thought stresses that variabillty is the key to under~ ~
standing human relationships, and was developed by Rallace (1961) who
.showed that the investigator of nxe phenomenon in any society must under— .
| stand the "cognitive maps"4 of the 1ndiv1duals he is studying.. This 1s

no mean task, for the cognitive maps are unique, and the perception of |
‘the structure of any one map is 1nfluenced differently by the research— :
er's” own. By u51ng a "secondary equivalence st}ucture" to describe the -
'~s1mplest socio-cultural 1nteraction, where al‘and b are . instrumental

acts and a2 and bz»are consummatory acts wallace has demonstrated that

:at least four cognitive maps in addition to the researcher s own are 'f ,ff‘*

"capable of arr1v1ng at the same conclusion (Ibid.. 35), or. producing

A -’*,

R 3Cognitlve sharlng refers to the shared goals and perceptions A:“.J
.among 1nd1V1duals which. WOuld result in a uniform nuclear character._fisg.,

. hbognltive maps are defined as positive and negative goals ‘of . L
:self and others " material obgects and ‘of their possible dynamio inter- .-';
‘relations in process, which an 1nd1vidua1 maintains at a given time )
(Wallace 1961- 15 16) . o . SRR

- . Lo - .. . . . T . A b
- . . . . . . . . S . K R .
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 the same end result or behamior. ‘ | |
In terms of ethnic group studies Wallace S approach suggests |
vthat there are diverse ways of show1ng one 's commitment to an ethnic
'group, and that the means by which this is. done Will vary. In short
,different motlvations can appear to produce 51milar results, and may be .
_ wrongly 1nterpreted by a researcher. Wallace s model may provide Qhe |
key to understandlhg those 51tuations that arise from reliance on the
ass1milation model and which can only partially account for ethnic
1deht1ty, or where "c1v1c 1dentificational assimilation“ occurs in oon—‘ﬁ
| JuncthH\With 1n51stence an’ cultural survival (as per Lai 19?1) but
cannot be explained Wallace s approach has been referred to as the

"organization .of diversity" approach in contrast to the ! plication of

s

uniformity" concept emphasized in models which stress ‘the h ogeneity'of,'

a culture and view variability as a sign of disﬂ'

Organization of Divers1ty -and Ethnic Studies .

B

An early attempt to develop an organization of diversity approach [:

to understanding ethnic 1dent1ty was made by Hansen who formulated the

idea of third generation return (1952- 495) Hansen believed that the o

_ sécond generation in an ethnic group endeavours to rid itself of numerous
e'Yestiges of ethn1C1ty, while the third gene 3 on actually seeks to
'preserve the ethnic herltage. Hansen s t eory was based on his own L

) ,research during the courSe of collectin material for the history of

' -;gAmerican immigration, as . well as on "the almost universal phenomenon that

" what the son wishes to forget the grandson wishes to remember" (Ibid )

i Although Hansen s analys1s was originally directed at Swedish immigrants, .

iothers soon recognized it as a useful conceptual tool and explored the
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. ‘process in greater detail (see Bender and Kagiwada-l968 for a short |
britique of: such studies) clarifying the mechanisms involved in the
shift ron second to third generation dentity. | |
Nahirny and . Fishman (1966) have. also used a modified form of
:Hansen 's original formulation to describe Ukrainian ethnic identity (inp

the United States) as a functicn of generational variability character—

: ized by a different mode of orientation fcr each generation. Differen&

’political philosophies and histories, however,‘have made the adJustment o

'of Canadian and American ethnic groups dissimilar, hence several 1mpor—','"'

. tant’ qualifications tc the Nahirny/Fishman frameWOrk are necessary. wThe
follow1ng table summarizes the Variability in ethnic response within '

'each generation, and is reproduced from Nahirny and Fishman 1966 35l.~5,

)

'It represents “the. basio framework that will be usEd to describe '“f

| Ukrainian—Canadian ethnic 1dentity 1n this study, and a critique of the{
o' . KR ) . ) . . S ] .
model follows. S ' ' ol - . Lo

.b-‘{

A There is essentially no quarrel with the concept of "primordial
- 1'ethnicity," fcr it 1s generally agreed that immigrants who have inter~ S

'»fnglized the values of their own cultﬁme usually continue tc maintain

'many connections with their past. Ethn101ty is primordial in the sense'flf4"

"._that it 1nvolves attempts tc approximate the original 1ifesty1e as much'i

as circumstances will permit For example, Nahirny and Fishman point =

l"

;\u-v' . v

out that '-f; f’ i
. % sheer human sentrment was inVOlved in the establishment of

‘;many immigrant organizations and their- primary function . s e WES: to
" foster the friendly.ties among former: neighbours and, ‘thereby,- to

‘fkeep alive the-local, customs and precious personal memories of their ;}7f

‘j' ancestral hbmes.-;_r,

(1966 346)
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TABIE 5

_GENERATIONAL DIFFERENCES IN ORIENTATION TOWARD ETHNICITY

e

Generationst .~ - . First - - Second . Third -
" - (Grandfather) . - (Son) . (Grandson)

"Typeof RN
‘;Identlflcation - Primordial ~ Symbolic. Functional '

}cﬁingtm Remonal ¢ sybelic | Cognitive
. R ~ Affective- -~ ... Affective Appreciatlve
| Co):ngltaif 0o ”Trad'ition' :, R “vIdedlogy R -History (Hlstorlca.l
[ rientation - “(ancestral, - . (Transmuted Past -

' N . Past) .. Past) ' ‘

7 .

(Nahlrny and Flshman 1966 351)r' 3
o A | : :
fIn the case of Ukralnians, the ancestral p@st Was held up as a. special

obJect of glorlflcatlon since polltical events in Europe *I;Jhwa.rted the
‘reallza‘blon of natlonallst goa.ls many tlmes. Consequently, an: even, ’
' -greater bu:oden was pla,ced u‘pbn the mmigra.nt to preserve hls cu“lture :
" ._'abroa.d. The ea,rliest wave of 1mm1grants perce:Lved the es‘tablishment of '

 the Greek Gathollc church as V1tal 1n Cana)da, since under the i‘airly

e etolera.nt Austro—Hungarla.n Empire it Was a symbol of the cultura.l differ--,;' s

o ences between‘ themselves and the Poles with whom they sha.red Ga.llcia,. v f

S:ane language barrlers normally prevented° immigrants from much

' contact Wl‘th others, their folk customs, food preferences, e’oc con- _' . R

-tinued as relatlvely uncha.nged and integ—ral parts of daily life.4 There

_"'-..A-".uas an’ emotional l:.nk w1th the Ukraine with frequent a.nd direct compar—"_e

E ',isons between the fa.millar a.nd comfortable aspects of living in the old

.-fcountry, and the strange custom§ and hardships in the new 1and, The
,mode of orientation was therefore persona.l a.nd affGCtive, R

For the second generation, it was difficult to sustain the same ;];}}75



L definition, more transmuted Many traditions and p:

Q‘nf poor, illiterate, and ridiculed the poetry of Shevchenko;or\the exploits

| 2
. Lkind of commitment largely because of the dif-'culty of communicating 'f ‘

. ‘many aspects of primordial ethnicity out of theiy original context.

Contact Wlth the ethnic heritage in its authentic (primordial) sense was

secondarily experienced through the memories of the’r parents and by
rtices ceased to

.'have\meaning and were dropped from the individual s -Te rtoire. .

,Since déntists, for example, cured toothaches in thi" country, St,
- Appolonia could not but lose her clients since: gees¢ and pigs ‘were
" out of sight in ‘urban centers. or even in.mining townsg, “their. pro—' .
“tectors, St. Martin and St. Thomas could riotbut be doomed to chronic. =
unemployment. Not only 'such. cases of peasant- superstition but also—
.. mdny other ethnic-religious customs and traditions be¢ame irtrelevant .
"+ '+« For what could their American- born. children deere from such a
. ‘New Year's greeting as "May God bless you With a goodigfop of rye,
' wheat and everything good " | ‘
> (Nahirny and Fishman 1966. -330—331). =

- Ukrainian identity became "symbolic identity," viewed "as the dead‘handn7., .

jof the past" which they "were taught to hold dear and resaect in their

' childhood,years" (Ibid.. 3#7), largely in appreciation and recognition .

¢

}'of the many hardships and sacrifices their parents had to,suffer in

ffﬂattemPting to recreate a new . life._ o

. By listening to stories told by parents or by studying ethnically e

- “oriented geography and history, ‘the sons were able ‘at. “St*tbaconr~‘{';¢‘

. ceive of the old country as possessing some’ generalize ‘atiributes-- 1,5,
- be they. Norwegian fgords and folk customs or Ukrainian orchards and RO

folkdances.\g . e e e

‘Stnce. nany day-to-day aspects of ethnicity pract_., ¢ by their L

7iparents Were. meaningless, the generalized broader issues of being

'f”:Ukrainian which transcended the immediate reality received greater elab-}[:7¥{

Vvi;oration. Whereas Ukrainians shortly after immigration may have been ,f~

‘&,':of the Cossacks evoked pride in being Ukrainian and res_ ted in a sym
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.bolic link Wl'th the past. tIkrainiannational‘ ‘}alues and aspirations'v that..j" -

A .'compared favourably with those of other ethnic groups were easier to

B ucomprehend and identify w1th. It is in. the area of second generation

t

_'orientation that Nahirny and Fishman depart from Hansen s overly—general

" ffdescrlption of sécond generation identlty as ' one plagued by

e e crit101sms and taunts of the native Americans. and- the critic1sms
~ and .taunts of ‘their elders. as well .’; + They were not slow in compre-~
" hending the source of all their woes: it lay.in the strange dualism
into which. they had been born... . . He wanted to be away from all .
L phy51ca1 reminders of early days, in an environment so different S0
‘American, that-all a35001ates naturally assumed that he was as’

“American as they- ( 66 494)

g L

. _1VHoWever,_impress1ve Ukrainian support for multiculturalism calls‘into

";1'exper1enced primordial ethnicity like its parents whu;had‘”t least felt

'.question Hansen s outright regection pattern, and suggests that the r_ O
:Nahirny and Fishman modiflcation from primordial to symbolic ethnicity 18;,,Hf
",tmore in order.-u: e | IR o ‘ o i.l o e

“In so far as. identification with the ethnic heritage is ideolog&cal

‘a. feeling rather than a behavior, inter—action with non-Ukrainians is not[*‘“;
’incongruent‘W1th ethnic identity, and is, therefore, not an indication i
1;"of assimilation or. betrayal of the heritage. ftﬁ;m"{?;ﬁfif,ﬁ;;”;f;jieg;i{i%a;‘
. .... For thegthlrd generation, ethnic 1dentity is functional,'i.e. it e
h'ff;is redefined to a more purpos1ve and direct, rather than ideological

‘flevel Nahirny and Fishman P01nt out that the third generation has neverﬁ?¥}f

ﬁ'its effects secondarily. Consequently, the thirdvgeneratio 'endeavoﬁrs

"} }to recreate and retrace the ethnic heritage, precisely becauSe it has

ﬁi_'historical past) at the exPense of»the anoes ral past of th,:grandfathers?
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;:uhich is out of context for the Canadiannborn.' An ideological orientation ;.
‘ “to the Ukraine like" the one held by the second generation s difficult
“,.to comprehend because tales of first generation hardship and sacrifice
did not flll the ears of the thlrd generation as they did for the second,, ‘f
: with the result that the sentlmental obllgation to Ukralnian national R
2 jhvalues is more difficult to sustain.A _The Ukrainian national values ex-A"
upressed through the medium of literary Ukrainlan are given less prominence
;if»than ‘the more readily graspable traditions of Easter—egg painting or : ‘

.folk dan01ng.v Similarly, Bociurkiw notes that there was ‘a narrow margln f'

r ;.;_between Irince vladlmir the Great and Tares Bulba when Canadian—born

.'Ukrainians were asked to nane three important figures in Ukrainian history
'1(1969 22) (The former was in power during the period of cultural |
‘flflorescence in the Ukraine, while the latter was popularized 1n the7bhf'f_”?~
’j'.01nema as a rough and. tough COSsack easily 1dent1fiable With a number of i ;
_current mOV1e heroes of the same genre, and therefore easily remembered "
and understood) | : :‘: L | IR | 1

o Without the 1deologica1 commitment o¥ the’second,generation, third
'f‘generationaidentitycis something to be preserved; appreciated and Just-‘;:i?

‘:rifled on srounds that 1t fulfrlls 2 function——it adds a different drmen—;f”"

li“jiision to the personality and fulfllls a basic need for telling a person tiﬁt“ﬁ

TN

_._f.,.-who he 18.!“;. . | 3 o
The attempt to repllcate aspects of largely material culture ‘s

"f;study them 1n a serious Way has been interpreted*u_ the third gen rationﬁ}




‘The rationale given is that it becomes -
an'obJect of cognition; in e Sense that the grandsons had to. study:_ .
it in order to know about their ethnic heritage and to: appreciate it.

. But such knowledge and ‘appreciation of the ancestral’ past had little -
or no effect.on their daily lives—-from the selection of spouses to

personal and organizational ass001ations.
. L (Ibid 351)

'iTreated like another school subJect vethn1c1ty has 11tt1e!§pportun1ty
o to become an important part of. life. B o .

It is in the area of third generation ethnicity, hOWever, that
Aﬁthe Nahirny and Fishman hypothe51s (1966) falls short of presenting a p’
tcompletely accurate picture of 1dent1ty. The problem of succeeding gene -
_erations of dlfferent expressions of identity is the inevitable result of
:ithe inability to communicate primordial ethnicity (Ibi@.: 3ﬁ6) out of
.'-1ts original context. As such changes in ethnic identity are entirely

‘fl {understandable and normel as each generation endeavours to come to terms ";,

"w1thii;in the only way open to them.- i ﬁf?<>;-: 'p’_ftl*'t_if‘g‘.j?_fvgti
The third generation, however, is unique in being the first to

"'ﬁggustify ethnic identlty in” terms of its relevance to the Canadian situa-if;”f

'_tion, unlike the first and second generations wh0se commitment to the

- -group was wholly or partially derived from a dependence on the Ukraine

*pas an obgect of orientation.‘ Consequently, third generation identity

"fffshould not signal "the beginning of the end "“but t' ﬁ”ionale for a _ef




onfrational~.rathervthan emotional (first generation) or sentimental .
._ideological (second generation) grounds, and consequently is easier to
' defend ‘and communicate. The powerful motivating force cau51ng the third
vgeneration‘to seek out and study aspects of the ethnic heritage is evi—
= dence enough for the. strong interest that must underlie this mode of

T

torientation..i

Neither are predictions about the nature of fourth generation re-

?,:sponse entirely out of order. Given the kind of plateau that is reacheq

-generation ethnic identity will continue to reflect the same concerns,f

:by the third generation, there is every reason to suppose that fourth

| sand fulfill the same needs. To illustrate with an example, the mainte— : nl
.llnance of Doukhobor Russian identity in Canada has become a particular
?ﬁconcern of fourth generation teenage“s "who are involved in actiVe =

B efforts to revitalize the Russian language and Doukhobor culture“'f -
(Vanek and Darnell 1971- 7) LIt is interesting that Doukhobor RuSSia.ns
:also identify Canadian—born second generation indiv1duals in their com-,l

’jmunity as language models and not members of the first generation who,-'

.;_although they speak Very Well are too "removed from the affairs of thel‘;)f:

"hlfcommunity" (Ibid-‘; 15) This suggests the beginning“of a shift in :fg'ifﬁ”;

‘33Vf7ethnic 1dent1fication where Canadian—born Doukhobor Russians have;been R

'-.flsingled out as’ more meaningful models to emulate for younger members of':fl'f

4t';k“fthe community who find 1t easier to relate to them._)!ﬁ

In summary, ranges in patterns of ethnicfidentification among

"tfisucceeding generations are not necessarily:indicative cfjethnic group

._{; dissolution as'has_been frequently supposed';;Insteady they are*entirely |

representing the different ways through which c.”‘

may be expressed ”;.E:variability

ou may he likened to an organization of divereity
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(Wallace 1961: 28) where different experiences with ethnicity for each
’generatian;proguce different»cognitive maps (Ibid.: 16) or orientations

..-for'parent'and child. Thevorientations towards ethnieity aTe sﬁmmarized

in Nahirny and Fishman s ngerational Differences in Orlentation Toward

”-Ethn1c1tx (Table 5), although the greater Canadian sens1t1vity to-the
'issue of Cultural pluralism suggests that the implications of third

~'generation response are’ less pessrmistic than those- suggested by their

research,._'



Cy -, . - CHAPIER III

THE PARISH

In keeping with the numerous studies illustrating the close con~ -

e R

nection between the parish church and the maintenance of ethnic identity

e

(Bociurkiw 1969, Millett 1971), a Ukrainian Orthodox parlsh in north
:'fEdmonton was selected as a focus of study ine order to 1nvestigate modes
’ f of ethnic expre331on. In particular, the parlsh sponsored Saturday
"f fﬁ ,dmorning Ukrainian school ‘was chosen as the primary area of concentration. T
a . .1 Bationale for this chOice was based on. the i_mportant association that
¢ many Ukrainians have attached to 1anguage maintenance efforts and cul-
tural viability throughout their history. Consequently, 1anguage atti— T
‘lft;ldiga tudes of parents and children connected with extra—curricular language B

teaching efforts would prove instructive for ethnic identity. Since ;“_d

. ",most children and parents were also members of the parish sponsoring the >

Saturday morning classes, they participated in other church-related '_r gg“'
0 ethnic organizations Wthh also proved illuminating for the study of f
- ethnic identity-“, Rt A BT R o

f’-‘ The Pcpulation o -
, ; e S L - _
Tota.l membership in the pa.riseh consisted of approximaia]iy 120

e families, of which ?O to lOO were regular attenders.1 Its comparatively

‘, small size made it possible to deal with members on a more personal

' ifths of the parishioners were beyond middle age

e A e TR T



59

(past their,fifties)u,however, twentyetwo'families comprising the more
youthful members had enrolled‘thirty—one of their children, ranging in -
age fromlé to'l5, in'the‘Saturday morning school. The official enroll—
“ment at the school wasl63hzbut ten pupils had either.stopped attending
: aftEr»registration or came once'a month.-'The remaining number of -
~twenty-two pupils from eleven familles were from mixed backgrounds ‘or
else subscribed'to‘another faith. Although the latter sub—group was not‘ .
analysed 1n terms . of statistical data, 1t provided A useful contrast and |
will be d1scussed where applicable.. . . | .

| All told forty-three adults (one parent was deceased) comprising
| twenty—two families and ‘their thirty-one children provided the bulk of
‘informants 1n the study. , . | o |

The maJority of adults (28,ror 66% of“the sample) were born in

‘»JCanada and were, therefore, second generation Ukrainians. The other

'i 7f1fteen, or 3%% were first generation Ukrainians who arrived shortly |

prior to or following the Second World War. First generation males (lO)'

- 5

outnumbered first generation females two to one but second generation i )

females (17) outnumbered second generation males of whom there were only

7

- eleven. No third generation parents were involved in the parish sample.’ :*3h

| On the basis of the very arbitrary Dominion Bureau of Statistics |
-Aclass1f1cation of children s ethnic membership according to the male =

: parent's ancestry, and because other references follow the~same scheme, .

n_second generation children were defined'as those whose fathers were born:':.urv

E in the Ukraine regardless of mother s place of birth The number of

'-_'tchildren falling 1nto this category was lh or 45% The remaining 17 orfcgf§"':

_ ,;f55% were third generatlon Chlldren_ o T‘.¥?:§ | ,.w.;p - E;fi'h

In terms of socio—economic status. only three adults had some :
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‘-university training or the equivalent, and were in teaching or the commu-

" nications field. Few had completed high school,~although half had some
secondary education. Usually these were second generation adults, First'

' generation respondents had a European education of four or five grades,

while the remaining second generation respondents had a Junior gh

school education._ Although nearly all adults had lived in Edmonto for

many years, many originally came from a rural background

‘ ethodologz - : |
A questionnaire composed of 98 1tems (see Appendix 1) was the
basic methodological tool. Portions of it were questions from the lan-
‘.] gUage attitude survey in Vanek anid Darnell's (1971) Doukhobor Russian _’
:'Lexical and~D1aleetological Questionnaire and rephrased for use  with
'Ukrainians.. The . format consisted of thirty-one opening questions ‘de- .
‘51gned to gather biographical data.. Forty more questions, in many
'vfinstances paralleling those in the Vanek and Darnell study (Ibld ) were
}"related to native language attitudes as a mgans of obtaining information

which could be related to the extent of "Canadianization" of Ukrainians L

in the survey. Since native language attitudes determine, at least in

) ;part, the nature of ethnic identity, they would be exPected,to be mod-

_ified as changes in general ethnic orientation a:ne made as well. Studies
o8

,in Grand Forks, British Golumbia, 1nvolv1ng Russian Doukhobors indioate ﬂ;

' :"thgt their native language attitudes are ohanging._ However,r.A

T | . ~

Such)a process need not be seen solely as one of language 1oss._.Ifg1;;
the language s ‘adapting to.changed social conditions it is still )
. very much alive,” On the one hand *?nnfluences from: outside the ~ o
. ;’;Doukhobor community are’ increasing in their intensity (for example
" through mass media, public education, wider economic . influerces, and
-.geographical mobility) These factors nitigate against preservation SR,
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of the Russian language. On the other hand, conscious efforts to-
mairitain Russian in a context appropriate to Canada make it increas-
ingly likely that young Doukhobors will move through a normal life
. cycle of language use in which speech roles and traditional materials
f become more available ‘to then W1th age. ‘

(Vanek and‘Darnell 1971: x)

ey

A parallel between langua%e‘attitude change and overall attitudinal _
shifts ih ethnic orientation can be drawn.« In both cases, " change is not
necessarily 1nd1cat1ve of . the breakdown ofﬂethnicity but an adaptation
. to make each relevant in a Canadian context. o &

The queXtions. were also designed to (a) tap resppndents' feelings

ith reSpect. o continuing a Ukrainian language Mass or- Liturgy in ‘view.

glish speaklng route that many ethnic Churches have chosen by
-

‘necessity, ‘and (b) to test for areas of concern with respect to -inter:

N

'ff thea

Farrlage, attltudes towards the Ukraine, participation in Ukrainian or- -
: anizations, and- compartmentalization of ethnlc behav1or into spe01a11zed
areas of daily life (for example, to determlnehif Canadiafi-born
pUkrainlans use Ukrainian only to speak to relatives, at Christmas,z
etc, ) In each case, respondents were personally interviewed (most adults_sf
- chose to be telephoned) and. encouraged to. elaborate in their replies._
- It cannot be overempha51zed that a questionnaire serves as a guide in :
outlining specific areas of inquiry, however, the "questionnaire which
ltkprevents the interviewer from pursuing an. 1nteresting tangent is a 1ia—
bility (Vanek and Daxnell 1974 xi1d). | |

'[ Only tho® adults chose to be. 1nterviewed in Ukrainian because their -

i» 5;*>‘command of English wWas poor. Rapport was very good, as respondeﬂts knew

1Y

the interviewer to e of Ukrainian ancestry and experienced in ‘both e

: 2For a more detailed explanation of rationales for each question,
see Appendix 2 e :

Y

o



* Ukrainian and Sunday school instruction, -
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' CHAPTER v )
QUALITATIVE DATA
Although it would seem fairly obvious that persons of Ukrainian
ancestry would list their ethnic origin as such, questlon 33 (see
Appendix 1) became more interesting when ind1v1duals oi‘ mixed pa.rentage
‘Were posed the question, Parishioners and their children listed their
'=ethnic origin,as Ukrainian, evenlin the case of one family where the
;}ather had married a woman of English background,: Children from ‘this
. v
family participated in Ukrainian ‘and Sunday School activities, and seemed
to equate being "Ukrainian" w1th being "different“ from other non-.if'

1

Ukrainian families although they were not clear on why there was a dif-
ference. It was surprising that they should identify with the group ”
that was a puZzle to them, rather than with their mother s group which
probably would have been easier in view of the larger society. |

| Children of mixed marriages who were not members of the parish
identifled the Ukrainian parent first, but also the other parent's group
-as well._ The stronger association, however, seemed to be with the |
Ukrainian group, as children did not participate very much in the Swedish
German, Polish, 23 "English" cultural activities that would parallel
| their involvement in Ukraiman ones, possibly beca.use the (1) the inter—
- viewing context was a Ukrainian one to begin with, and (2) the cultural
.': activities of Swedes, Germans and Poles in Edmonton are fewer compared

to the Ukrainian group. In the case where one parent was of WEnglish"

origin, the Ukrainian heritage of the other seemed to be treated as’ f

'véj'_:
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anOther dimension inasmuch as the Anglo—Saxon culture.is thérone'taken |
for granted by ‘the larger society.- In the non-parish sample,ithe parent
who wWas not of Ukrainian origln was most frequently "the male, suggesting -

| that the female had more. 1nf1uence. This matter will be taken up in
conJunction with the role of the male parent in the parish sample.
| There seemed to be a clear assooiation -in the parish sample with °
being of Ukrainian ancestry and an cbligation o speak Ukrainian. Where
‘respondents were - of Ukrainian ancestry but did not speak the language

"well (question 34) they apparently felt 1t was necessary to explain why.
_For example, the reason given by one mother for her child's lack of
vknowledge Was that she had to work and left the child with an Engllsh—
.speaking babys1tter._ She Was currently trying to remedy the situation byi

'ﬂsending the Chlld to Ukralnian school. °Thﬁ apparent need to explain why .
'one d1d not speak Ukrai_nian even though the question asked was "What is
your ethnic or1gin°" suggests that indiV1duals hav;)been‘made con501ous .;

j’_vof the fact that the two have been traditionally associated with each

Y

‘ other and are still expected to be. Replies to this question indicated

. RA

'that respondents were sensitive to the current emphasis being placed on. f\
maintainlng the native language to the point where they felt they had to s
‘"apologize" for “neglecting" this aspect of their edueation. Children

Lo e
;‘Wished they had been able to speak.better in order to communicate with

" thelr grandparents.- Whatever the reasons, numerous respondents stated f*jé ‘

‘that the concern grew out of the controversies generated by the Royal
| f,;Commiss1on s (see Introduction) initial emphasis on only French and

‘English linguistic and cultural rights.l-;._.-f:.: !

‘ 4lInterview with J M., owner of Ukrainian bookstore in Edmonton
tin 197 h o L o

4/""'.,
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Participants ‘in the study Were asked to describe how frequently

~ they used Ukraipian_in the home. The results are summarized in Table 61

1A31E 6

AMOUNT; OF UKRAINIAN SPOKEN IN THE HOME AMONG MEMBERS OF THE SAME F‘AMILY

-

.

) T E j ) )
co | o | L ‘AdultSi . Childrenls”.
R L - . Perceptions '  Perceptions
- Number of families stating that = . = .-

Ukrainian was spoken more oftert than R R

@English T o S 6 C -3

. . LR : . L .
Number of families where Ukrainian was.‘. - »

. .spoken more often than:English but:

: ohildren replied to parents in English 0 ) , 3: e
1]Number of families where English was . ~ -', R h.. -
spoken more frequently than Ukrainian- . . 16 . .. = "~ 16 -

P
-

Adults who used Ukrainian\to the greatest extent were, by and

Cd

-largeﬁ?firstageneration 1mmigrants for whom English Was definitely al

'fsecond 1anguage. Although the children of first generation immigrants

’

Were functlonal bilinguals and understood what was being said to {hem |
..fbecause they heard the native language frequently enough, it was not
. 1&. .\' g
‘olearly identified w1th day—to—day 1iving. All children, nith one excep—f

";tion, perhaps, stated that Ukrainian was the hardest 1anguage for them to

'4learn, 1ndicating that their fluency 1n it was not on a par with English.g‘ IR

o Fifty per cent of the ohildren listed Ukrainian as their native language AR

-} but qualified this further by stating that as far ag. they were concerned‘;im111;

’.

Yo 3fthey were still learning it. A number of them drew attention to the fact»3fiaf‘

5

Uthat their parents had once told them that they had been quite fluent as

o preschoolers, and that as they grew up, their knOWIedge of Ukrainian

'fSeemed to fall behind. One reason that was given as a possible explana-r'_higi_
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'.tion was that they learned conversational Ukrainian (more usg%ul in an-
‘informal setting), and that their parents did not. know the Ukrainian
equivalents to many everyday English words themselves, such that they

Lgrew up speaking anglicized Ukrainian as they became older. The 1at%e
explanation seems to have been horne out by observations in the parish. i
~Parents who were second generation Ukrainians pointed out that it was-
more tempting and easier to- lapse into. English to speak to their ohildrenvt. .

._}because they knew more English words. Only one third generation child s
:said that Ukrainian Was’ his native language."-"‘ S

Approximately fifty per cent of all adults and children believed S

_that “old" people were the best speakers of Ukrainian. In this case,v _

:t"ol " was associated With persons well beyond m.':_“ddle‘a,ge}i In Vanek and B
vDarrrell 's analySis of the Russian Doukhobor situation in I;ritish | “

:L:;Columbia, the linguistic competence of the oldest generation of RUSSIaHHv

a born Doukhobors was greatly valued as. "a reminder of the traditions of -
| Dpukhoborism" (1971- 6). : Similarly, children and adults in. the north- .
._side parish praised the linguistic competence of “old" people, regret~

| .ing that much %h‘the way of traditional Ukrainian culture was being lost.f1

Interestingly, another fifty per cent wished to qualify’the state—;it'f

;,ment that was asked indicating that "ol & people spoke Ukrainian less

0

" 5grammatically, and often inserted Polish or Russian expressions. While f"‘

’ ithe latter pOint of view was expected from post World War II (first

. \ o
P ‘

| ’generatidn adults who were more 1iterate and°politically conscious)

'fwell as from their second generation childrenj

it was not expected“from

4ﬁ“f'third generation ehildren who were not fluent in:thﬁ‘”anguage;them B

: ’llselves. It is not inconceivable that third generation tti,vdes'”

issue are based on the emphasis that has been placed
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Ukrainian "correctly" in Ukrainian school where the teachers are of first
"and second generation Ukralnian ancestry. Non—parish children also
"emphasized that it was 1mportant to speak Ukrainian properly. R ﬁBJ
| Vanek and - Darnell (1971) have commented upon a simllar phenomenon
7;among the Russ1an Doukhobor community as well.~ Young Doukhobor Ru331ans
also 1dentified persons from the middle generation as excellent speakers
- (Ibld..i 15) for the language of the elderly retained numerous archaic _'
forms of the 1anguage which were. 1o longer relevant in a Canadian con~ IR
‘text (Ibid : ‘?). The elderly weTe also remoVed from the everyday con- o
cerns of the Doukhobor Rus51an communlty. It seems apparent that the

questlon regarding linguistic competence o;/elderly persons in the north-

side parish tapped two important issues/atvthe same time: (l) that the .

' admired and serve as re nders of the ancestral traditions,z‘-
" b'ut‘(‘é) qurs nt ethnic 1dent1ty is gedicated on'a dlstinct Ukrainian- : S
Canadian base._ Th1s finding w;uld also tend to confirm the Nahirny and
Fishman conceptualization of//symbolic affective" ethnic identity where
there is an- acknowledgement of the tradltions of the past that is, never-.;’;izo
theless modified to suit the present situation.l It does not represent ; -
.' ,a denial or betrayal of the ethnic herltage. | ";t:‘:,t | S
. All adults in’ the study stated that they learned Ukrainian from
their parents, compared to sixteen per cent of the children who stated ,;i;tf,ii

i
that they learned/the language from their grandparents and in Ukrainian

school.- Children who were not members of the parish also learned from flt '

their grandparénts and Ukrainian school.,_;- i



68
pgual second generation adults are capable of teaching their children
Ukralnian, but the. ex1gen01es of dally life are suoh that 1t is simpler A
for “the second generatlon to speak Engllsh. As a result third genera—
'tion children identify their grandparents as models of “authentlc"‘or
i"prlmordial" ethnicity, and learn about the heritage from them. Inasmuch
as thelr contact w1th their grandparents is- of a different order than the f'
relatlonshlp enJoyed by their own: parents the orientation towards the '
: heritage 1s of a different order as well Less familiar with first hand
' accounts of life 1n the Ukraine, and not as adept in the native language
s thelr parents were§ the orlentatlon of the third generation is less S
“ -emotional ("symbolic—affective"), and more curious and interested in :*fti__
p gainlng a general knowledge about their’historical roots ("cognit1ve—{i.;;)t f"
'i Parents and chlldren were asked what measures could be taken to e
"_aencourage children to speak Ukralnlan. Most felt that it was sufficient fiﬁ-'x\
B 53 st to speak 1t at home._ The comparatively small emphasis that Was ; /;‘ L
'f"'plaeed on the role of the Church and other 1nstitutions indicates that | -Tllif
Tfthe 1ssue of language malntenance is still felt to be primarily a family f;i}

concern._,;fw ib_v?.”_:_g.ﬁz-;;?jjggjﬁ?~j.gumrxjg‘ .

Nearly all adul’cs a-nd childffgn felt that Ukrainian _s_hould be in- et

. ff”cluded 1n the curriculum 1n public schools.t Rationales for why it was

-

* ‘good to learn Ukrainian appear 1n Tables 7, 8, and39g i

The breakdown of responses by generations show_ thatf"irSttgenera—?;twi-f




TABIE 7

WHY IS IT GOOD TO IEARN UKRAINIAN . -~
(First Generation Adults)

Because 1t is .thé language of the forefathers, .
-Because 1t is our 1anguage."f
' ibThere are. many Ukralnians in Edmonton.

If you are a Ukralnlan, you should learn 1t' B

o It is good'

- It s good to know another 1anguage.

The governmégk lets us, so why not?‘
There is no reason why we. should not learn 1t.‘._

;You Wlll be culturally poor if you know only one language.

l;Because it is a good language. :3

It 1s your oW language..~n

g If you are Ukrainlan you should 1earn 1t...v.,‘
Tt didn t hurt ne. - L

'“.1You should know your own language.-

s _}j_';Don't know, but 11; is’ good. RN

o It' Just as good as any other language. nf," ﬂf

3-f:;It's good even if you are Italian.jl ﬂ;ﬁ&iﬁvfanQ :;f.f}‘j:;fngg;’aiflf’

. e . DRSS I I

'_ VRY. 1S T GOOD T0 1EARN UKRATNTAN?
(Second Generatlon Adults and Children)

50 -

‘riﬂIt 1s gopd to 1earn another 1anguage.snh“

"*n‘If you 1earn one language then you can learn others easier.fl}ﬁifi;;;,?;;:j’

" ‘v, :




B If you go to the Ukraine, 1t wiihelp you: understand- L

'All Ukralnians should learn it.

!
. : IR -
The more you know, the better. *-;:'n e
. S
';.Edmonton is a Ukra1nian settlement.»
| . It s Ju§t as good as some other languages.Vyo’w ER

T"”.’.»f___slot of People around here4are Ukrainian.-?fffﬁ.;'*"'f‘:'

5fif’It's goodito speak another 1anguage.3,:,:j'w:dh

o '"TABIE‘ 8-Continued,"

If your parents speak it, you should try. o

- S0 you can speak w1th your grandparents.

It's good to talk with the relatlves. L

_ Because of the benefits of a second language.

*It's good to speak another lanauage.

It's nice.f j‘ :: 5“ | ‘: :.- .

:Yes, I ‘am ‘one and‘our people should stlck up for themselves.
 It~ls good to know your own 1anguage.";' v ‘
CIt's all right "
} It's nice, to know your own language-_‘;vu

'You ccan talk with relatlves._ o “;'; :fﬁ_ .

You can speak with everyone.v | o

pYou can speak w1th your grandparents. T

v:Many people here talk it. o
'.bYour parents and relatives talk it.n o

"5~I worked in an old folks' home and the old ladies there were del‘ghted

(to hear me speak it)

o You ca.n talk With frlends an\ relatives. . S Ly

174

g




Y

‘ "'i‘ABiE 8¢ on.tinned‘.v;" B
Children | |
‘Yonﬁill know another language.’

' Good to talknto grandparents. 1 .  .{ L

fou'll‘nndersténd people;grom snopher‘country.

“YouFli understand‘orher;people.' . o

"It s, good to know more than one language._;jl

_Communlcate w1th relatives.vl
To'followrinﬁthe traoks of yonr ances{ors;

You may regret not knowing 1t 1n later life. |
We. should know the - language of our ancestors.:n'
_‘I like;to dokthe=homework.i | |

‘&ou can sneék to everyone; B
v_‘ Speak to grandparents. : o
..You w111 understand if you go to. the Ukraine.'

b

fYou will learn better., .

n

TABIE 9

N\

. WHY IS IT GOOD TO I.EARN UKRAINIAN"
: (Thlrd Generatlon Children)

S

’_:Don'f know E

PRBEERY

PN
v

» _When you'll grow up, you ll get a better Job.

'l

';: I want to be a pilot and 1t's needed.u;'
e s You can understand older people. ;}7 21_3
'a“j Your grandparents speak it. SR

}xei:Yes.~. - .(It's good)’.




'1_‘par1sh chil n- felt that the Saturday Ukrainian instruction_could be

- {fdiscontinued- the great magority believed that the Saturday school

«p72
“"TABLE 9—Continued "

:It s ‘good to have another languagea '
It you talk more languages you're better.

~ .You can 'talk with relatives.
You can understand older people.
Millions of people talk it, and you can talk with them, i‘_ ‘-i
| It’s good to be bilingual._ » | . .
'}Parents and relatives talk it.

| It helps you when you grow up. J

'It S good to know another language.

friends and relatives Who spoke Ukrainian.' Second generation children
"reflected s1m11ar concerns.‘ Whlle a number of second generation respon-‘
.'dents described the.benefits of knowing a second language, third gener- -
ation children were the most explicit about the actual benefits they Saws

: For them,’it was not because of a particular link with the Ukraine, but f_

G,

because of advantages they saw for themselves in\Canad <
Ukrainian school if public schools ever undertook instruction in

'::Ukrainian on a regular basis Only two parish children and fbur non—

- Jioffered "extra things" such as dancing, singing, preparation for speci l
fconcerts history and culture. Respondents indicated that financial T

.hxsupport from the gOVernment for Saturday schools would be appreciated. 'jgi' e

g

"ZMA Ukrainian school teacher pointed out that the Saturday school was »

' lif responsible for socializing the children in a uniquely Ukrainian Orthodox

Y Lo
. i

g0
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way that the public:school could nob be expected,io fulfill, and the
same general concern ‘seems to have been expressed in the replies of -
_parishioners, who were satisfied with the straightforward language- :
teaching programmes in public schools_(for the time being), Replies
| showed.a commibment'to;maintaining'the ideal of mplticuliuralism and
multilingualism, L T
In view‘of the fact'that'Saturday morning’classes-represented an
~exten31on of:, the school week for children whose friends of non-Ukrainian
background were normally free, it was surprﬂsing that children attended g
‘,the classes so seriously and 1ndicated that/they 1ntended to continue
. attendlng. "The most frequent response to the question "How much longer
would you like to attend?“, was "Until I learn enough " or similar words;
_ _ \
Only'gz;uibn~par1sh child stated that he intended to complete the year
and then quit. While second generatlon c ildren had somewhat of a "head
"start" in Ukrainian school because they isted Ukralnlan as thelr native
language, and may have been encouraged e master the language by anxious
- first generation 1mmigrants, thlrd generabion children were not fluent ,
- and. llsted English as their. native 1anguage.‘ In splte of this,‘third
‘generation children were not hostlle about being “foreed" to attend and
| yéh.. indicated that their attitude was - one of appreciation and studiOUS oon_

*«*“’“ cern. ) R ,' / ‘ o A"bf . '.",»’

gUkralnian or about Ukrainians compared to twenty~nine per cent of

:;}"children.} First and second generation respondents Were more inclined to

’{ fﬁ%ipif_ Forty—two per cent of all adults stated that they read books in ¢ -

”read books 1n Ukrainian Whlle third generation chihiren Were more in—. o

\ .clined to read books abourt Ukrainians. | _‘%f



s

O

Adults and children were querled about the possibllity of giving

household pets Ukrainian names. The issue was felt to be an important

'
individual did not feel awkward about hlS ancestry. Reluctance to use-

'_Ukrainian names mlght otherW1se suggest COmpartmentalizatlon -of -.ethni-

city instead of involvement on a day-to-day basis. »Table 10 summarizes

the responses:

TABIE 10
Grvmc HOUSEHOLD PETS UKRAmIAN NﬁEs o ®
Adylts  ,  Children
_ , .
‘.PErcentage that WOuld consider £ 52 o 3.

%

B N -
o

Percentage that was uncertain ' ho - ' ‘i 52

Percentage that WOuld not conSider .

}

K

.‘The 1mplications of the cate ory of ertain responses are interesting
)

©

.in that respondents frequently chuckled and said they had - never really :

thought a.bout it. While they dld not show%\barrassment, it Was ac-

Ai. knowledged that the larger society was not familiar with Ukrainian animal
«‘names and members of it might be perplexed. The tenor of responses -
lsuggested that if the general public was made more: aWare of other cul-

d_tures then reluctance “to use typlcally Ukrainian names might faie.. It

/ :- Lo
"dents had become familiar W1th through exposure to telev1sion shows. @

Respondents vere asked about their interest 1n visiting the :

'eUkraine if they could choose between visiting several places 1n the > ;i

. 'iworld Twenty-five per cent of the first generation hinted that the

C e

M

” one in that. optlng for a "foreign-sounding" name would indicate that the

]

»1;-was recognized for example that "Fifi" was- a French name. that respon- o
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\

~rationales for visiting the Ukraine emerged. Although nearly all said

o___g

“ . .
. A !
A . - A . | ' N
. : . . .
' »

L | ! | . 75
current political situation would he inimical to their interests, and
one an refused to comment altogether.- Forty-two per cent of second
generation children were afraid to go because they heard that it was
dangerous and unfriendly there. on account of the Communists. lt is -
likely that second generation chlldren were reflecting the fears of their ‘

parents, although one thlrd generation child also felt that it would be

‘ .
- K

a dang Trous place for_a "Ukrainlan"_to g0 An interesting split in’

|

they WO 1d.like t9 go,.second.generation adults and children stated that
they would 1ike to see.reiatives or .more frequently, variations on the

L. o t//' B . v . B
theme of| "my parents and their parents and SO forth were born there and

I'd 1iké|to see where.". One respondent shated she wanted "to find the

roots"-d her'heritage. In contrast third generation reasons were gen— :

eralize expres51ons of curiou31ty. They "wanted’to see what'it'° like ﬁ_;

'"see th different‘buildinds andgthings" and "see how they 11ve."‘ For

membe s of the ~third generation, there seemed to be lit%le association 5

" betyesn themselves,_as descendants of Ukrainian immigrants, and the

_ co' try of origln of their ancestors. The results sugg’ t that third

ainians and do not base their identification upon any symbolic link o

Wi h the Ukraine as do second generation respondents Non-parish adults"

A °

oh ldren An one. Others indicated that they would also like to See what}
- life was liked"over there." _711“- . ;il h

First generation adults attended church slightly moxe frequently y
e g
fi thelr second generation counterparts. Church attendance will be -

¢

‘
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7%

Twenty-eight perICent of the adults said they understood and‘uereq
able to follow the Ukrainian language Mass well. Others stated-that_they.:'
understood "half and half" or net too well. A particular problem area |
seemed to be the formal language used in the Mass and sermon. All first
generation adults said they understood the Mass well, and approximately
fifty per cent of second generation adults said - they did not. Nine °
children,\or slightly less than half of second generation chlldren statedy‘.
that they feld they understood the Mass well, and no;third generation |
‘children did, o . - - |

The Church encourages members to follow the TaSS and familiarize
ethemselves w1th it by means’ of prayer books in which the Church service

is printed.v For the past fifteen years or so, these have also been

available in a Ukrainian/English bilingual edition——one page is printed

!

in Ukrainian and the facing page bears an English trenslation.» Bilingual S

l

'prayer‘books were used in nine families (MM%) In two cases,‘adults
-used Ukrainian prayer books only, the rest used no prayer book at all.

Q K
In view of the number of parishioners whose understanding of the.;-

N

. Chuxeh sernce Was’ limited and the suggestion in some parishes tha,ts
A

~ English services should ‘be implemented parishioners were asked what they.

4

- felt should be done by those who did not understand the Mass.- In nearly

all instances, parishioners replied that those who did not understand

‘N EE

if should consult the English portion of the ﬁrayer book. While other Ei'f~’

"responses included "Slt still g "Ask the priest" and "Study Ukrainian,"bf? o

o the position of the Churoh with respect to implementation of English 18k

:very firm. The outlook of the parish priest on this issue Was- that ;:&-lf"

fthose members who gave the excuse of not understanding the Mass fer their Sl

LR
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infrequent attendance did not understand their religious obligations.
}He cited the example of one Ukrainian Orthodox churc. in the United _
States that adopted an’ English language Mass ‘and atte dance rose consid—
verably.; Shortly afterwards, the novelty wore off and ttendance dropped '
| t0 a lower p01nt than before.‘ It rose again only when \he Ukrainian :
1agmgeMwswmsmhmﬁhnw. 77 _ l“ : S e
_ The . introduction of English as . a step to hold membership does not !

seem to have been ‘an issue for parishioners in the northside parish.*_
Nearly all felt that English 1anguage services . wouldéga"too different ".

4Three second generation ohildren felt that it might be acceptable, While

»"eight third generation children believed that it could be - introduced but o

o some_of the specialness would be gone s Adults Were quite adamant in

btheir opposition 10’ the introduction of English saying ‘that they would
l;protest, and that«if they wanted to hear an English church(serV1ce they
could gb to. any "English" church. o | | F.“
oy There are no Ukrainian Orthodox churches in«Edmonton where English'f
- is used throughout. There is, however one Ukrainian Orthodox parish -

where a brief summary of the sermon is given in English. The summary

ﬁ:falls at the very end of the church service at the point where the priest'.fﬁfi

also reads the church bulletin and announces coming events in the Parish : i;,,,

l'j'It is regarded as a somewhat radical departure by members of the north-

| _Aside parish, and the priest would noﬂ acknowiedge it as a concession to

L English. Its position at ‘the' tail end of the service was felt to be

,indicative'of the fact that it was a thing apart from the Mass, and more
'\,ﬁiin the way of an additional lecture or reminder of the message of thé
"sermon. I S . S _ IR

The tradltional connection between the Ukrainian Orthodox church ;

’. . : ..\' :
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3

and the development of Ukrainian nationalistic feeling (see Chapter I)

. 1s felt to be an 1mportant factor mitigating against the introduction of.‘.

-.'English into the Mass.

Nearly all adults in the study knew at least one prayer by memory
in Ukrainian, compared to 33% of the chlldren. Thevincidence of saying .
'prayers at- home, however, ‘Was 1ow, and leSS than. 507 of adults stated

._ that they said them, Eleven per: cent of the children reported that they i

said prayers at home before bedtime, before meals, etc. The implications o

of these figures,w1ll be discussed later. '
While children &nd adults felt that Sunday school books: should be '

| bilingual in English and’ Ukrainia.n, most children stated that they were,

o in fact, being taught in English. The ramifications of English—language

‘.teaching of church dogma and preservation of a Ukrainian language Mass ;”' -

jlimply that parishioners are 1earn1ng how to be Ukrainian and Orthodox o

in English but support the Ukrainian language Mass because other than

. _ i} |

" ,purely religious reasons are involved. Again, this finding will be -

) : ’ [ . .
"»examined in more detail in the next chapter._ ,1 o _*‘

S With the exception of one fami- y all parishioners celebrated

the maJor Ukrainian d§£hodox
"‘.u-‘ﬁ ‘

Ukralnlan Christmas and Easter. These~
: religious holidays which do not coinciae with the Christmas and Easter

"; celebrated by most other Canadians. ,In the one family, the father was

'*y';_employed away from home during these perlods. w.;iwﬂﬁ o

Thirty-51x per cent °f the children had attended Ukrainian summera:ﬁt{‘:”ﬁ

- 6 ) - . -
;:tcampvwhere they would have received incrEased exposure to the native Hnﬁf‘

"57;31anguage and customs via informal contact with the Ukrainian language. »‘:*iﬁi‘ﬁ

..s:u{arts and crafts., Those who had gone, however,.indicated that they oon-aln”'

- '_::tinued to address their ,friends at camp in English, but that they had a

,. . ’--t:'




go?i time.. Again, it is suggested that children are learning about’ being

‘Ukrainian albeit in Envlish. English as a medium of communication appears '

to have no detrimental effects on ethnic identity inasmuch as the children

L seem to appreciate and show interest in learning about the traditions of
. , S A

' their ancestors. l

',to have fatalistic outlookS, saying "if it happens, there s nothing you .

: o

Adults were asked how“they would feel about marrying someone pot .

¥V

'of Ukrainian ancestry. Strong obgections were raised among 25% of adults

o who were- almost always first generation Ukrainians. Other adults tended

»can do about it," ]~ "If you 1ove somegne, it doesn t matter.?. Chfﬁdren

' d.'who ventured,a reply stated that ancestry should not be an issue where Jf

R

'l love was involved.; Respondents were less concerned°with religious

. /

'l'endogamy than with marriage to someone who wasanot of Ukrainian anoestry.;--f‘:"

“fHowever, when asked about tHe consequences of marrying someone who was

-,
Cea
S
¥

,ii TR R

Y . ,"4 - E -
Bl T T e T ;

2N

*
‘not’ Ukrainian or Orthodox, many adults hes1tated to reply._ Some be-

“1'lieved that it would not affect then significantly, while others predicted ffjgf

Uarguments and divorces.u Although responses were varied and inVolved o

‘1'00nsiderab1e hesitations, women seemed more optimistic than men, and
;-:disou$sed the matter a; greater length.‘,; :tgfiﬁrfgilhxiﬁé517}:fj5.":~*’

| ”iﬁﬁi Fifty per cent of adults participated in'ehurch—sponsored activ- illfj:vfd
{iities such as organizations and choirs, and attended them frequently. 5f5;{iﬁ5{ﬁ

‘Fawo years Membership in organizations and ethnio identity xillfbefcon- 'jzopgfﬁ
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'I'he survey of qua.litatlve responses suggests )@ number o:f‘ ge.n’er--
allza-tlons concernlng ethnic 1dentity in 'the parlsh. Several of these, -

'.\however, remaln to be tes{:ed more rlgourously 1n the next chap‘ter.
"‘0

’L

_ vv."‘:" Oné of the flrs't generallzailons that emerges is that spoken
_nUkreinian is on the decllne in everybday life.’ Aﬁter the first gener—b
atlon, 5whose attaohment to t"he wrltten a.nd spomen language is partly a

| ".funct:mn of limited English capabillty, succeedi_ng generati-ons show less
; ‘ F‘adherenoe to "llvrng ethnlcally" (Flshma.n a.nd ‘Na.hlrny 1966 93), or to

- :"'prlmoxdlal" ethn1c1ty. This is obu&us 1n the .increased us§ of Engllsh

e (espeolally where'pare\nts address cbildren in Ukrainia.n a.nd }hey reply

" in English), decIlne in\the ndmber of books and publications reaa 1n

| Ukralnian, 11_m1ted acquamtance th the Mass a.nd prayers, a.nd reluctance

- to glve Ukralnlan names to pets. \ ERE
SRR .. : ) ‘w ¥ \-‘,_« \ s K e ¢ R . E

' How’ever, interest in maintaln:m 'the la.nguage con%inues to be more T

v »‘.Pm"alent tha,n actua.l B_.ﬂ.il.(ﬁ: and Pari hioners seemed to" feel that thered:’_v- ’

| Were still many families» where. Ukra,inia.n'w spoken "nee.rly ail of the o

' \H_" ﬁftime;" and- that 211 that needed to be done”wn' for parents and children féltx
-Ilj"‘;to "talk more at home " Pa.rishioners empha,siz d_ 'the home ' ra.ther /tha.n |

o specific instltutions as t°be pla.ce wh \%the"_'b_’

,,_ﬁtion should be borne. This Was felt to be a.n' indi ation that' 1a.ngua.ge ‘




' prov1de, in that Ukrainian dan01ng, singing, history, and religious up— .'t
bringing were felt to° be responSibllities of the parish. - .
oo The decline 'in the amount of use of Ukrainian is due to natural 'g‘gz
factors operating between generations and not to assimilative pressuresv
of any sort. Although the native language of third generation children
g‘was English no third generation children felt that attending Ukrainian
: o school was an ordea.l, a.nd replied that they Nanted to attend for several T
“a o
‘more years.. This is in marked contrast to the reservations held bylffa’\’
‘ Japanese children An Vancouver where there was anxiety about being set
' :'k apart from the larger 5001ety (Royal Commission on Bilingualism and o
J‘i_e“ | Biculturalism Book IV 1969 1079 Second generation children were S
'ilhgi attending because of an obligation to honOur the memory of their ances-i»'.fhl”-
’,:Uj_f tors (see section on why it is good to speak Ukrainian) and to uphpld o
; the symbolic allegiance to the ethnic group. While third generation |
B chlldren Justified their attendance in terms of the benefits of being f;hffif;ﬁﬁ;

bilingual 11-, was intexésting that they chose to stu Ukrainian in the

"a» vy
‘ .

first place, inasmuch as __x other language (French for: example) would

cL "‘ﬁf have been able to fulfill'the fk ejfunction of broadeningvthe individ— i

ual s mind. The fact that a: large‘pr_portion of'children noted_thatvw
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..-challenged the traditlonal and historical importance that the 1anguage
- ° |
*-has had in being the focal p01nt of ethnicity. EVen‘where intermarriage-7

B has occurred children continue to acknowledge their Ukrainian back- :

-ground in many Ways their attltudes resemble those of the third generh

| ation with respect to attending Ukrainian school for 'several more years, RIEERE

saying that it is good to be bilingual (in English and Ukrainian), crit—

Rk icizing old peoPles' anglicized Ukrainian, and saying thaf Saturday S

ﬂaUkrainlan claéses should be continued because they contribute more in

.'“the way of cuiture content courses.. Their attitudes An connection with

"jchange many of their habits and customs.

".v1s1t1ng the Ukralne are’ also similar to those of the third generation.; -

Although language attitudes,»feelings with respect to the Ukraine,ﬂh, :

"”“Q ﬂ_exqgamy, etc changerithin each generation, it is important to acknowl—"ﬁfer

‘edge the context w1thin which they take place. The first generation ‘has’
'-internalized many old—count!’ivalues and customs prior tp immigration-'Ll?ft

e consequently, European political persecution plus limit%& command of

‘f“ English are influential,in their conserwative approach and reluctance to"jinrn

N

The second generation, which was raised in an atmosph”re‘o“(ethnicg{l“

“'”;fconSCiousness and frequently must use Ukrainian to communicate with o




(i.e;‘"symbolich‘ethnicity), in-tne-sense'that generalized pride in being o
of Ukralnian ancestry ex1s$s (speakina Ukralnian is good v131t1ng the

Ukraine is like ma.klng a pllgrlmage,' etc ) but does not figure in the

i
-, .

mundane aspects of dally life.ﬂ For example, it is faster and more effi-‘ t
cient to speak Engllsh to convey complex ideas and concepts. Simllar- jlp
. : ly, inter~marriage is. not perceived as a great threat to 1dentity from ”
the'standp01nt of second generatlon Ukralnians, for they do not speak
the nat£Ve language in ‘the- home themSelvesf nor do they conduct their B
llves in the manner of the flrst generation w1th 1ts old country customs L
- sand superstltlons. ; ' | | . '.§rd‘;"
| Ib*ﬁﬁ only when non-routlne etnnic concerns; such as-_;x it was-u.d
""-i ? actually good to know Ukrainlan, were called into question, that ;’
Ukrainlan 1dent1ty became more sallent and, as children of Ukrainlan‘
1mmlgrants, their 1deolovical sympathles with many of thelr parents
: '.p concerns came ;o‘the surface._ The symbollc attachment to the values of_firf:“:
;; fy_f;f the group persisted because f% was learned from the first generation in ffA

» : he
the course of being in direct contact with "primordlal“ or first gener-{]pr'-

'*?,ation ethnlcity. How ver. ‘as the topic of Ukrainian national values wasil*i,f~f

not a routin,(cenéern for mOSt people 1n th ir dayL o—day experiences fff]liﬁi”;

e 3;} w1th the larger soci *yv‘opinlons remained persoﬁal, unchallenged and ;}F;.




\form of ‘the Nahirny and Fishman (1966) model that was presented in the
second Qhapter, There is no’ eV1dence to show that the 1nterest of the
.third genefation is an:example of "thlrd.generation return” (Hansen 1952),-
for'thedattitﬁde:of the‘second‘generationdoes‘not meetthe'preoonditions
'..that make it poss1b1e for the third generatlon to effect 1ts "return,"
In short, the Hansen model predicts that the second.generation

o will be ashamed of its immlgrant connectlons, shun ethnlc activitles, and ._

’ hold entirely amblvalent attitudes ahout the ancestral past. Thls does

\ .
-

f_not appear to have been the case in the norths1de parish. Consequently,
thlrd generation ethnlcity is more like a varlation of second generation ,
‘ 1dent1ty, rather than the marked contrast that has been suggested. ,~-‘ |

KRR e

o
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: QUANTITATIVE DATA

‘»

Although a great-deal can be said about the advantage of open-

[; ended 1nterv1ews in capturung fine nuances of expression, statistical

”. . e

. operations of some sort are necessary to safeguard against making conclu—

. sions that are unJustified (Selltiz et. al 1959: ) Interesting o
"hunches" congernlng ethnic 1dentity from the preV1ous chapter were '-;;fﬂ_ B

translated 1nto hypotheses to be tested by means of chi-Square analysis.,:' '

The Chl -square’ test is a very general test which can be used whenever
‘we wish to evaluate whether or-not. frequenoies which have been em- .
pirically obtained differ. 51gnificant1y from these which. would ‘be S
expected under a certain set of theoretical assumptions. ' e

e L3

For purposes of this study,."ethnic identity" was understood to

.’, I

be the sum of attitudes v1s a—vis the ethnic heritage that each individual

Q} reflected 1n hlS response to Various 1tems in the questionnaire. Of

;..

,' course the questionnaire did not attempt to cover every aspect of ethnic

“r

identity, but native language attitudes, commitment to the ancestral

T

Theiresponses:were scored in suchfa wa:

items of,the:’uestionnaire._
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o

' obvious disadvantage of thls approach is, of - course, the fact that "many

'»'from 75 6 = 05

_l}, Differences among generationsgin terms of ethnic séores

paéterns bt response to the various items may produce sthe same score”
(Ibid.. 369)‘ Moreover, :,,‘_ R ' y,
e different Wways of vettlng to the sane place may be equivalent
from the point of view of “the measurement goal that is being served. ‘.-
- For . example, if one weighs ‘addition and subtraction equally in a con—.
. cept of arithmetic -ability, ‘it makes sense. to score the two indi-
' .viduals as equivalent in arithmétic ability, even though one is _
relatively strong in addition and the other- relatively strong in sub-.-

- tractlen. Similarly,- it may hnake sense to say that the net, degree

of' ehimosity ‘toward a given- attltudinal object is the same in Awo
..ind1v1duals even though the animosity expresses itself differently.

A (l’bid.. 370)

. e . hl . T
» . . .
Lo . . . ! & -

Each 1nd1v1dual Was ass1gned an ethnic score based on the number :

-:of points accumul.ihd on all 1t\ems. Respondents were subs??quently d:w— ‘
'ided 1nto high and 1ow scorers depending on their p051tion abOVe or

;ibelow the median.. The medlan for adult scores Was 56 2 whlle the range

L

fWas from 78 2_=;37 2., For children, the median ‘Wag’ 52 05, and the range

The differences that were investigated were-.»‘ufgj" e

[

-Q 2. Differences between ethnic scores of parents and children

'r

”3. Differenceswln natdve language use and generation Wtfsif7?»:; .Qﬁ;;m,f"7“

- /‘

o Differipces 1n ethnic score and age;at immigrationm

= leferences 1n attitudes towards but-marriage and ethnicﬂscore3 "
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at the .05 level or better jndicated that there were significant differ-
ences between the‘populations being tested.

*

”tThevapotheses

| S~
The flrst relatlonshlp that was 1nvest1gated was the suppositlon

¢

”that there would be 51§n1flcant dlfferences between first generatlon‘

'U}'ran_nlan adults and second generatlon Ukrainian adults. It was expected :

that flrst generatlon Ukralnlan adults would generally ‘be mere conser—

‘”vatlve and natlonallstlc in the aftermath of political pers:cat§bn in

N

hd r

. e *y i
- Europe. Table 1 (Appendlx 3) shows there are dlfferences at the 01 4
'tlevel. As a general group, the post World War II Ukralnlan 1mmigrants

were’ better educated and more 1iterate than any other Uhrainian 1mmi—. '

1'grants who arrlved before them (see Chapter I),'and consequently, had

‘-f;deflnlte 1deas about shaplng the oplnmons of : other Canadian-Ukralnlans in '

‘accordance w1th thelr.own natlonallstic sentiments. Ih Chapter I, the

ddisparagement of spoken Canadlan—Ukralnian as welleas the lack of na—7: gaf”

' tional consciousness were noted as one of the maJor areas of disagree-.*.“'
!' T,

. ment between the 1ast ane of immigrants and their Canadian—born counter-"'

- -

e e .___,=» e R

. par‘ts. . . . ) - ° . = .’ ‘ o . . ’\._ .a ) = ‘- . . __:’-",‘-' v‘ \. ' 'v,- .‘ ‘
In order to test for a finer dis%fhction between first generatIon ;,kdi

’“immigrants age at immivnatlon was, examlned.‘ Of the sixteen first :

"1, .<.q

, '-f"ggeneratlon respondents 1n the study,‘three had immigrated iq"heir pre—; '

‘"-~customs and values.

teen years.. It had been postu@ated that those arriving in their mid- 'f.tf15A

téens or 1'ter WOuld not have been as eXPosed to as many "Canadianizing":?”‘

'kayis suggested that the fact of immigration itself was probably more rib:?




‘53_(1966) and B001urkiw (1969)

bﬂ‘d-,cydle and less exposed to the Ukrainlan printed media,

88
‘salient than age (see Table 3 in Appendix 3).

When differences between parental age at 1mm1grat10n and ch11dren'°
ethnil sCQres were 1nvest1gated, no 81gn1f1cant differences were found.

4

This result 11 be diccussed in relatlon to generational differences
between parents and children (see‘Table L in A:ppendix 3 for Tesults) .
&
‘Sex differences were investigated in order to examine any differ-

ences between first generation males and females and second generation

~males and femaleS‘(seeATable 5, 6; and 9 in Appendix-3)3 and no signif-

- icant differences were found. | oreover, there were no- 31gn1f1cant

‘rdifferences between the children ' first generation males and second }{

"'generation males,.nor were there sig 1ficant dlfferences between children,

._‘of second generation females and first eneration females (Tables annd :
SR

' 8 in Appendix 3). - 5~»1; ;‘ ;‘;‘ -7 ; o

The faot that there were no 81gn1f1ca t di{ferences betﬁeéh males i

| the woman 1n the Ukrainian Orthodqx church in her ole as "oulture-
. N\ - -
_bearer" (Kurdydyk 1973 14 Ukralnian WOmen s Association of Canada

\5'1970 ~1 - 2) $%male response Mas also shown to have been more conser— :

, ‘.vative and dogmatic on 1ssues pertaining to ethnic ideétity 1n Hobarf

P

It was . postulated that older chlldren might

.

"Lt{scores than younger children who would be less adfﬂ; ﬁf;bhe'life;_'='

o?"’" : A
o:lrch youth group,

&

xetc.: The cut—off point for age was set at ten years, after WHich time ;1ZE;’*

g

k3

)

i;}through Communion and Confession, Ukrainian SUmmer cémp, etc. No sig-

R l’ \ B
, x(nificanfﬁdifferences were found (Table 10) Although the age variable S

.

P

ethnic .

.

T

eg7;'most respondents would have had a year of Ukrainian school, have been ;;f‘vﬂ\a"
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¥

may have been sclected too arbgtrarily to reT®ct sirniticant differences,

A .
Cit iy sugeested that membership in a seneration may be more sallent,

his will be discussed in a subtequent chapter. There were significant
differences between second and third peneration children at the .05 .

level (Table Q'in Appéndix 3)- ,
| A hypothesis concerning d%gferences ip adult edugational 1;vel ana
ethnicity was tested., The majority of respqndents had completed junior
hirh school, but fe:yhad completed senior high school (24% of those who
rcplied Lo the question had junior hich school education or less; O had

senior hich scheol, and 7% had some university training or the equiva- -

lent), Tﬁg'cut—off point was made at the completion of junior high

-

schogl, and the division was based on the fact that of tge low post VWorld
“War II educgiioual levels, Phe rreatest pfOportiOp\iell in the category

of Tive years to rradeeirht (Junior hich school) (Porter 1973: 198).

x,

It was, therefore, postiulated that there would be significant differ-
ences between those with a higher educational level and those With a«

lower one as has been found in a number of StudieSI(Tyler 1965:  357;
*

Bociurkiw 1969). However, no conclusive differences were found (Table 11

in Appendix 3). Similarly, there were no significant differences EEL

tween children who had parents with a high educational level, and chil-

dren®who had parents with a low eddcational level (Table 12 in Appendix , |

-

3).

‘There were no significant d;ffefences between chii@ren whose’
native language Was Ukrainian and ch?ﬁdren whose nativ?‘langﬁage‘was
English (Table 149, There were, however, signific'a.nt.differences in the’

)

native laﬁguageAthat was learned for second and thi>ﬁ ¢enefation chil-

dren (Table 13 in Appendix 3). The native language of the third gener-,

3
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A , .
ation wan English. The level of sisnificance was 001,
. . N Ny
Althgyuh the native lanuace 1s a factor over which respondents
3
have 1ittle control in terms of whether or not itwill be tausht to them,
frequency of usace ic. It was hypothesized that thére would be signif-
icant differences between adults who used English*gore often tdhan
Ukrainian and ajulis who used Ukrainian moat of the time. Results indi-
cated that there were sirnificant differences at the .Olvleve] (Table
15 in Appendix 3). The hypothesis was pursued a staget further %Q_ordér
A} < -
to teft for sienificant differcences between children whose parents usced

‘

“Eknslish in the home most of the time, and children of parents who used

. ) . ) ) . . :
Ukrainian (Table 16 in Appendix 3). There weretsignificant differences

|

at the .05 level, Finglly,‘it wa§’po$tulated that there would be no

sirnificant differences hetween éhildren who used English in the home.and

3

children who used ukrainizgiin the home, and no significant differences

— .

engred—Fabie 17 in Appcndix\37.““1@e résults seem to indicate that

- ' . \ ‘ .

exZosure to the language, in so far as second generation respondents are
concerned, is more important for ethnicity than actpal use,

An hypothesis was advanced that adultg who spoke or understood
' rd L ' )
another language.(in all instances this was a Slavic one ) would have
. AR
higher ethnic scores. Much material has been written concerning bilin-

rualicn, and it% desirable end product, cognitive flexibility,-which
~N ' . ¢
predisposes individuals to be tolerant and appreciative-of other lan-
:

guages and cultures (Lambert et al 1974: 52; Darnell and Vanek 1974

172), including an improvement in self-image (Macnamara 1974: 95-96).

‘

There were significant differences at the .05 level (Tablé 18 in Appen-

dix‘j). There were also siénificant differences between chHMldren#hose
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parents spoke another Slavic languase and children whose parents did not
Y “ ~

; - : . AN
at the .05 level algo (Table 19 in Appendix 3). Children who were asked
A L .
which other lansuares they felt should be tausht in schools mentioned
the ‘6¥ficial lanyuaires~-kngs1ish, and French, and &Lerman, and Ukrainian, *
- . . / &
plus a number of other "exotic" lanuages such as Japanese and "Mexican,"
— A ®

Since no children named the other.Slavic languases spoken by many of the
(fiq;i cencration) parents, -1t 1s suggested that the significant differ-

-

ence found in Table 19 may have reflected a. generational difference..
. , \ ) ' 7
’ Fecause a considerable number of children were favourably imclined -
. & o .
. -.s. 3 I3
towards studyine , French, and often commented on the superiority of French
" teaching materials, the, differences hetween ethnic scéores of children
.. _ o ) )
who were studyins French and those who were not were investigated., It

was found that there were _girnificant differences at the .02 level

(Tablé.ZO in Appendix 3). -Since there were no sisnificant différcnccs
¢ ; .
found between wlder and younser-children (Table 107, it ;ghinlikcly that -’

age would have been a factor among blder children in that they may have

been exposed to more French. The P&mbcrt and Tucker (1972) longitudinal

"study of English Canadians who received enriched French- training begin-
. , \

ning in kindersarten showed them to have less ethnocentrism, more char-
' ) 2 ' . - . ’
itable atfitudes towardsfother‘groups and "healthy views of themselves"

(205-206)., Moreover, | S

This pattern was statistically significanty and clear enough to be
taken as an indication that suspicion and distrust between, groups’
may be effectively reduced by means of this particular acadepic
‘experi®nce. T

(Ibid.: 206)

[P
ﬂ""l -

L}
8 3

o

¢

“As bilinguals also show generalized sensitivity for sounds in a totally

‘ foﬁgign language (Ibid.: - 205); children alréady exposed to Ukrainian . \v)//,

’.
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may find French easier, and Cons§quent1y, enjoy takine it.

There were sirmificgnt differences between first and second encr-
dtion adultuhwhcrv the issue of eut-marriase was Coﬁcerncd The differ—
ences x;'ene sisnificant at the 001 level. Second ,;eneration‘krainianfi
frequently émphasizcd the impo;thCe of marrying an individual who was
sympathétic towards Ukrainians and their lancuage. Second generation
Ukrainians.were also less dogmatic about marrying non-Orthod ox U%rhinians..
Ukrainian Catholics were mentioned as "acceptable," perhaps becéuse the
old countiry rivalries between Orthodex and gatholics vere 1ess§%élicnt
in a Canadian context for the second gencration than for the first

Participation in Ukrainian organization: is nofmally assoclated
with a utrong(gcﬁoe of 1dent1ty, since organizations are usually formed
to promote ethnic interects, and the two tend to be mutually reinforcin-
(Roval Commission on Bilinﬁuélism and Biculturalicm Book IV 196G: 112).
There werc ho significant differcences between adults who participated
in org;nizations and those who did not (Table 24 in Appendix 3). Neither
Wwere there significant.differgﬂces between children who participdted

4nd children who did not (Tablé125“in Appendix 3). Children are rarely
members of org;nizétions by defimition, however, the Canadian Ukrainian
Youth Association to which most belonged, had, as one of its aims, the

goal to

Y oewe cultivate love and respect to the Ukrainian people, to the
Ukrainian lansuage, and to the falth,,custqms and tradltlons of their
forefathers.

/‘) ‘(TroSky 1968: 77)

~

The Association has published suidelines concerning the yearly activity

i

programmes and meetings which are designed to promote these aims. Activ-

A\
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»

ities include resular concert procrammes in keeping with.the themes of

: . . 2
each season, debates, folksiniin: and dancing, etc., ideally to be con-

ducted in Ukrainian, The only voutige of Ukrainian at one such meetin.-
was the becinnine and opening prayer which wag 1n1t1ated by the prle t
carried out in Englich, .and the main concern was where th€ croup could

. Fa
g0 sWimming during the comine week. Although the organization does ful-

and which fey could repcat on their own, The remaining busjpess was
uér}i

£i11 the important function of keepirng the youth together, 1t seems to

7’
have Lecomc a seclal club, rather than an ethnic club, becauue flucnc" in

-

the nitive 1¢n'U&fe has declined and there is less 1nte“e°t 1n drama,

.

debates, singin-s, elc. that coricerned earller generations,
There were no 1gn1f1cant dlfferenceu between adults who attended
church froquorulv and those who did not (Table‘gk) heXe were’ alko ne

ol Il[lc&nb dilferences beiween chlldlen who attended ch h fchpen 1y

-and those who did not (Table 23 in Appendix 3) One of the ardumentu

that has beon advanced is that church attendance is the result of tradi- .

tion and habit (Hofman 19663 129). This would seem ! to be the case in
view of the fact® that adults and children who attended clalmed to know
11ttle 9f what was actually happening ang mis;ed out on bne of the most’

important ways of asserting one's Ukrainian identity is to attend the

- . . . . . .l . . .. .“ .
Ukrainian languace service. The”rellglon is less of an issue in view of
L]

the, fact that individuals are not concerned that they do not understand

the sermon--it is 1mportant to retain Ukralnlan in the Mass because-it

would -not seen right otherW1se. As Goffman has pointed out,

1

« v o 1f the prlnclpal ideal aims of an organization are to be
_achleved,‘then it will be hjecessary at times to by-pass mOmentarlly

other ideals of the organization, while maintaining the impression..-

that -these ideals are still in force. In such cases,. a.sacflflce is

e

HIERAH
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H
made not for the moﬁt visible ideal but rather for the most legiti-
mately important one. . : -~ -

' o7 (1959 ko)

Thus, the important impression of solidarity is fostered, even thoush

individual members themselves may be incapable of contributing very much

» {
~ i .
in the way of actual involvement., At least they would be reflectins - -

their support for the Ukrainian group by attendinz,

- -

Summary of Statistical Findinge . .
The followin~ table contains a summary of the -hypotheses that were

.

investisated pnd the siznificant differences that emerced.

TABIE ]&

| SUMMARY OF STATISTICAL FODINGS - \

I

A Not . Significent_
Hypothesis - Significant (.05 or grﬁ%tbr)

- . \
First generation adults have higher N
ethnic scares than second generation :
adults ‘ o .01 \
Second generation children have hisher
ethnic scores than third generation L E ‘
children o , o . .05

Immigrants who arrived-at an early ' ' 4 @ ‘
age have lower ethnic stores ' X f

Children of immicrants who arrived at- , [ . TN
% later ate have higher ethnic scores -* X B N

; ‘ : : : . \
First generation males have higher e . o ~
ethnic scores {han second generatlon s ' a ’
males : : ’ X ’Mﬂlf;;,~4/”

First generatlon females—have Higher S r l -
_ethnic- -seores Than Second generatlon . S :
females . ; R X ¢,

Children of first generatlén‘males have N\ T,
higher ethnic scores .than childden of o ¢ %
second generatlon males . . ' X '

5 . . e



"TABIE 11-Continued.”’

Children of firﬁifrvnbraﬂgi?)fbnalo:

have hi-her elhnlc ccore. #on

children of cecoud ~encration temales X

- Second generation males have hisher
ethnic ccores than second feneration

femalqs . ’ X

Older children have hirsher ethnic."

scores than youncer children ‘ X

Adults with a low education have
higher ethnic scores than adultis with

a high education - : X

o f .
Children of parents witn a low
education heve hi-her eihnic seores
than children of parents with/a hisgh
education o
The native lan7uase of third generagdon
children is En:lish

-

Children who.o native lan-uate 1is -
Vkrainion will hoave hicher etnnde
scores o

‘Adults usine English in the home have
- lower ethnic scores
" P .
Children whomesparents use Enslish in
the ‘home have lower ethnic scores than
children whose pak?nts use Ukrainian
\ . -

3 .
Children who usé Eﬁglish in the home. .
have. lower ethnic.sgores . ’
Adults who speak anpther Slavic
. languace have hish ethnic scores - I
x s T
____ Ghildrem Whose parents speak another
. Slavic languase have hizh ethnic B °‘¢:
' scores : '

4 | g . . . .
Children currently studying French have
high ethnic scores o

First genefation adults are more dogmatic
than second generation adults where out-
marriages is ‘concerned-

. 001

.01

.05



"TABLE 11-Continued.” = =

Adults who attend church frequently

have hi-sh ethnic scoress : X
Children who attend church o ' e
fre%ycntly have hish ethnic scores X .
Adults who participate in ethnic ' ‘

. . . ' .
organizations have hivh ethnic scores X A

. s

: : . . . . ) a ‘ \
Children who participate in ethnic : : . .

organizations have high ethnic scores X

A discussion of-the resulis obtained throush statiztical analysis

and their import in telation to the qualitative data follbws in Chapter

/S -

VI. . ’ .
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* DISCUSSION .

In terms of statistical analysis, the sample size involved was
moderate. On the other hand, a small sized sample requires more signif-

icant differences bvetween variables if chi-square is to ¥¥™at an accept-.-
l%vcl o wimificace, (21elock 1900 225).  Therefore, indiypotheses

’
»

where the level pf sitnificance was .05 or better, a fair desree of con-
fidence in the results is Justified. 'f
Where,the qualitative aspects of the data are concerned, there are

many\inhorcnt rectirictions on Qheirﬁ%ﬁmplet@ncss and- accuracy, dependin:-
; : » : . . . ' :

» ~ ! - . . ) ~ k3 ~ ¥ A - ‘
On respenderts ' Trurknace and Willinress Lo share certain personal infor-,

- - - ¢
,

mation. Nevcrthcle“° ihe curvey queotlonnalze contlnues to be one of" ‘the
S \'
most uqeful 1nstrumentu fov prov1dLn" a general picture, (Darnell-and C
' . ! //’
‘ , .

- .
ble Was as completfe as

Vdnek 197 77). In this case, the

children and parents who were involved'in thé;gafurday ﬁorning
P ' ) rs N /
Ukrainian school were surveyed., The two methods of analysis have been

r
- \

combined in~this study 'in order to arrive at amn 1dea of the kind of ethnlc
1dentlt\ and concern for malntalninr the ethnlc herltape 1n the parish. '
As a modlfled form of the Nahirny and Fishman’ generatlonal hypoth— ,’

esis for ethnic 1dent1t3 (1966 3)1) was’ selected Tor comparative and ’

évaluativq purpbses; the dj

ER Y

£Cussion will centre.around "primondlal

"symbolic," and \functlonal' dentity, . S O NV

. o . ] "',v . .

- As all réspondénts in the study were of Ukrainian ancestgg, be- . .
e ' 97 ’ B



o
lonied to “the some parich, drd‘were involved in the act1v1t1 s of the
Saturday and Sunday schools, the sample‘was vy definition, very biased,
n - [ 4 N
a ou-ht to have corsisted sof menbers with sidilar valués and ~oals. )

However, the traditiop;l assumption that people charines the same sub- -

culture must have very similar ideas and lifestvles was not confirred, for

-

4 . PR . . !
there was substantial difference between generatlions in the sample. r
5 ,

The First ZSeneration

The fiigt sereration, composed of post World war II (or thereabouts)

impi rants, Dad the hiclest eihnic scores for they . LTﬂll‘ xpreoyed K

¢ ’

their comnitment to mainiain thc Ukrainian herita:ce in ihe rost veherernt
K

terms, The second seneration, also had hisher ethnic scores than the S
' C A .
+ third.. While the responses of cach 1ndlv1dua1 were rarked accordinT to

’ s N k3 - ‘- . ) .
- the wmount oi concernn they exhitited, the cateoricos that were Wwed were

lntChblUUull eolned to *ollccv ar nany nuarces of cpinion as as RETC LXs s
Ty =

/ .
_’-/ﬂﬁL—BEEEEEEAEi_ﬂ,mLLI;—%ﬁ~%%Tfjxfff§H~—#in spite of this, opinions given by each

qerbgatlon tended to cluster around certain issues, with the result that

’a

generational differcncés in ethnic scores were found to be amonz the most
’ 7 I‘ . o -
salient. ' : -

v . N . - -

P The first generation was found to have had the strongest opi

on how the lansuace and culture of Uk*alnlans in Canada should be main-

~
. -

taiﬁcd. In Chaptex“q; the’ ulctorlcal ba ckfround surrounding World Vvar II
,Ukrainianjimmigrants was discussed at length. -They were more urban than,
the previous flows gf.more agricultufal %brkers'and, consequently, better

)"." : : (r\ 9

" -

educated, ‘As such, thev Were polltlcally more actlve in Europe because

they were 11terate and familiar with the matters of the day. The -last
~
attempts to recreate an\yndependent Ukrainian state date. back to this
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| Yy |
period and follow on the heel?Aof the irtroduction of Stalinism, CQ}}CC—
tivization, and cg;munismt Thuu,-whon the second World War broke ou{, )
: -
many sciced ,the opportunity to welcome the Lermans as liberator&\from

~

! Rucsian and Polish oppression. When attempts'to establish an independent

'
state proved unsuccessful, many found themselves in displaced persons
v . . : IAQ“‘ . 3 - * .
camps, ‘and alienated from the political system of post-war Ukraine-as well..
One solution was ,to emisgrate,
. : Shortly after they+had arrived in Canada, the years of #®e Cold War

N ' " . I n - . Taa . - .
vesar, rerderinc {Qa,;tlxhjonm Leliween bast and Weol very strained, It
’4
" .

soon became obvious that thwere would te little communication or exchaxy}

with Ukrairians tehird the Iron Curtaih.. Consequently, Ukrainian immi- .
: ) . Ay

srants abroad were convinced that any hopes for the survival of the sroup

4 . R ~ ‘. . ) ot T S
InvYn the development of a dianvpora clnsciousness—wherthy UKrainiang
_,J./,"/H_f : a . "
_,,_‘———"—"/_."./;_\—"—,’ N 2. . & . L 1. 5 - e -
would jrecerve ticinpuliure od pount a campalsr te condemn the cctiono

i

R , -
]

of the Soviet -cvernment in the rmearntime. The ole relizious factionalism

. : Y .
amons lon:--established Ukrainian-Canadians was disparaged as a divisive

¢
-»

N

mechanism in a time when a united front was needed to lobby in

vour of
sovernnental policies that micht ameliorate the position of the Ukraire.

The conins of the post World war II immisrsr resulted in the formation
of giron; natioralistic orsanizatigrs that were hishly anti-communist and

‘/ ., B B ' . R ¢ «
dedicated” to the Ukrairian "cause" (for example, the league for the

.
)

. . i - ] -
/Liberatior of the Ukraine which was the largest has only raggntly Joined -

the Ukrainian Caradian Committee), First generation immigrénts.also

«

strongly supported Conservative Prime Minister Diefenbaker who repeatedly
N “', . .
spoke out dzairst Soviet Oppression: '

.

Anti-communist proposanda and propoganda for a freejﬂuminé were among .

e the “group's chief, if not exclusive, activities. Success appeared
: ( _near dt band when in 1959 Prime Minister Diefenbaker at thernited
. to T l“.. \ o '
o« . . - : L S
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-
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ol s
Nations criticiced toviet "colqnial™ policy and made a plea for
Ukrainian independence. .

~

“Afder 1050, tie latest Ukrainian immisrants supported Dlefertaker

and it is safe L0 say that hio pro-Ukralne, anti-communist siand wis

the decisive {acior in winnins *heir alle~iancd., lLeither of ithe
earlier Ukruinian -roups displayed such allesiance to Diefenbakern.

o N
< (PobiRushchy 10t &:

~

—" s

Their intense zexl and experiences, were clearly seared to.the
~ - ¢ ?

' . .0 e . .
Ukraine, which continued to be the object of their concern and orien-

4

.

= 8)

tation. Because ‘theip fluency in Enslish was limited, Ukrainian was nat-

urally the lan-ua-e that was used in the home (as per first ﬁelora{Lpn
y . v \

Yeplies in the Lerish), and Ukruinigr custorms and supersstitions

hered io, teconino all the more precious because their survival depended

on the immi-ronis' dedication totho heritae.
C o mm el 1 .

/

' .
[ 4
¢

Swon Anporiant b((i&“xk it offerded the opportunity far reminiscences ard

1

di.cu.cion.  Inone coaple, ricct cereration Lmimionants used o special

Morcover, maintuining ties wlth'@her first séneration immigrants

N

term for other Tirst eneration Ukrainians: who originated from the same

Ukrainian province or recion, even though they only met by chance in

“

‘Canada. The term "mij“Zcmlyak" (my compatriot) is used as a form of

address, and ihdicqtes the immigzrant's continuins bond to the old country.

Although only a few first seneration homes in the parish were

< '

visited, preference for Ukrainiaﬁ—style pottery, embroidered cloths, and

pictures of Ukrainian national heroes and poets were frequent items of

1 ek : ' .
decor , ard indicated that a preference for a "Ukrainian lifestyle ex-

“isted. In the sense that their way of living was profoundly geared to the

©

r -
M ¢

, 1As a former Ukrainian scheol ihstrﬁctor‘in a large Winnipeg parish
(1969-1972) I found this to have been true. in most first generation homes

which I visited when I took children®hristmas carolling.

1



. h - -
Ukraine, the term "primerdicl"” ethnlcdty (Nahilmy nAd Fighman 1066, )51)

(atterpt to replicate life irn the Lkraine) 1o entirely sxitablcyto descrile -

thelr recponse, r v
Because they reprerented the last malor flow <>F I(:uiondllA)thall}

- ot : .

inclined irmi-rentc to come, there i evidence o support the claim that

the first seneyatlion-cecs itsell as an elite (ree Pohorvcky and foyick~

1969 on carly no oof separaticn between immisrants ard Canadiam-

) bPra1n1¢ 5) who must ensure that T solidarity of the Ukrainian ethnic
roup bronot welmened tro ntluences whilch nicht divert the froup from the
N » L . T
cause d1 *na Vkroine, Connenuérnily, there 1“ dissupproval of inter-
marriazce on princ ;10,-bec ucse of the fear that the individual's ecnercies
A .
may no lonser be fully attuned to the survival of the sroup. In so far
ao firob ernerction drndi-ronts are corcovmod, interest in maintainins. the
= ' : ! ’ .
lecwwn o ande tnditlons of the oncup must colnclde with prottice.- Irdecd,

thele cwn life Js an example of*thig, Jarsely because their past exper-
: . . . N o . .

iences have left them with no other alternative.. As a result, the first

. -
\

seneration continues to read books and‘publications hy Ukrainian, knows

the most prayérs, aA§$a¢¢L;d church and church—sponsored OTb&DlZ&thﬂS
more than any other sgoup in the"" ple. _The'Church stands as an éxample

of the nationalist siruggle in the Ukraine,*forLUkraihian priests were
4,

1nte*red by commhnluts in Wurope arnd relisious worshlp in the Soviet

-
s

.9

Union was frowned.upon. UPI&lWluP Ca thollcs are preferred 1f Orthodox

Ukralnlano cannot be found bu{ Cathollc1°m was not the orlvlnal rellglon

N
of the Ukralnlan people (see Chapter 1), and, Catholics are fregauently felt

to be Cathollcs first and then, Ukralnlans. Any change to . English

»

1angUage Mass is abhorred 31nce this -would be brea.klncr *c,radltlon.“g "If I

i v

want to hear 1t in Encllsh I'11 go to a United Church" was the reﬁly of

. . u'
t s
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one man Tor whom the native language and the ancestiral religion were

q‘\
Antimately bound up.
1“
Althoush first seneration respondenis were reluctant to ever visit
. :
the Ukraine agc-ain, this was the result of fear of political reprical and

[

intolerance towards the existings resime.  First generation parehis evi-
dently spoke q‘t‘fovl their 1life and experiences in the Lfi{raine as their |
chilldren als;) fne‘ntioned that the Ukraine was "filled with communists who
hated Ukr‘uiniamz;."v ' . ‘

Hecausce orientation to the Ukraine continues to be such an integral .
»

-part of daily life, the question relating to why it was good to speak
Ukrainian préoved to be superfluous. The first generation had always

2 . .
spoken Ukrainian and for them, English was the foreign language. Pets in
e . -

the home (in the Ukraine this wbant cattle and other animals) were riven

. ] .
CUkrvinian names or else redpordents were favourably inclined to give

Ukrainian names instead of Enpglish ones out of habit. d

While nearly all first:géneration Ukrainians spoke or understood

. Y,“; . 1
+ at le@ast one other Slavic language, this seemed to have been the result

.. . (f' )/
of forced contact with Russipns or Poles in Europe. A numbtér also unge‘—
~ .

stood German from being in labpur camps. Speaking another language has

Id

been commonly associated‘with greater cognitive flexibility and tolerance

'Lof.othcr lanmuages “and cultures (Lambert et al 197 52), however, in

this case, toleration of Canada's second official Wanguage, French, was

1

minimal. Although there were significant differences)between those

‘adults who spoke another Slavic languaze and those who did not,. knoﬁléﬁge

of the language was the result of a European backero that was not -
‘ Aassoc_i\ated with fnleasa.nt memories. . .
L7 : '

- ’ ! . g ) :
When respondents were asked which language(s) they felt should be
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. .
taught in public schools, Ukrainian was immediately.listed, and the
utility of French was questioned. In a sense, 1t Wwas seen as a government
effort to undermine the importance of Ukrminian by stressing the equality
of French and En:clish and subsidiving French progsrame in.schools. As
. ? o
¢ Immigrants who were familiar with Kussian and Polish attempts to diminish
the importance of Ukrainian in Europe, lack of encourarement of the
Ukrainian language meant that even abroad their hopes could not be real-
t N3 —_——
\ zed.  To many, the Prairies represented an area of Ukrainian-settlement
\L—~" where Ukrainieng outnumbered the French, and sovernment support of French
L/\ i
was a threat to the precarious Canadian base upon which the oncoin:

exlstence of the group rell(d

[4
“ .
The Second Generation
2 -
Nahirny and Fishman QQQH ) have describved seeond seneratign ethnic-
D ’ - .
N .
1ty as "symbolic" ethnicily because it is virtually impossible to repli-

.

cate the experiences, and by eXtensién, thé origptation of ihe Tirst gener-
ation. The context is diffcrent; hﬁwever, by listening to the reminis- ;
cences of their parents, children can relate to aé?umber of generalized

3 attrlbute, of the Ukraine and understand the vaipes their parents hold.
Songs suhg in Ukrainian school‘meniion‘the steppes and cherry orchards of
the Ukréine, while text books are full of pictures of £hatched houses,

) i _ .
althoush ¢hildren can never grasp the fullﬂéignificance of living in such
a piacei Similarly, many cuutoms lose thelr reai 51gn1flcance because
they are alien to Canadian llfe. Vhistling in the house, for example, is
nozlonver a05001ated with bad luck in a culture where 1t is customary to

r"whlotle whlle you work, Indeed, the native language is used.less of'ten

in thé home, and it is more efficient to communicate with siblings in
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Engclish, ‘Thc second rencration is bilingual and bicultﬁral--all second
generation respondents 11;10d Ukrnin&un as their native lansuase and
declared tpnt they had learned it from their parents, *who hadid§76%her
means of communicating with them.o  When school bégan,\they learhc&
English, and came into }ncrcaaing contact with the 1argcrv;qciety. A
. 1 ,

number of second reneration respondents stated that as they grew older,

they knew less and less Ukrainian compared with English, and often did not’

know Ukrainlan equivalents for more complex concepts. Their parents wkre
B .

. v

not femiliar with ¥hem either. Coniequently, their skills in Ukrainian
were limited to cases where they were used with persons who did not know
! . A - . .
English or else for special occacions in the family circle. -
LN

Fewer Ukrainian books and publications were read, possib1§\because
a command of En-lish ﬂnvg/them a wider ranﬁe‘of choices. . '\

Similarly, respondents knew fewer prayers in Ukrainian, as ﬁhey
wére fenerally less relirious than theirlparents. For the Tirst gener-
ation, religion was sometﬁing they had fought to pfeserve in tﬁe ﬁkraine;
for the second generation, it was'takcnlmore f9r granted as they were born
into it., Moreover, in the. Ukraine, Orthodoxy had been ; national rgli—
gion, and consequéntly work was not dene on holy days and people were
accustoméd to attending church and Iearping“tbe;gppropriate prayers and
observations. In contrast, few second generatioﬁ Ukrainians could affory
to take time off work or school to be(ﬁregént at services for all o% the
&arious holy days tifat fell in the middle of fﬁé week. While first ggner—
ation Ukrainiaﬁé=generally observe sa%gtions aéainst7engaging in manual
labour on Sundays (i.e. eVeﬁvusing scissors to cut something is frowned

: \ _
upon),2 these strictures tend to be ignored by second generation re-

spondents who do not anchor them into the same old-country context.,

1

2Conversation with J. F, in 19?3.

/ g
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In spite of the fact that sbeakinx tﬁe native lanfuagce and obser-
vation of bthel erdltlon, do not conutltute a daily part of living, the

parents cherished are appreciated

more abstract, national values theil
largely out of a scnse of obligatifn to reaffirm that their parents’

efforte were not 'In vain., A sefsé of ob]i@ation and loyalty to the prin-

) ciples of the'Ukrainjaﬁ "cause" are cv1dent in second generation support
of the na{iVe lanzuage in theory--there is a dedication to dphold '
Ukl&lhldﬂ because 1t is the language of the ancestors, and "just as good
as any, other" (sce Chapter IV). Adult Second gcneratiqn recpondentis
felt Lhat.the gro:};;s threatened by gévernment efforts to "push" French,
fo% French is made out to be “"better" (i.e..more useful in Canada) than
Ukrainians This would, of éourse, detract from the meaning and silgnif-
icance of thelr parents! itrugglos and immicration to Canada for the
expresys purpose ol preservins their ngtional.hcritame because they did
feel itrwas’important. ASecona'generat}onnre;péndents afe also not in )
favour of abolishing the Ukrainian lanéuage Mass because bf the important
historical connection thg Church played in;promotihg thé Ukrainian lan-
guage and Ukrainian nationaiism. Moreover, fhere is a feeling, learned
no doubtffrom nationalistically-oriented parents, that there is‘a connec-
. fiqn betweeh being of.U rainian ancestry and ;ﬁrability to épeak Ukrainian,
' ' :

b’ Reopondents apoloriz cd whenever they belleved they d1d not pursue

\

UKrainian as much as they: could have. A typlcal orlentatlon towards
ks ~

. Ukrainian customs and ‘language was expressed by a sedond generation
~~Bkrainian at a joint French-Ukrainian cultural evening staged by university
. ‘ | A
_+ students from both ethnic groups. Throughout, the Ukrainian group

stressed the equality of Ukrainian and French, and emphasized the contri-

bution the Ukrainian group made. to Canada.- In charge of the ceremonies

<
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+ for the Ukrainian group was one second seneration Ukrainian who repeat-

!

|
edly rcaffirmed second seneration loyalty to the group in pﬁrases such as
the following used to describe a Canadian-born Ukrainian quartet:3
They have never seen the Ukraine, for they were born on foreiesn soil,

but their Ukrainian soul is full of music, songs of beauty, youthful
enthusigsm and inner nobility., . . .

A group of Ukrainian dancers evoked 'the following description:

A small, but intesral facet of the pem of Ukrainian culture is folk
dancing; it 1s this facet the youth have chosen for their contribu-
tion to the emer-in- Canadian culture--not only because it Seens more
radiant than any other but also as an oblisation as Canadians to
propagate the heritase handed down to them by their forefathevs who
came to Canada in search of freedom and human dignity. . . .

Similar symbolic ties-to the Ukraine are also evidenf‘in second
generation feeliAgs vis-a-vis visits to the Ukraiﬁe. Visiting the.Ukréiné
rcsemblbd‘a pil;rimiﬂc in that it was to see the land their par@nis speak
about frequently, and because i£ is the mysterious country of their fore-

fathers.

Nevertheless, there is a strong contrast ﬁetweén second generation’

3
©

allegianée to their ethnic group and their actual behaﬁior on-a daily

basis, The difference is particularly apparent when a comparison between
"priﬁordial""ethnicity and'isymbolic" is made. In so fa;—as intensity of
foyalty to fhebéroup is concerned; second generation'respondents resemble
their parents qﬁite closely, This is possible bec;use day-to-day
hprimofdial" ethnicity is motivated by the same kind of‘ideology,as in‘

symbolic ethﬂicity; except that the idéoloé&iié reinforced by experience.

Experience can never be aufactor in symbolic ethnicity; consequently -
} : R - -

i ) a . .
3From a manuscript read by N, R. at Festival‘'P4, 1974,

-~
) o™

“Iia; [ - e
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"symbolic" ethnieity does not become salient except for special .occasions,
such as defonding the right of Ukrainians to tegdh their language in
public“schools.' On a daily basis, though, the biouitural and"bildngudl ’
aspect of the second ﬁeneratlon S existonce requires that a great portion .
of all contact must be made with the‘English-speaking sector of society,
so that second generation Ukrainians rapidly outgrow their association
with the day—to—dayyenactment'ef "primordial" eﬁhndcity. The fact that
many noted th%t their compctence in Ukrainian decreased es they got older
is indiculive of 1his process, |
Second generation Ukrainians were much less dogmatic than th€~5.
first ceneration enftheAissue of out—mérriage,nperhaps because their own |
mgrriageS‘did not live up to tne expectations and models provided bX'the
Jimmisranis,  Since speaking Ukrainian and adhering to Ukrainian tradi-

- tions did not enter into the lives of second generabion partners.whg were

oy

both of Ukrainian ancegtry (and whose native lan&ggge waS<Ukrainian),. 2
there was not going.to be very‘mueh differenqe if the othér pariner ugs
not of.Ukrainian ancestry. Second generation adults did, indeed, stress-
that it was important to marry someone who would be sympathetic to the oo
UPralnlan 1anfuaﬁe, suggesting that a partner who would understand and '
,respcct the Ukralnlan 1anguage and culture was acceptable, Non parlsh
adults who had mixed marriages 1ndlcated that tbelr spouges were quite
sup%ortive and viewed their Ukrainian background as an extra dimensioh
of their personality, . .~ o | ‘-\ -
;Atbthe beginning‘of Chapter III it was‘pointed'éut’that tﬁo‘sets |
oftseGOnd generation respondents were tested: edults and éhildren.
»Adults\ue\\/an their mid thirties to forties Wthh means that thelr gToW-

ing years would- have c01nc1ded with the tlme of the Cold War when com-
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munism was a concern, and Canadian Prime Minister Diefenbaker condemned

Soviet treatment of Ukrainians in Europe. .The "cause" of Ukrainians was

1)

supported by the Canadian government and in this sense, added to !

Ukrainians improved self-image.- Shortly thereafﬂer, the Royal Commis-

sion on Bilingualism and Biculturalism was created, and members of the
"other ethnic groups" outlined' their discontent with such a narrow dii—
inition of Canadian society, Second generation Ukrainians in the parish

were undoubtedly also influenced by the World War I1 immigrants who

-

revitalired the Ukrainian community by injecting an additiongl/spﬁ?f’of

AT

-

“nationalistic feeling and pride in the 1itera§gre/aﬁd’oulture of the

/

/
Ukraine. As Pohorecky and Boyick’(l969) have pointed out, ‘'second gener-

ation- Ukrainians were enrolled in the newly cr%gted courses offered by .

-\

equally newly-established Departments of Slavic Studles founded by the
intellectual element of the post war 1mmdgratlon. Second generation

L] ' 13 » . . i 4 - » I . 3
Ukrainians in the parish recognized articulate first generation immi-

grants as 1eaders in the church executlve, and in organizations. The

: prlest in the parlsh was also a flrot generatlon 1mm1grant who stressed

>

!‘

the 1mportance,of,reta1n1ng the language and customs, and conduc ted adult‘ﬁv'

.classes 1n Ukralnlan on his own time in the evenlng. The close associ-
‘ation of young’ second generatlon Ukralnlans with the natlonallstlcally
1nc11nbd post-war immisrants arriving after the ‘final attempts to re-

establish~an‘independent siate seems to have resulted in the formation

of attltudes closely resembllng those of second generatlon children,

AAttltudES relating to Ukrainian language 1nstruct10n were partlcularly

31milar w1th re pect to the orlentatlon to the Ukraine Wthh was demon—
b - .

'strated‘in Chapter 1V, Moreover, the parents of second generation adults

were themselves associated with the second najor flow of Ukralnlans that A‘



id ively witb the‘concefns at hand;'such as organizing a~(Ukrainian)_chdir,

w9
Y ] - .
followed the first abortive attempts to set up the Ukrainian state. The’

v B \ - .
contributions-of the second major wave of immigranis in establishing
Ukrainian langsuase newspapers and non-sectarian Ukrainian nationalist

. ' r .
organizations bent on liberating the Ukraine were discussed in Chapter I.

Y

‘Primarily because of the historical background, i.e. between two major

flows of strongly pro-Ukraine immigrants, the values and attitudes of

second generation adults in the parish sample paralleled those of second.

generation phildﬁeh.

A‘number)of second generation adults_stated that they did not
undérstand several parts Qf the Ukrainian language Mass,‘incléding the
sermon. There was reluctance, however, to impleﬁent any'Enélish, but the
issﬂe 4t stake was not so much the religious implications £hat this might
have, inasmuch as respondents'weré le#s concérned with Orthodoxybfhan'with
ethnic-ideﬁtity. In Chapter IV, it ;as noted that sécpnd genefation |
Ukrainians'who knew fewer, prayers and a{fenﬂed-the Mass iess ffequentlx,_
had fewer pobjections about marriage to someone ﬁho was‘not'0r£hodox that-'n‘x

to someone who was not Ukraingan. The role .of ritwal was also‘discussed,

and the suggestion was made ihat'%he church was a place whereiﬁ’members :

»

) of the ethnic group re- enact their 1oyalty through the symbollsm of a

~ritual not clearly understood. Organlzatlonal partlclpatlon also paré.l—

leled this dichotomy. In_the parlsh flrst generatlon adults were the

- key figures in church sponbored ethnic organizations while second gener—

atlon adults accepted thelr guidance. Most business was carrled;out:ln

°

‘Ukralnlan, as aQresult. Among the childfeﬂf however, the second AndEtbird

-~ . . - @

" generation conducted their meetings “in English in order t¢ deal effect-

\

K
.
Y
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planning recreational activity, etc., The actual mechenical or routine

functions were carried out in En;lish, while Ukrainian Wwas reserved for

trwdltlonally sta red, special odbaslons. The dlcho{omy sur"ests that the -~

second generation (childyen) does indeed' carry outrday-to-day activities’
in the home and in organg;ailgns in English, and reverts to the Ukrainian
aspect of its‘heritaﬂz during selected tlmes such as in church, to re-

afflrm its connectlon wWith the _group,

The dlfferences betheen prlmordlal" and "symbolic" ethnicity are

. further evident in the attrtudes of the second generation towards ,the

quality of Ukr;injan'spoken by old" people, who are no longer consldered '

D

language mod?ls as many of thelr habits are out-dated and out of context.
Secondgeneration Ukrainians who were-raised in a pro-Ukraine environment
tend to reaffirm their parents' condemnation of "slang" or anglicized g
Ukrainian spoken”by older Cenadian-Ukrainians who,also speak regiona1— 

‘ized, Ukrainian dialects with Russian, Polish, Hungarian etc, influences

and are therefore con51dered "1mpure" (see- Pohorecky and Royick 1969 on
speqlflc dlfferences) Because Ukralnlans datlng back to,the second immi-

‘gratlon constltuted -members of the peasantry in 51gn1flcant numbers,

their ways tend to be even less in keeping with Canadlan SOC1ety than

. ?élst generatlon 1mm1grants of the second World War. Their eCtivities

would represent the extreme example of authentic or "primordial" ethnicity

v

for the second rreneration.5 As the "old" people would a7so te/a to be in

. their sixties, they would be\far removed from the curTent modern concerns .

-4

of the parlsh hence would - not serVe as models in thé&new blcultural con-

4

text,

4 5Conversgt10ns with P. L. in 1973.

v

7

Aw
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There seems to be little support for the claim that second géﬁer—
~ation Ukyainianu\speak Ukrainian less and olwerve kaainian customs less
because they are somehow ashamed of their ancestxy (Hangen 1952, Nahlrnj

and Fishman 1966) Second generatjon chlldren unanlmously stated ‘their

1ntent10n to pursue Ukrainian languagce instruction for several more years,

in contrast to other ethnlc £roups (Royal Commission -on Bilingualism‘and‘

Biculturalism Book IV 1969: 107). Both second generation children and

P

adults believed that Ukrainian shduld be taught in public schools. More-
- over, they indicated* that Saturday“morninr Ukrainian,schools, should be

contlnued 9von in the event that Ukrainian would be taught.xe*ularl%&ln

e

publlC schools, More 1mportant, however, the home was empha31zed as the
place where language 1nstructlon should begin., The most frequent Ye- .

-sponse concerning ways to encourage children to learn Ukrainian was
. ‘ ‘

"speak it at home" rather thaﬁ "send théh.to school." ThE‘priest'and the

Saturday mornln“ °chool were not a551rncd the prlmary reuponglblllty of,

’ 5

'oncouraylnb and teachlng Ukralnlan as. has been the case’ for other ethnic
groupu where langua"e malntenance efforts: are 1neffect1ve (Flshman and

Nahlrny 1966; 92 126)

T -

In terms of educatlonal level in the parlsh there wexe 81gn1f1—

=

cant dlfferences between thosé w1th Jun10r hlgh SQH661 educathg or iess,

*, ) N,
and ﬁh@oe W1th senlor hiszh ochool or more. Slnce there werg sd ﬁwapro-
. o AP
fessionals in the parish, it may be argued that the parloh wag tqo 1nter—
™ ‘.

lnally similar to bring out‘these dlfferences. However, a shQrt survey

carried out among the' parents of preschoolers in a more affluent sbuth—

v .
°.

side parish of approximately the same size_where»there was a high pro-

portion of engineers, teachers, etc., indicated that paim'nts»fel_t as con~-

\
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cerned about their heritage as those on the north—side.6 Interviewa with
.'third generaiion adolescents from the same parish who came once a week to
correct.the homework they had in high school{Ukrainian classes in the
city also confirmed their concezﬂ;7 Bgéiurkiw.(l969) has also pointed
;**but that children of professionals coqtin&e to have a\gtrong sense Qf._

. ethnic identity, frequeﬁfly sreater than the cqnce?q felt among working
class Ukrainians. To the extent”thdg~€ge southside parish was "affluent"”
enough to.conduct é Ukrainian pre-school class and finance instruments
fpr'i Ukr%iuian childzﬁmusuorchésira, there was more cultural activity

“than in the north-side parish. Thé;e results tend to dispute those
results of the assimilatiaon model wﬁich suwggest that higher socio-economic
status associated with Canadian-born children of immigrants leads to in-
czég:"é'a‘“"assim.ilatiori" and loss of ethnic identijy.

thher, the configuration of identity fbr.{he secoﬁd gencration \
is different.. E'm.phasis, is placed on the Ukraiﬁ‘iéh past, and the'méo— g
logical issues for which Ukrainians fought éré stresséd. In Canadian
socigfy, segond gengra{ion Ukrginians are,‘b& definition} bilingual and
bicultural, therefére~it is unfair to compare their day-to-day behavior
with the‘primarily monolinguéliUkraihe—griéhﬁed liféstyle_of their immi-
ﬂg?ant parents and deduce from tﬁat théf ethnic identity isfﬁeihg eroded.
If’loyaltylto tradition anq pride iﬂ the acgieyements of the grpup4ags |

examined instead, there is a close similarity between the “two generations.

A particularly revealing example of second generation desire to identify

e

' w '6Interviews cohducted with parents of preschoolers,in the class of
Mrs. P, Sembaliuk, 1973. ’ : ~ -

7
©7in 1973.

-

InterviewWs conducted with members of the class of Mr, W. Wintonyk

\
-
v
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Wwith Ukrainian‘natfonal'values and accomplishments is found in the follow-
ing description Eivon by a second reneration Ukrainian of an early
Ukrainian philosbpher. An earnest attémpt to equate Ukrainian‘heroes Wwith
tho e of wc¢t€1n Europe is made; in order to integrate them into the west-

ern tradition'in which Canadian sociéty operates:

J
He would not, however, have minded chatting with Jean Jacques Rousseau.
(No doubt they would have chatted beautifully in Latin)., Socrates
would have liked the simple and natural way of life of Skovoroda, He
and Rama Krishna of India would have been slad to meet Skovoroda, if .,
all' three of them lived in the came century and country. Emerson, nd
doubt, would have teen very much interested in Skovoroda's ideas had
‘he -hadsa chance td4 read his works. . . . o, '
‘ e (Ewach 1972: 15)

The Third Generation : \

LY

All third generﬁtion respondents in the study‘wene,child%en, only

one of whom listed his native lanius-e as U}1a1n1¢n The ouCublop th“t L

remain: to be answered is why second generation Ukrainian parcnts whose
-native language ic Ukrainiam, do not transmit.it to their children. The
key lles in the different orlentatlons 1nherent in "symbollc" and "func—

tlonal" ethn1c1ty (Naharny and Fishman 1966 - 351). In the previous

sectlon 1t was, explalned why speakJng Ukrainian every day does not cen-
stltute a 51¢n1f1cant portlon of second veneratlon ethnlc 1dent1ty. As a -

Iesult chlldren have no real opportunlty to learn 1t at home; All-

R ~
Chlldle“ who replied that they 1earncd the most.about~speaking Ukrainian
from thoir grandparents or the school weré tbird gehératioﬁ Ukrainiahs{;'

" The ma;nstay of second generation 1dent1ty was thelr support of flrst

generatioh 1deology, for they grew up hearlng about 1t, and formulatlng
AW

v
. generallzed ideas about the Ukraine.. It is more dlfflcult hqwever, for

,", ¢

one set of generallzatlons to beget another set consequently, it is

harder for the third generation, who has never been in close contact with -

©
*

4“
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"prinordial” ethnicity to understand what ?helr parents' loyalty to the

Ukrainc is all about. This is obvious in third reneration views of the F
- -.~_/
Ukraine as a place to visit. Rather than yecarding, it as a pllsorimace to

A

the luand of thcir dncestors, it becomes another placc to see, Jjust to

discover how be people "over therg” live, At a local Edmonton Ukrainian
L
concert ‘where a second seneration Ukrainian read an emotional p%&e for
. 4 2
all Ukrainians “to love the heritace and honour the aacrlflce of

e

Ukrainians, a third ceneration Ukrainian in the audience commented that she
. '\»;‘ . -
could not wuderitiad how it Aa3 possible to et so "worked up" about o -

' L W8 ' .. . - .
place "you'd never secn." Moreover, Ukrainians in the USSK-are dissimilar |

from Ukrainians 4n Canada as far as thlrd generation Ukra1n1an< are con-
. PR _

3

cerned. CondltlonQA over there" are pr1m1t1ve, and the people are more
%

¢

Ru<°1*w than Ukrainian accordins to: tvo respondents,
Sccond cenerntion parenis and ‘heir children are nevertheless con-
cerned about maintdinin; their natve 1anguage in as much as children arc

enCourawed to attend Ukrainian echool and those who‘do, séem to want to

prolong the:experienee. A difference'fG‘motiwation, however, reflects
.the difference'in the "symbolic" and "functlonal" mode of orlentatlon

.(Nahlrny and Fishman 1966: 351) Whereas the second generatlon had been
£
interesied in learning Ukralnldn 1n order to perpetuate the language of

tne‘ancestors, the third generation feIt that it was good to learn o

“Ukrainian because it was ;oad to ieéfn "any languaye." Respondents

P

) . ; R
&i5§6§gested that it broadened the mind, and therefore was functlonal in a o

<«

Canadian context. One boy p01nted out that he wan}ed to. be a pllot and

thought it would be useful 7 Ukrainian was stressed as a practical and

4 ‘ 4

8 ) .
Discussion w1th P L. over a'speech by N.R., at Festival 1ol
Jubllee Audltorlum., :

9Inttarvn.ew wr}ﬁ/; H. kin 1972

o
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P b - . - ~ S : \ .
Jlomiedl luncuice Lo leqan in view «F the number of Ukrainiars in Edmonton,
and because responder o were of Ukr inian ancestry themselves; many in
fact, believed that it was easiler to learn Ukrainian if one was of

Ukreinian ancestry because exposure to it in a variety .of cortext would

2

be more frequent.,

.The third sencration did no* exhibit the pro-Ukraine sehpiﬁentm of
its parents. Since the Yird 5eunfation has been r ised by bilinjual and
bicultural purént; With limjtédfo et Witﬁ their‘;randpafents' way of
lgfoL they must rely oo an alterna 'Kifiﬁwﬁion which is meanipysful in

a Canadian context. The new fxplanation for laruage maintenance com-
= . - s iy
an aspect of "carnitive-u . ciative™ orientdtion, because the

'

etlinic heritacc becomes an ”object of cosnition” (Nahirny and: Fishman

351 )--1.c,

it 1 studied for its own sake, Learning Ukrainian
. . :

alleredly trowdons the nind,-hence it iu relesated to the level of un en-

richment lessdh, and treated much.like any otiv school subject., More-
,over, it is important, as in any subject, to leurn the material "correc-

tly"--third gcheration'children felt that ™old people" spoke ungrammatical

Ukrainian, becguse +the téxtbeook Ukrainian t y’ﬁére learning had to be

mOre proper, - : L roo

- -

It seems uhlikelgyﬁh't'third genération attitudes towaldsﬁUkrainian

languare lezrning are intentionally less nationalistic in order to ‘avoid
: (‘4, . - , ’ ‘ -,
confliat with Caradian values. Not only did respondents indicate that

~ ) : . . . (’ :é_,:/; .
they wanted to a-iend lonser, but suggested that kaéinian should b8 one
of the languages-taught in publicmscﬁodié, Many, in fact; sugrested that

it would be nice if Ukrainian were taught like French, usipgfthe same

quality of materials. French was also méntioned_as one lanznage that -

should be taught, along with\severalkmorg exotic languages inciuaipg

4 ’ vz‘»} . ! N

f
,/ \ . . ) N



Japancse and "Mexican,"

In -

ontrast to second gsenerantion adult views
vis-a-vis French lansusce instruction, th&#d eeneration children were
, , .
favourubly inclired towards French, for the symbolic loyalty and oblira-
tion to the it .ern
~—~ *

“atlon "couse' is oo far removed from third rener-
ation experienc  to promote a second meneration kind of defensive pride
in speaking Ukrainian. A tes
A ,
e
o L
;‘;’l*':) n -
\_’_,'__,,"7‘

1

showing significant differences between
children currently studying French and those who are not susgests that
- exposure to gveral lanruae

Vv

unTe:

\

(in Canada) contributes to a rreiter comi-
tive flexibility LFToert et al 1970
as other lar

o
and cul tures.
Althou L

f) and acceptance of self,
71 : th\

as o woell
i ‘
third ceneration understands more Ukrainian than it
is able to glmuk,hufm chi-square tés% showed that there were no signif-
icant dif '"‘Ar;‘?',@e::’ tetween those who spoke Enclish and those who spoke
U‘Pl?‘njrx]‘;ul. Many children witb"ﬂi.:}'l BCOTes as well as with low ones used
E'Engiish in tre.home nearly all of the time. Tt is suggesied that for ihe
, “third genératién, speakins ° . lish ne longer associated with low ethnic
scores as much as 1t was for irern‘~, and the emerging trend is to
- champion Ukruinian identity 1n~£nglishllénguage base. Whem second
generation adults were concerned, the fact that their native language was
“ Ukrainian at least figured in their ability tbfuée it on special occa-
1 . sions‘or else when there wz; a need, hence i TRs linked in a significant
manner to their ethnic'identity. Third generation children knew almost
' e e j
no Ukrainian, therefore it no longer was‘linked conclu§jﬁef§"to their o
: .
* - ethnic score., Nonetheless, .speak&g Enélish for th€ third generation
was not associated with }ow~ethnic'scores.either, inasmuch as their
involvemeni in other areas of parish life showed that they wer: céncerned
!? .

. . ’ t - .
with their ethnic ‘heritage. While the second generation's rode of ethnic

116
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expression was restricted more to ideolorical support of the Ukrainian

cause (interest versuc practice), the third sencration seemed to pursue and

consciously show interest in the material aspects of the Ukrainian her-
. - )
itarse.  Nahirny and Fishman have described the dbject of their orien-

3 » é - . .
tation as the hislorical past, compared to the ideolosical past of the

second reneration 06t 351). Thimd reneration children particularly
\ 1 , -~ t N

enjoyed the sincine and dancing aspects of Ukrainian school classes, as
. . I3

they were tansible expressions of the culture. Tt was lariely because
N -
tau,shit theoe din addition: to lan uase classes that

.

the Sotinday cchool

i

»

children~'elt that Shturday school should be continued in spite of

incrvased public school instruction. Easter-egg painting and embroidery
! -~

also received much attention, because as arts and crafts, they could be
fitted into the Canadian environment.

Becausce flucncy in the native lancuace was so limited, third onex=
. i RN
ation children were beine tausht Ukrainian history and relisious dorma -

in English, with the result that they were learhing to‘bq~0rthodox‘ B

Ukrainians via another lansuase. The same type of (successful) substi-~

¢

tution of one language for @nstructive\;ﬁgposes‘in another, has been a
. N L‘\' . l ’ )

raldying point for idéntity among the Jews for a long time as well
(Rosenthal 1965),
In spite of the fact that the third generation had almost no com-

prehension of the Mass or sermon, respondents, by and large, seemed very
&
satisfied to leave things as they were. The ritual in the Chu;qh‘was .

o s
important to retain intact, for it was a visible legacy from the past,

’ : . . v i
rather than an abstract one. Like studying Ukrainian, church attendance

was treated like a school subject——histofy and dogma of the Church were

'taught in English and learned rather than absorbed as would be more the
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} ca:’;(\z for nativelspeakers. »

Participation in churéh—sponsorcdlethnic organizations, in con-
tra:gt, did not differ for ::egﬂnd or third generation mspondents. There
was 1ittle in the recular youth cluly sessions to differentiate them fz{)'m
most social or mcr‘-eat,ional g;\a‘t}'lori;lgts. ‘Ukrain"an arts and craf"cs were
learned- whenever u church bazaar was inuninent, or else. when the appro- -
priateiscgson rolled a}ound.' For the most part, the church“organiéation
fulfi%lod the function 5f keeping the youtﬁ of the parish together and ‘
encournsing the fornution of secondary ties With members of one's own

éthnic sroup.  Friendship patterns nearly alwayg included a frien& With a
JUkrainian-sounding last name, but it was rare for a best friend to be
‘from the barish, in contraét to the friendship patterns of adults. It is
suzsested that the reason may have been the re: xult of "the fact t}&ult::
formed their friendships more én the basis of person? they saw regularly
-in church, ﬁbile children for%ed rclationsbips with those they attended
claséeé with in public school (and saw every day). .
It is difficult to predict the nature of children's participation
in ¢thni¢ organizations when they gréw up, as childrgn in general are not
by'définition members of organizations. However, inasmuch as they are
1earn1ng the rudlments of Ukrainian hlstory, religion, and the native
language in addltlon to SOCl&llZln” with their peers in the parlsh they
are slowly assuming a place in the ethnic community., Public acceptance
of the cpndept of multiculturalism aqg increased public school instruction
in Ukraiqigp commencing with the first grade'woﬁld tend to reinforce third
- o :
. generation identity by making it a grEatér'part of daily life than it has
. Klymasz hashwritten tgat

)
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- The gradual loss of the mother toncue amone, the Canadian-born and the

accompanyin,. reduction of the fTolk heritare iMo optical, acoustic and

- tactile manifestations has, in turn, prompted the exacreration of
their features and thelr trunsformation into the dominant elements of
Ethnic Pop. This kind of exarreration is most vividly illustrated by
the cross-stitch motit which hi become the sinsle most pervasive
symbol of Ukrainian-Canadian ethnicity; ' ,
« « » The culmination of this process of adaptation is found in the
circulation of BEn-lich-lanuace books and pamphlets on how to cook,
embroider and cven sine Ukrainian,. and finally, in thé open décla-
ration of the risht to bhe different. "It's fun o be Ukrainian"
reads one of the popular inscriptions found on T-shirts and campaign
buttons sold at Ukrainian festivals and souvenir stores.

(1972: 11-12)

' The emphasis on material culture is in contrast to the'lesn tansi-
ble, ideolorical Support given to the Ukrainian heritage.by the second
generation; and has been labelled as "third generation retﬁrn" (Hansen
i952: M95). Upon closer examination, it {s not really a return at all,

v merely an alternative form of ethnic expression. If the third generation

’

sietes upon the more QbQious manifestations of the heritage, it is
because itsuswn experience ﬁith’the cultufe has been limited on account
of little.coﬁ£act With the original, or "primordial” ethnicity of its
\g;andparcnté. In short, there is a kind of revitalization gf sélected
aspects of "primordial" ethnicity (in.the sen;e that behavior rather than
f%tcfest is*featured) precisely because they havé never known it (Nahirny
and Fishman 1966: 343), Aspects of the héritage are shbs?quehtly-tréné—q;
formed into‘concepts and behaviors that méke sense in' a third éeneration
environment:  Ukrainian laﬁguage lessons are useful because tﬁey-bréaden‘

the mind; Ukrainian arts and crafts are eagerly pbursued because they help

to add another dimension to the personalify.

- Summary o ' - o
Because the history of the Ukrainian group has been fraught with

& ' S ‘

%3
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misfoftuncsiand repeated attempis to cst;plish’iheir own autonomous siate
have failed, it is not surprising that first gengration iméigrénts from
each of the three mﬁjor mirrations should feel -that the future of the
group and i?s survival depend on thciT cfusading‘efforts in'Canada.

Imﬁigrants who arrived in the late 1800's {o.perpetuate thQ&I
peasant culture werc shunned by the majority of those they encountered in
Canada because of their reluctance to be absorbed into the mainstream of
Canadian life. The abolition of bilingual Ukrainian/English schools, and
misunderstandinss concerning their alleslance du%ing the First Wo?ld War
only served to increase‘their féelinﬁs Q§ persecution, and stimulated

A9

them to redouble their efforts to preserve their old-country habits and

-

cg;toms.

B T%ﬂ;»féllbwiﬁg wave of immigrants arrived after the First World War
ended, and the Ukrainiam state collapsed (mid nineteenftwenties). Fresh
frem attempts to launch the fifst autonoméus Ukrainian state, they were
stronzgly nationalistig,Aand,esiéblishcd'a‘large number of ethnic organi-

_zatiohs and he%gpqpers to promote their views and %ork fér the renewea
liberation of the Ukraine., They were’instrumentaiiin a@ppting the
. desi:grnati.on "Ukrainian, " and organizing t.‘he. Ukrainian Orthodox Church
modéled after the traditional religion of théir ancestors, Members of-
{he.seqond immigration numbered ‘among the parents of second generation
adults in.the study. ’ .

Immigrants of thke %hird major immigration wers genérélly better-
educated and more articulate, The& ﬁad survived collegtivizat%oh uﬂder
the Sialiﬁiqt'regime, andlwere strongly anti-Soviet. Dufingwtﬁe years of -

the“Secohd World War there were two attempts-to achieve Ukrainian inde-

pendence in Europe, thus they were strongly ﬁé%ionalistic.as well, and
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cognizant of the fact that political events in Europe meant that they
could not oe repatriated. As those who remained behind were locked into
the Soviet system, survival of the Ukrainian 1anguage and traditions could
be secured only if they developed a con°ervat1ve outlook in matter” re-
lating 1o as 1m114tlon. Nearly forty per cent of respondents in the study
were post WOrld War II immigrants,

As the sample consisted of Ukrainian Orthodox responaents who wWere
connected with the Saturday morning Ukrainiéo school, on"thetsurface‘it
“would hove been cupposed that all members should, share similar coals and
values, inasmQch as  they belonﬁed to toe'same'sub—culture in the parﬁsh.
However, there were important4differences in ethnic scores, and by exten-
sion, in expressions of ethnic identity, that were based on generational
distinections, Quantitative analysis showed that the first Feneratlon had
the higuest ethnic scores followed by the second, and then the third,
Qualjtative analysis, however, suggested that the distinctions were‘not
based on aos;mllatlon elther, for the asslmllatlon model could not account
for the fact that Ukralnlan—Cenadlan behav1or d;d not seem to-show partic-
ular affinity towards the "host society.”

r ) An alternative,bbroad framework for reference'sﬁggesting that

oognitivé shariﬁq was not a prerequisite for the maintenance of ethnicity

was discuszed. Jeneratlonal dlfferences in mode of .ethnic expression were

{7

4

~more compatrble with thls model for it stressed thé concepts of unity and
. o i . B

diversity at the same time. Differences in mode of ethniefexpression.
(ethnic SCore) were viewed as:naturairoutarowths of the inability to

. communlcate and perpetuate mmlvrant ethn1c:1ty out of its original, old-
country context, Although immigrants® chlldren may have been ralsed in

‘an atmosphere of strong ethnlc tradltlons and loyalty to the group, the

——
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1earnin} experience in a diffe;ent epvironment and under diffcrenﬁ'circumf
stances tended 'to be selective, and meaningléss featuresof;immigrant
eeknicity were given‘less emphasis. Support ard hiiegiance to the ethnic -
Sroﬁp ecr@ cont;nucd, but %etual behevior sometimes appeared to be in
conflict with beliefs,
The third ;eneration was further removed from immigrant ethnicity

and the reasons that fave rise to it; continued participation in ethnic
Lvanlzationg and mainienance oI tradltlonb required a justification and
suitable JITNCNO’} for the context in which they lived,

The types of ethnic 1dent1ty in the parish were named primordia 1;
syﬁbolic, and functional, in relation io the mode of expression in each.,
The modes of expression_were persbnal—affective? SymEélic affective,‘and
cogniiive—apprecjative, according to the experiences of tee individuals
involved, |

First generation 1dcnb1ty Was deserlbed ;J prlmordlalv for 1t

3

represented the first, original stage of the transplant from the old

" country to Canada., First generation Ukrainians had a strong diaspora

consciousness bullt on the denijal of freedoms and persecution, particular-

- -

ly in the Soviet Union, They specke Ukralnlan,nearly always, and - crlt—
icized Canudlan or- other forel*n 1ntru 1ons into the speech of other
Ukralnlens, becaUee it meant that they were careless about preserv1ng the -
purity of the natlxe languaze, = 4 unlque‘frlendshlp With other first
generation.Ukrainfans existed to the point Qhere they.Were addressed by
special: terms, -Church attendance and parilc1patlon in ethnic’ organlza-
tlons were important for ethnic 1dent1ty since the Church was 1nvolved in

the strufrgle for statehood,’ and orga.nlzatlons ‘were vehicles for promoting

- .
]
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. N ’ . \
ethnic interests. The emotional bond and sensitivity ‘to happeningsrin the
Ukraine continued to be strong for each individual, hence the term
personal-affective for the mode of expres ulon.

Second reneration identity was-symbolic, for immigrant children

learned about their cthnic heritage and their ancestors secondarily and

t

throuch the rehiniscences of their parents. Generalized ideas about the

o

'Uhraine were enicftained, and the Ukrainian_national yalueé of their
parents were not difficult to relate to. because they were symbolic of
their parents! attemptn 1o recreatela new life in Canada. Because the
second ;encration was raised in a bilihgual and bicultural athosphere,
hany aspects of barental e{hnicity Were.dysfpnctienal—;Ukreinian Wwas used
less' because English was more efficient; "old" Ukrainians with their out-

.moded habits and resional dialects were not lansuage models because they
weXe oo diffo:ent; parental e{pcriehce with other Slavic,iqngueges had
no.ihflucnce on their attitudes towards the family of Slavic languagee;

' yMixed marriages were no longer a threat; church and organizational

' Participation were less frequent, The Church, however, continued to be a

: Lo
utilitarian urpoge. The experlence of the thlrd generatlon was entirely

r for they were raised by Canadlan born, not immigrant parents,

" and a more rational reason for retalnlnv the herltage Was in order for ©
1

‘

. them._ The:solution was to relate it to a Canadlan context by default

}
' demonstratlng practlcal rather than old country emotlonal Justlficatlons-

1

A3

As a result, strong emctlonal ties with the Ukraine were harder to sustaln,;‘



124

[

for the'maintenance of ethnic traditions and Custons._ The native lan-
guage was studied iiﬁe another school subject‘that.added another d®nension
to the personality, and aspecis of the material cultune\were stressed
because they were tanrible and concrete, Having English as their native
languase was no lonszer conclusively linked to ethnic identity because
Ukrainian Was not as necessary for appfeciating arts and crafts as much- -
as for understandin% the nationalistic values expounded- by . the ethnic |

. press ior first and second generatlon audiences. Ethnic orientation was

cosmitive-uppreciative as ile eihric heritace was an object of study and

’

~

interect,
| In spitevcf the diffenent orientations held by each generation,
there are seVeral themes, or end—products of the orientations that are
commori,  The sinilarities n\olved are 1mportant ones where the second ard
thind sererations are concerned tecaure tbe, question the notion that
asslmliatlon followd over time, The second and third "enerations would
like to see Ukrainian made available in public schools and retained in
Saturda) oChOOlu whlch £il1l the‘need for culture cantent classes; second

- and thlrd veneratlon chlldren want to prolong thelr attendance at the .
$atu“dev school a strong connectlon contlnues to be made between being of
Ukralnlan ancest“y and retentlon of the natlve langnave; there is still a |
belief that Ukraln;anfcont;nues to be spoken to a great deeree in many

7

hones; there is a reluctance‘to admit Eng llSh 1nto the Ukrainian language
Mass, 'In contrast to theorles of second generatlon allenatlon from the -
ethnic brcup, members exhlblt defenslve pride in criticizing the empha;
. sis given to. French langzuage teachlng at the expense of Ukrainian, and

feel strongly about preserv1ng the natlve lanvuage because it was the -

language of thelr forefathers.
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CHAPTER VII

CONCLUSION

&

-

The results of this study have indicated that assimilation for the
Ukrainian Orthodox group in the parish is not imminent for a number of.
reasons: cenerational differences have been_demonstred to be alter-

B . i i
native methods of reactins to one's Ukrainian back~rdund, and larcely

depcrident on the difficulty of transmiiting immirsrant ethnicity out of

context. PFurthermore, traditional assumptions concerning rising socio-

‘economic status and educational level as reliable indicators of assimila-

- . }
tion have been questioned. Instead, it has been demonstrated that the

secord ~eneration does not cegk-{o escape from its ethnic past, and the
PR .

—
third, in fact, endeavoupd to recapture aspects of first generation immi-

ggén% ethnicity because/it has never been in close contact with it,

Inter-marriage was als¢ discussed as constituting little actual threat to

{hg perpetuation of the group, for the attitudes of children from npixed

those ij}phildren'from second generation Ukrainian

marriaces.,

rvival of the ethnic group is the third generatior,

. The ke\ to the s

Y

|

whose native lanzuUzfe (for children in the parish) is not Ukrainian for

4 - v ) - B
the. ‘rﬁﬁ few years of life., However, the third geperation is involved
in}a' onscious effort to #éarn the rudiments of it in Ukrainian school,

if pazf/zgaicators'areAieliable, third generation Ukrpinians may become
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have chown that the Canadian-born makeup the sreatest number of

Ukrainianc speakir:- Ukrainian. The difference betiween the percentase of

-

the immi;rant population and those reportin~ the corresponding mother

tonsue, measured in relation to the total population in a particular eth-

nic oririn catesory “sives a ~enerad indication of the extent to which
the native born coniritute to lansuzc-e maintenance. This occurs to the
) Al
, : : v

sreatest extent amons the Ukrainians and the least amony the Dutch"”

(Royal Commission on Pilinfualism’and Biculturalism Bock IV 1969: 120).

Furthermore, "the survivael of a lanquac-e is —eatly affecied by

@

the support 1t recceives at the lower age levels, cspecially in the 0-14

are bracket" (Ibid.: 121). For the Ukrainian sroup, the retention rate

among, the very youny is 38.4%, siznificantly higher than for most other
non-fritich and ren-French -roups, and oreater than the German and the
¢ .

Duter (Itid.: 1.u), r . ' -
Althoush ihe third m~ereration in the parish understood far more

“

~

Ukrainian than it spoke, the raﬁionaié for learning tﬁe.iaﬁguage was .pre-

dicated on a functional and rational base, in contrast to the emotional
and'scntimenﬁal reasons offered”by parents and~grandpafents.. Thé justi;
fic;tion for lar.uare mainienance Wwds one that relied on a Canadian con-
text and was, by extengion, eaéief(to eXplain and @efend; It was‘ba§ed_

or the ar-urent oI cosnitive flexibility--that bilinguals were better,

ard that a second lan-uare broadened the mind., -It wds not a particularly
Ukrainian fabrication, but an idea that had béen‘subétahtiated by research

into bilinguals in general {Nadia Rﬁdyk reporting on a campus conference
in The Gateway 1973: October f6){ _Because language maintenénce,has been

"defiﬁed'in te;ﬁs of a'meagingful Canadian context, it seems increasingly

likely that the rationale will continye to be functional for some time,

-~ e
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particularly in view of tﬂe flufry of interest generated by the govern-
mént's multicultural ProZYimme . Indxmuch as the tbild generation is the
first one 1o Bgse its ethnicity on an exclusively Canadian foundation,
suéh a stép susmrests that a plateau for future cenerations to follow has
been attained, for theyv will be Canadian-born as well. Althousrh no fourth
gerneration Ukraininnﬂ\bclonged po ihe parish and the phenomenon could not -
be investirated in sreater de?ail, other ethnic sroups such as Doukhobor
Russians (Vanek and Darnell 1971) and Anerican Jews (Rosenthal 1965) héve
conclusivu]y shodn that the feusth cendzption Lo capable of perpetuatin.
thé eihnic héritgfe. Three fourih ~eneration children from the south-zide
parish were, however, otserved in'a kaaini;n plﬁ—SChoél where trey wére
being axfosed_ﬁo the rudiments of Ukrdiﬁjan lanéuagg and culﬁure.1 Two

7

the¢ fourth -rerstien children were oboerved over a period of thre

) uéuc%ily é;foilcd in Ukrdinian‘ﬁéhédl and Ukrainian

b They inveriatly addressed their ~randmothers by the
Ere famiiiar'wiﬁh typicailx Ukrainian foods and the
ions invoived in UkrainiaL/Christmﬁs and Eéstgr; ana did-

SO . o . Ky
mting and embroidery. Their parents also stressed the -
A5 *opa O si .

) . . . o ) . :@ ’
herent in learnins a second languade, hence the children were
: : : - R . LN

fth a favourable attitude towards Ukrainian, Playmates were
izn ancedtiry,” Inasmuch ‘as Both children were adopted and
. = ! SRy o

knew i, ®eir behavicr attested 4o both their parents' and their own”
_ o 0 S RS EEPR
interest in the heritase. v ‘ -

~

Although pfeseni*grants.aVai;ablc through fhe_governmeht's multie;.

_lPartioipant—obServation in:éuclaSS'taught by PfaS.;.1973. A
— 2Observat'ions‘in the hgme of Cathy and Caroline F.,- 197275, .

- . | ~
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L d
cultural prosramme can be made to ethnic orsanizations that do not fall

directlyunder relirious auspices, the Ukrainian Orthodox parish is one of

the keystones of Ukrainian (Or}hodox) identity. The Church is not only

/

the symbol of the stru-rle for statehood in tﬂe Ukraine, but also the
vehicle for ;arly consolidation of Ukrainian e¢fforts to retain their her-
itage in Canada. In a modern context, the parish and the ethnic commu-
nity arc rvéonymouu. Resultls in the study have suggested that thé'reli—
gious function of the paris h may be less 1mpor§gnt than the promotion of
ezﬁrlq Qolidur}Ly, tor the Churceh not only sponsors Ukradnian school

clasces on Saturdays, tut its members attend less out of reliesious obli-

gation than to reaffirm their connection with.the ethnic group. It was

the slUbstitution of Enqlish for Ukrainian in a Mass that caused a decregase

/

ir. church ztterdance in a Minneapolis church, not chanses in dosma or

ritual.  Similarly, respordents were more concerned with marryins a
\ T e
person of non-Ukrainian ancestry than-one not of the faith, and there was

reluctanice to admit English into the Ukrainian language Mass as well.,

' Furthermore, there is increasing evidence to suggest that the parish

priest, as the representative of the;@hﬁrch, has an important role in for-

mulatins policies that directly inflwencé' the affairs of the Ukrainian

COWﬂhrlt{ rather th n the inmediate affairs of the religious group. In

sorme periches this nay take uhe form of sug;ectlnr which candldate would

represent Ukrainian interests best at election time (Da’nell and Vanek

1974 87), to orﬁanizinf boycott of Soviet performers appearing at the

Jubilee Auditorium in the 01ty (Edmon+on Journal Novqmber 7y 1974 63).

Pd

o

e~

The traditional association between the Church and maintgnancé of Ukrainian

o

1dent1£y~has-been reafflrmed in thls study as well, The present COO0P~,-

eratlon of the Lkralnlan Cathollc and, Orthodox groups in the establlshment

%~
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of joint law;ua-e instruction pro-ranmes indicates that both churches

fulfill parallel roles in the perpetuation of the heritare.

,

Currently, Ukrainian lwuuwe instiuction in public schools is
coming increasinsly into vorue. The traditional relir-ious differences

between Ukrainioan Cutholics and Ukrainian Orthodox bellievers have dimin-

.

ished since the animosity of the carly years of Ukrainian immirration, and -

’

the two yroups are workims in unison to establich Ukrainian kinderarten

classes throuphout the city. In 1974, complete accredited kinderrarten

Irccbiue Clon 90 Pieadn i v Lopdemented ol ranivicew Hedlonls, Ste Mathoews,
Clura Tunnew, Privceton, wd Wogderoft sehools., Except for one child out

-

-of @ dosen in the Wooderoft sencol,s none understood very much Ukrainian,
and mosst childrun were drawn- from third and fourth veneration ranks as well
o pleed wnerie oy Iiotruction wos mens i1 Ukrainioan than in Enrlish

ahd Teslioed 21) e gotivitie. of o romrad Birderczrien.”  Plans were

aloosuederway Lo expund the pro:soammne well ?hio the other elementary

grades.,

The growin: implementation of Ukraindan language instruction in

¢

publlc schools will have a, beneficial ps jChOlOﬁlcal eK{ect on third gener-,

ation children who are .rowin.® up ir an atmosphere where public school

struction in the native 1&D:U’*9/ s /rradually becoming taken for granted

(-~ . R
as pari of the Edmonton n"”vlchluu, and therefore in keepirs with Canadian
"soclety. Such a develcpment will ~reinforde third generation ethnicity to
. Py . .
, ‘

thé point where speaking Ukrainiaf. and iearniné.aboﬁt the ethnic heritage

will be more iniegral and CQmméﬁplace aspects of Canadlan 1life than they

* D

: : \A- . :
3Participant—observation at Woodcroft School in-the class of Mrs,
CTey 19730 .7 _ , : . R

- N .

Iy
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are currently. The effect is slowly beginning to teke shape as illusira-
ted,in a 1974 programme. on the childlnh's television show Popcorn Play-
house featuring an in}erview betiween CFRN television personality "Tiger"
Goldstick and a local Ukrainian instructor in a public school. During
the course¥of the conversation it was revealed that children from the
Ukrainian class were unintentionally greeting non—Ukrainian playmates in
Ukrainian while the latter were dropping by the classes to see what was
h&ppen;ng. This 1is the firs£ step in achievi?g a multicultural and multi-

lingual society.

< TN
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APPENDIX 1

QUESTIONNAIIE

: }36



11,

12,
13,
1,
15,
16,
17.
18,

19,

20-
21,

‘22,

23,

2k,
25,

26,

- What is your length of residence in Canada?

‘What is your spoﬁéé's length of'residence in Canada?
If your Sbbuse immigrétéd, what was his/her age  then? . -

Whad education has your 'spouse had ?-

7 ‘ ‘ | 137

What is your name? ; : /
‘ - (
Where do you live? ‘ \

‘ | %
What is your telephone number? : i

What is your place of birth?

How long have you lived in Edmonton?

If‘you.immigrated to .Canada, how old were you when you arrived?

From what cbuntry did you immigrate? ) N

Vhat is your father's place of birth?

What is your mother's place of birth?

What education have you had ?
) . )

What is your occupation?

¥hat education has your father had?

What is your fathef's occupation? ' R .

What education has .your mother had?

What is your mother's occupation?.

Do' you have any sisters or brothers? How many?
-

Can you give me their ages? =+ . ‘. .

What is your religion? -

What is your father's religion? -

What is your mother's religion? » : .

What ié\your spouse.'s length df:residenéein Edmonton?

From what couhtry did your spouse immigrate?




138

27, What is the occupation of your spouse? . Aj
" 28. - What is the religion of "your spouse? : ) \

!

29. Do you belons to this parish? .

i

30. How long have you belonsed hére?

31. Did you ever attend some other‘parish in the:city?

z._p\ B
- Al

32. What is your native languace?

«

33. What is your ethnié origin? e
3&.:'What language did &ou'first speaké\ '-,ﬁ:.

35. dén yéﬁvstjli hhderstanq‘it? . | '

30. What‘language(s) do you s§e§k a£ homg%ia . ;‘//{ A
"37. ﬁwh;éh‘languagé-do yéu use the &ost atahoﬁ§? When?
38v‘-0n what dcqasions do yéu use the'othef‘languége?';{

- . . - n ;-\ )
39, Which‘languagewasluuﬁest for you to learn? . .
B0, Is it easier to learn Ukrainian if ;ou afé'éf Ukrainian ancestry?
B, Do.oid‘people speak Ukrainiaﬁ.beﬁter? * ) -\XT - .

42, \Do ySHng peoélg spéak;és well as.ihéir paré;£§2 ‘

[§

-,

43, -Do-some people qnderstand’who don't speak?":'n\L .

Ly, Do hany children learn only Ukrainian.at home ?

HMS.I‘Are many preschool childrengbilingual in English and Ukraiﬁian?

. \

. e ‘s - «! .
- & : , o P ] ) - . , ) R :J. ‘ - ‘ . - _
L6, Prom what individual®did you learn the most,about Ukrainian?
: 1) . - ' . - w.. . . *. -' ,
- ‘ - N o ° ‘ i ." ::,.;{,/,*
47. What should parents do to qncoﬁragé‘their children to learn Ukrainién?
: .ob R o o . o e .

»




Do you speak any other languases besides Ukrainian?

.62, Do you put on any concerts, plays?_

L8,
.l : »V ,
49, Do you understand aﬁy other lansuages?:
50, In addition to Enclish, which we havé to pretty well learn here in
the schools of kdmonton, what other lang%?GEB/ao you think should te
taught?
J
51, Do you feel'you have the same problems as other immigrant groups?
527 Do you feel it is sood to learn Ukrainian? why? o )
53. Could you name three of your best friends for me? - _ e
H Could you name}three people yoﬁ thirk speak Ukrainiin really wo]1711\>1k“
55, Would you‘taki/yﬁ;;;%sé; if it was offered in public schools?
. ) ’ - ) T‘ . . - :,
56. Would you encouragg. your children to. take it? |
57. Do you think the Church should éontinue sponsoring-Ukrainian schoéls
I ‘ 2 ¢ , . . ) .
"even though public schools would offer it? ~
- ! . ! -
“58, Did you ever atténd Ukz'gaihrian school? '
59, ‘What was the language Sf instruction; by and large?-
, ‘ \ ,
i -
60. 'Is Ukrainidn the only subject you should-learn there”? ey
. . R \ ‘ . s "
SRR : b Cq
\ ) : o . . o ~ . N
_ ; . ' R \ » -~
- 61. ' Do you speakebUkrainian at recess? - | ST R
— N . - \ : . X .




v e

63. To what extent do you participate in these?
. )
6, How lon: have you attended Ukrainian school?

65. Should the r~overnment assist Ukrainian schools?

€6, HowAmuch'longér would you like to attend Ukrainian school?.

-~

-

67. Do you rcad any books in Ukrainian on your own?

68. Do you know any stories fn Lkra1n1an7
69, ;Nould you congider givinw;&ny of your pets a Ukrainian name?

70.. Il you h@d a chaice of V]pltlnu ueveral places in the world; wou;d

you consider roins to the Ukraine;k

A}

P

-

71.  Should the prleut work harder at encouraging the people to serd their

chlldren'tonralnlan oChOOlQ - - ) . ;

72, How bften.éig you a_ttenci church? : .

73. How well do you feel you understand the service?

74, Do you fqlloﬁ.the service with a prayer book?

75, In what language(s) is the prayer book?

76. What can people do who don't understand it?

.-

77+ How do you feel about Ukrainian~-English prayer books?

) e

.78, VWhat prayers do you know by heart in Ukrainian?

3

79. Do‘yOQLSay prayers ii home ?

",SQ; How léng'did'you.nO'to Sunday school? =

- 81, In what lanﬂuage were you taught”

. " K ‘(a :
82,7 How do you feel about havmc church services 1n Engllsh°




~

83. VWere anyy@f your Surday school clasces tausht in Ukrairian or Enclis

8l the Sunday school books?

85. bou feel it would te easiest to learn in?

86, jfséhool books be bilinisual?

87. Do brate Ukrwinian Christmas and Easter? Any other religious
ge. lzone 1o Ukrainian summer camp?

- " . ,
feel about marrying someone not of Ukrainian ancestry?

>

90, How do |} :feel abontfmarrying someone who is not Orthodox?

91. _¥hat do yd";ihink would happén'if you marricd someone who was not

‘Ukraini fv >t Orthodox with'regard to your participation in this

» ©

church? i A L

92. Do youvbélpng torany organizations sponsored by the Church? :

93, ~How_lohg have ‘you -been a member? . . ]

»

%%, How often do you g0 to.Ukrainian weddings?

95. Hhat'language is maiﬁly spoken‘by'the Ukrainian organizations you '

. oy .
4 o

belong to? E - i L

96, Do you subscribe to any Ukrainian publications?

97. How often do you.attend'Sunday school?

98. Do you think the, priést Shoﬁl%gwork harder to encourage people to.

ERNL 2

aitend church and church actiﬁiﬁies% '
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itens in o sinilar fashion, hence gquestions which ma§ appear to be re- / .
. - I

143
Licorecen w et evive dete ard recearet done on Ukradnlens in
Pole, ties raTionade for ceoorinc various recponnes
. s - R 3 3 / - r-" L.
nuct e paeridy b o il 2 i ToWn otrervationd and nenber-

ship o the Vkrainiorn oo oo, Furthedrors, e velervnce and expres-

slon with wileh rweop coes were clven, cannot te communicated with ihe sane

:i.(:(,‘ll\;'\;:(f_‘{ wd Ceclinc oon japer, oo Chaifre decir,ion‘ Yor ccoring oric'nz— :
pon;ac }-Ai-,}z(;r tharn wrother reflects this pr‘o"@lc:a. A larce proportion of
the quention: tlot dere ‘\A:‘,;‘d arv: loriuase related, as many Uk‘i‘ainiam
Coond v oo Pt srenhiin s e Toouo i;': the c-orr.(’:‘r::tonc of Ukrainiun

identity. Hovin Umrednian an the netive lun-uace, however, does not

necessorily preclude an individual from responding to all lahguage-related’’
. \‘y . .

N\

-

drunaant ot firat Twce are not reconoavily taprinc the same informatien.

spctoen were o welcbded seothat ihe most domatic atiitude with

respect to yielddins up one's identity and heritace received @ score of
three pointc in cach case. The determination of what constituted the most
dosmatic responic was arrived at after perusal of various ethnic publica-

R . v

tions ard atiendance at numerous ethnic functions whegﬁ the strategy for
a . ‘ L) IS

v

maintaining the Ukrainian heritive was. voiced in strong terms. “In_most

! \ t " - -

caset, the rationale is self-evident.  Ceritain responses were grouped ~
;, ’ e - ’ 4 :
arvound icsues wnichiseered to indicat€ fine nuances of opinion. These
. - - .

were retaired even In cases where there ceemed to be as many as six
i . | 3

, . ‘ .
CategoriG:Aof opiricn, which were, nevcrﬁheless, welighted to cﬁ!?eépond
to the maxinur of thiee point§ for the most dozmatic reply.

: . R 8
wuestion 39: This question was desizned to arrive at some indication of
the level of ¢omprehension of Ukrainian, and the amount that it was
spoken. Respondents Were asked to describe how well they felt they spoke



i
!

! B | 1y

it; whefe children were concerned, their srade -in Ukrainian school was

taken into account, the help f/tle teacher was oOllClted and their

profic%cncy was determined alohw with participant-observation. It was
felt to be am important,question for compiling the ethnic score beceuse

i
of the very tradltlonal au)umptld;‘that only those who understand the
Jdanguage well are able to pa#tlclpaie in other %pheree of ethnic life.
Those who comprehend little,|then, would not be expected to participate
in the various spheres of e’hnic lifc and would not be as concerned about

maintaining the ethpic heriface. Sugh respondents might be expected to
~

have a low over-all ethnic [score (within the .seope of this study). Never-

[N

thclegu, where the native language of the individual igiflot Ukrainian but

'the individual comprehendﬂ a good amount of the lang 2_14_ d is attending

Ukrainian school to impro?e his command of 1t, it ig felt that this may
i - \

be indicative of an;attitpde towards preservdtion of the heritage. It is
pdssibie that respo%ses nd attitudes wilﬁﬂVhry fromhquestioﬁ_to qdestion
so that the resulting scpre of an_individual who.cd%preﬁends little of
the language could be‘h;gh or Dbow, and therefore not eontingent upon

ability to understand tbe language at all, It is because of this possi=’
- : - . .- ! .

bility that'eémprehens?on is treated in this quespion as a dependent
variable,vand, dependipng upon the individual's ethnic scoie and the'out-

4

come of hypotheses concerning differences between high and low ethnic

scores, the validity pf traditional assumptions cofcerning high and dow

-

scores can be examined. °* . . ;
7 f
Five responseg were considered for this item:
R ' ‘ (¥
very well

)
§ - well
)

4 o
fairly well (ufderstands mos&\af what is said)
not well (misses a considerable amount)
hardly anything "

O NW
[oaRsve I ~ai &)

PTINTNSTNSTNSTN
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Question 36: There were three possible choices in this question:
(3.0) - Ukrainian
(2.0).- Both English and Ukrainian
(1.0) - English
Question 36 was felt t6 be. important for compiling ethnic score because
the reply to Question 36 could not necessarily be anticipated from the
individual's. response to the previous question. An individual who under-
stood the language very well did not necessarily use it or speak it at -«

home suggesting somcthing about the attitude of the person towards the

heritasce.,

Question 37: Responses to this.question were scored on the basis of how

much Ukrainian was used because of the traditional assumptions concerning

\

the compartmentalization of the heritage and the implications of not

"livins elhnically.”

(3.0§ - Ukrainian used all of the time, including siblings

(2.5) - Ukrainiun used to speak to parenis

(2.0) ~ Ukrainian used to speak to grandparents

(1.5) - occasionally to "old people" (who are not relatives)
(1.0) - Ukrainian school or "never" . .

Those who stated that they spoke Ukrainian almost all of the time received
thefhighest scofe, fo;ithis would, presumably, reflect a strong committment
to maintain the heritage. Those who saidlthey spoke\Ukrainian td their
barenés received a séore of 2.5, inésmuch'as the largé majority of first
generagion parents understood some Engliéh: Speaking Ukréinian to such
paréntslwas not %n abéolute ﬁeceSsity, and wbuld} therefore, indiéate a
_commitment, In" inslances where the parents knew no English, speaking
Uk}éinian to thém would'bg a.neceséity, and so}#peakiﬁg QRfainian to
pafents reé%ived»a lower score than speakink Ukrainia£ "all of fhe time"
‘and to everyone. Children whé spbke Ukrainian to their grénﬁﬁarents only,

usually saw their grandparents infrequently, so that speakihg Ukrainian was

—

v
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not part of their daily routine. Grandparenis usually were not adept at
English, and speaking Ukrainian to them was more of a necessity than a
choice. Consequently, peroon*fwho stated that they used Ukrainian only to
speak to their grandparents yeoeived a score éf 2.0.‘ Where grandparents
urderstood English, or where there were none, chances wéuld be that the
individual might only use Ukrainian to address the very old such as 1n
church or,on,extremely rare occaéioné. Responses‘fitting into thaf'cate-

gory received a score of 1.5.' Responses that indicated that a pefson

.

used Ukralnlan orl "5pec1a1 occasions" (such as at Christmas or/ﬁaster, or

~

to "show-off" in front of relatlve ). xeceived a “sco

of 1.0 becauge such

behaviour would be rarer, and in some—instgnces, ritualized, at

~

little on-going ethnicity would be involved. Those who replied that they

t

never used Ukrainian or that they used it when absolutely fofced to (in

Ukrgﬁhian school) received the lowest score of all, This question was ¢
. et

designed to pinpoint the areas where Ukrainian was ed, for the tradition

al assumbtion has been that the unconcerned (low ethnlie-scoring) Ukrainian

is the one who uses the native language on rare oc sions, and exhibits

an uncaring attitude towards the heritage in ggneral.

Question 47: Responses reflected a ran opinion, reflecting six

categories of thought:

teach the lanzuage at home, send to Ukrainian school, Ukrainian
summer camp, etc. (cOmblnatlon assault) -

"Talk it at home" .

List the advantages of learning Ukralnlan o ' .
Force them to learn it - '

“No idea, but « . ."

Send them to school (and let the school w0rry about 1t)

()

‘o

N’
)

NN e
O NN

O O,
AN A

| I AR B |

1

The response to receive the highést score was one that stressed an over-

/‘/‘

-all exposure to the e@hnic,peritage. The afiitude that it was sufficient

h 4

74
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to speak ‘the language at home was T be insuffieient, since the

important element of parental and institutional involvement (i,e. exposure

i
s |

to the rest\of the ethnic community) Was missing. While-liSéing the
mgterdai adyaetages of learning the language was good, it was‘felt to be
less ethnic in that allegiaﬁce to one's ﬁerita%e.had to be rationalized and
an excuse for maintaining it had to be fodnd. Frequently; if was. seen to

be a way of ebtaining personal gain, rathe% thad refiecting‘an open commi-
tment to the culiure of one's ancestors. Fercing a child to learn Ukrainian
received 1.5 points, for altBough it was still a ﬁotivator, it was‘alﬁeg—

]

native one, and might conceiVab1y>have the effect of creatiﬁg resentment
. . \ .

and alienation.A A rep}y of "I don't know, bug\. . ;5 indjcated uncertain-
ty -and was still hopeful that a solution of SOde kind might be found.
Sending children off to'Ukrainian ggheol was gisen‘the fewesf points; for
it removed the traditional obllzatlon from the parents and placed the
burden on other shoulders. Individuals whose re:ponses fell in this

categorg did not seem to be interested in involving themselves in the edu-

-catdon .of their childrenfat all.

Question 52 Responses were placed in.the following catories: \

(3.0)? The language is part of the berltage- it dis as good as any other
* - ‘language;

(2:5) - It 'is good to know a second lafiguage”

gz.o; - It is good to speak it with people who'don't understand Engllsh
1.5) - Ii's just nice . . . ,

(1.0) - It's something to fill your time . . .,

(0.5) - It's useless.

Again, the response to receive the highes£ score reflected an obligafion

to preserﬁe the language and a pride in it, Indi?idualszwho stated ihat

1t was good to know a second language were given 2.5 p01nts, for it was

felt. that thls mlght have represented a ratlonallzatlon for malntalnlng

L
w2
*
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the heritage and perhaps a reluctance to admit allegiance to the group.
Persons who felt that Ukrﬁinian was useful only‘tq speak with other people
who did'not understand English would obviously findllittle reason to learn
it at all if there were fgw non-English speakers left. Those who felt
quite neutral about it feceived 1.5 points, follewed by replies that

| suggested that learning the language was a fempo?ary diversion, Those:whov
1 : ' ‘

seemed to feel hostile towards the allered cornerstone of Ukrainian identi-
/§4 &

ty received the lowest score. : —_—

.

Question 53: This question was designed”to arrive at a measure of the

individual's closeness to the ethnic community.

fhe ideal which the Orthodox Church strives tb promote, is to have ité
'mcmbers form friendships with those of their own ethnic gfoup,‘in the
hopes that it will heighten.e{hnic awareness ahd lead to marriage withiﬁ 
the group. Having friends of Ukrainian aq;estry would be dﬁé agpect of a

- L "‘\—y/

strong Ukrainian identity. o . ~

(3.0) - all my friends - .

(2.25)- most of my friends
(1.50)- a #aw of my friends
(

0.75)~-none of my friends . . ’

Question 5: @It was felt that an awareness of who the leaders in the
ethnic community were, wouli'be an indicator of the kind of solidérity

with'thefgroup that the individual felt. The queétion Was phrased in-

terms of who the fespondent identified with as a model oflall that typified
being a "good" Ukrainian--i.e. speaking the language very well, Ideally,

' the .priest, and heads of ethnic organizatiéns are expected to'set an

1

example for other members in the community to follow, In cases where the

individual was -a very active member in the eommunity himself, theze"might,'A

oy -
\v
[
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not be any models.

(3.0) - No models; the individual speaks Ukrainian verf‘well and is very
active in the Ukrdinian community

2.5; - Priest, “leaders of orsanizations, Ukrainian schodl teachers

§2.0 - Relatives (where the individual spoke Ukrainian poorly, and did
not recoznize that relatives were.not much better)

(1.5) - 0ld people--the individual felt that younger people did not.know

‘ very much at all and had no contemporary models
(1.0) - Friends at Ukrainian school (where this was the only place:
: Ukrainian was heard and the models spoke' it aery poorly; for adults,
- the equivalent was friends in church organizations) ‘
(0.5) - No models-~the individual speaks poorly, and does not know who

speaks well either
It was assumed that pefsons,who participated in ethnic life to a minimal

extent would not have any models and would score low. Low scoreszin this
. Ve

question would ‘traditionally be expected to be reflected in low scores

N

throughout.

Guestion 55t %hid question was enly answered by chiidren. Children who
would arrec té Lakc Ukrainiaqrin public schoél wéuid be‘expres§ing é
desire to maintain their heritage publicly, sugggsfing a strong pride in .
“their culture. | |
(3.0) - Yes- :
22,0; - Maybe -

1.Q - _Never

‘Questipn 56: This question was answered,sy_adults. Adults who would
encourage their children to take Ukrainian in public schdol.would'also be
. é;prgssing a desire'ﬁo maintéin their h;;iiége publicly, Suggestiqg a .

strong pridé in the culture, and a high ethnic-soore.

(3.0 - Yes o ’ | A
(2.0) - Maybe =
(lao - rNO

Question 57: 1In this case, thé'top score was given to persons who wanted

their children to attend Ukrainian classes in public school, and also
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~

retain the Saturday clasdes as well., Individuals who recognized that the

Saturday classes provided information in addition to simply teaching gram-

amar (as would be the case in public school) were felt to be those who cared

about maintainirs the ethnic heritase in toto. The ethnic school caters

especially to children of elementary school age, and would ai o be ideal
: \

" (3.0) - Yes
. (2.0) - Maybe
(1.0), - No.

wuestion (0: Scores were allotted on the basis of three possible responses,

The question was aimed. at retting indirectly at interest in endulturation
- - . . v

through the medium of song and dance, history, and geography that are

. offered at the Saturday school.' Children also spend much time prepariﬁg

for ennual concerts honourins Ukrainian nationalist herces, and' major

Ukrdinian relisfous celebrations. "~ Those who felt‘that these shéuld be re-

‘tained would be indicating support for ancestral traditions and would have

the highest scores. SN

.0) - No

(3.0 |
‘;(2.03 - Maybe ..
(1.0

- Yes

. . ) . ’ l\f\ . ‘
Question 61: Children who spoke Ukrainian to their classmates during

recéssmﬁim?_ﬂqﬁld_bejusing"tbeMlanguage~asuthe school- intended==1vev 2™
vehicle of”commun;catibn, rather than a subject of étudy. As long as the

language was never carried beyond the classroom it could not be associated

with daily life,, and could never be an important aspect of the heritage. -

Children who had a.strong sense of ethnic identity would be expected to

el

use the language outside the classroom.
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(3.0) - Yes, quite frequently 4 e
22 . 0; - Sometimes
1.0) - Never
Question 63: Children werelasked to describe the nature of their partici-
patioh and experience in concerts and plays honouring various nationalist
heroes and celebratinj ma jor Ukrainian religious_holidays, Alfhough it is
recoznized that not alllchildreh areetalented, the eituatiOn jn Ukrainian
school ie ueually such that everyone likes.to do something. Children who
do not participate and.feel that the entire exercise is a waste of time
frequently do not dppreciate the siznificance of the concert, and would
not, therefore, be expected to have high ethnic scores..
‘(3.0§ - Active; solo recitations, plays, singing, dancing
(2.0) - More passive roles; singing in unison (act1v1ty is perceived to be

boring, but tolerable
(1.0) - dislikes participation of any kind .

i

uestion €5: The intent of this question was to measure whether or not

preservation of the heritage~ﬁas something that the group wanted  to sus- .
tain on its own and in'addition to the ways of the larger socjety, or

whether or not the group felt that the promotion of multiculturalism was

fhe‘obliﬂation of “the whole society. Those who would be'strongly in favour

of a culturally plural stance would be expected to have ‘high scores through-

el Ou‘t. . ‘
(3-0 - YeS ) L . ‘ H
(2.0) - Perhaps o - ' _ ‘ L
(1.0 - NO N o ’ . . . '

Question 66: This questlon was intended to see. whether or not the child

was belnv forced to attend Ukralnian school and dlsllked it or felt that

%

: he Wwas worklng towards a definlte goal and appreciated his heritage.

iy

-Children who were hostllelabout attending might be resentful and alien-
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ated fron their herjtase and would be expected to'haveilowdscores.
(3.0) - Until T learn endu:h-(eemplete all of the grades)

(2.0) - I don't know .
(1.0) - The less, the better _ . "

Question (7 Readinz books in Ukrainian or else about Ukrainians was

felt to be an indicator-of involvement with ethnicity inasmuch as the

)

interested in findins out more information about his backsround.

Those who read in Ukrainian ar else about Ukrainians on their own would

reader was

be expected to have hich ethnic scores.

(3. O) - Often : ‘ .
2.25)- Now and then - A
1.5) - Would like to, but never get around to. 1t

(0.75)- Can't be bothered

Question 70: Ind1V1duals were asked whether or not they WOuld consider

-s,ﬂ

visitins the Ukraine if the\ had a ch01ce of visiting five places in the:

world. The question was 1ntended to measure the degree of closeness'to .

the Ukraine %hat individuals felt. Those who idéntified very closely with
» “ ( X * 1]

the Ukraine would be expected to have high scores.

(3.0l - No, because of the politics! This response wWas glven the hld%est
> score because individuals in this category explalned that they had

left the Ukraine for political and cultural reasons and could never U

return for fear of- reprisal. They still felt keenly about being
of Ukrainian ancestry and voiced strong opinions’ about the "Com- .

N - munigts,"

(2.5) - Yes, because it is the land of our ancestors., The 1nd1V1dua1 was.
very interested in seeing where his family originated from and
4 appreciative of the culture, althourh nat as fiercely patriotic.
(2.0) = Yes, to see how the people over there live--this response was .
. ranked lower, because there seemed to be no real link with the
_ people in any sense.
(1.5) - Yes, I Tike travelllng. This response expressed a very generallzed
‘ . interest in seeing new places, and showed no real feeling for the .
. -connection with the past. The individual was still interested.

.(1,0) - Maybe .f. « I think I'd rather see Hawaii. This TesSponse was
1 scored lower than the previous one because it showed a limited :
interest, LN
- No, Respondents explained that 1t was dirty and foreign and seemed

(0.5) .

embarassed about the topic,
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Guestion 71 and OF: Traditionally, the priest has teen the major fof%e in.

N
o

ithe parish and hic duty is to te an effective organizér and campai:ner for o

. r
ethnic intereste. Tt was felt that those who felt that the priest should

continue to be & stron’-advocate of ethnic interests would have hish

. . . - . . i N i -
scores, while those who were rot interested in putting forward the  sroup's
. * / ] N

-

interests would have low scores. - , ./"

. _ o !
(3.0) - Yes, it is his duty to provide an.example - : -
(2.25)- He can't influence people, but he can try. (Here the attitude -

was still positive).

(1.5) - It"s hp to hir to do as he plcaqeo (1np131n' that he cnould not
expect wny support) .

(0.75)- He OVC'ﬂOtu it ulleadg.

N

Question 76: Here, responses emphasiZing‘that it was up to the individual

\
{

to ask and learn about the herltane were awarced- the hléhest Scores;

Ve

Learn Ukmeinizn ard )k dbout it . . '
Use the bilirual prayer book to expla&n parts

Read it all in rrlish R .
1 suppose somethins would have to be do e e
You'll just have to live with it. . :

U%/glnlan), th? estlon was 1ntended to determine how much of thls aspect

‘of tradltlonal teachlnfr is actually carrled over 1nto dally llfe. -Children

‘ . . 9

memorize - the syllables of the words in prayers where faolllty in Ukralnlan
is 11m1ted 50 that ga aying prayers at home is not actually dependent on
the ability to speak Ukrainian. - ' _ L ;Q‘) - ;

’ (3.0) - Quite'a;f%w
(2.0) - Very few .
(1.0) < None at all :

[
.o

o Questlon 82: There is currently a debate'in _some parishes over the imple—‘

mentatlon of Envlish lanﬂuage Masses. "Those who oppose it feel that it is

o
-

s
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s

< ) 3 ) O
a giant .siep towards assimilatior and betrayal of the heritase. The Church
. ' &
, &
does not support the implementation of English.

(-
(

.0) - Not &t =11! Would rever stand for it!
Qg - There are enourh Ernclish-Ukrainian prayer books that °ometh1n; ;
could be worked out to Pcen the Ukrainian (Althoush this response
shows some willin-necs to compromise, the desire to preserve

Ukrainian ic still there)

Nu

(1.8) - Half-and-half misht bLe nice (IndicateS‘ﬂ_greater compromise )
(1.2) - It makes ro differcnce to ne " '
(0.6) - Jet rid of the U&rainian altosether

Question 87: It was folt'that persons who celebrated Ukreimian Christmas

rd

and Eao tar wouiq Le preservins the t“ad1u1ouu and so they recelved high

ethnic scores. o ) ) ‘ 2
(3.0) - Yes )
(1.5) - No

y
“duestion 89 Tt was felt that thdse ho sen{ thei£ ehildrom to Ukrainian,
SURLET camm or thore #ho at iended Ukrainian summer camp uhould be those
w1th hl“h ethmlc scores for they would be: ectlnb in accordance Wwith the
position of the Church.,‘The Church stresses that at summer camm children
obtaln an enrlched educatlonwhere the herltage is concerned, improve thelr

ablllty to speak Ukralnlan and form frlendshlps With those of thelr own .

.EToup.

823,%5 T R

\’,’NO ,._“ .J»' . _ ,' " . ." . )&

Que<t10n 89 and OO Marriace out of. the group }s not condoned by fhe

Church or by those who are stronnly natlonallstlc. It Was felt that those
wlih the theSt JCOres would be those who' felt that out—marrlage would

- pose no threat to tbe 5011dar1ty of ¢he group. _'f B -f’
| (3. O) —'mould Rot conolder marrying an "out31der"'at a1l
{2.25)- Might consider it if the .other person "converted" ’

(1.5) - Neutral, will compromise ‘ : , ' = '
(0. 75)-4ﬁ0U1d not he51tate - L A ; -
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‘Question 92 and 9f: It was expected that high—scorin& individuals would » /
N - - . ‘._./

j- subscribe to numerous ethnic publications and be involved in ethnic organ-

s

I izations.

t (3.0) - Several -
2.0) - One
(1.0) - None

NOTES:

1. There is no zero point for ethnic score on any~of the scales, as one
of the main points of the study is that everyone has an ethnic score,

2. Since the most frequent range for a reply encompassed .three catesories
of response,; it was felt to be less complicated to weizht responses
with a rance of five, for example, in terms of the more common ran-e
of three:  hence, the cmzll veriations from .5 to 1.5 on the lowest
caterories. For purposes of this study, however, such variaticns were
not felt to be of sufficient masnitude to prevent separation of the
population into the two classes of high or low scorers. The median .
for adult scores was 50.2 while the range was from 78.2-3%.2. For.
children, the median was 52,05, while the range was from 75.6-3%.05
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TABLE 2

= “There is no difference between second generation and third generation

children's ethnic scores,
H, = Second ¢eneration children have higher ethnic scores -than thlrd gener-
ation children.

4e
Ethnicity
High . Low
Scores Scores Total
SECOND CENERATTON CHILDREN 10(6.77)  B(7.23) W
Tnliiwffﬁfiiiig§ CHILDREN .. 5(8.23)  12(B.77) 17
_ ’ ’ ITOTAL 15 16 ‘ 3i

2 -
x =

‘389 i
\ i !
sipnificent at ,05 level ‘ | <: i
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TABLE 3 ' "
)
Hy # There 15 no difference in ethnic scores betweeg immigrants who
0 . L : .
arrived at an early age and immigrants who arrived when they’were

older, , .
H1 = Immigrapnty who arrived at an early age have lower ethnic scores.

Ethnidity
. High™ . Low ‘
. ; Scorts Scores ,Total
IATE IMMICRATORS | Co2(2.4)  11(20.56) 13
EARLY IMMIGRATORS. | " 1(.56) 2(2.44) 3
| TOTAL 3 .13 16

Not sisnificant at .05 level,

NOTE:

Fisher's Exact Test (Siegel 1956: 99) was used whenever the total
population was less than or equal to thirty. The data has been recast in
order to permit usage of the Fisher-Yates Test of Significance in 2 x 2
Contingency’ Tables (Ibid.: 256) as per instructions for their use., The’<
Tables do not provide exact probabilities, only levels of significance, ..~

F.
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Hy = There is no difference in the ethnic scores of children whose parents’ .
immigrated at an early age und children whose parents immigrated at
an older age.

H1 = Children of immisgranis who arrived at a later age have ‘higher ethnic

SCores. h -
Ethnicity
Low . High
Scores ‘ Sqorgs Total
_ CHILDREN OF LATE IMMIGRATORS : (W) 9(7.06) T 12
CHILDREN OF EARLY IMMICRATORS - 4(2,06) 1(2.94) 5

TOTAL 7 1 17

Not sisnificant at ,05 . level,
7
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TABLIE 5

Hy = There is nd differenqe in ethnic scofes between first generation
' males and second rencration males,

H1 = First generation males have hisher ethnic scores than second gener-

ation males.,
Ethnicity
High Low
- Scores Scores Total
SECOND CENERATION MALES 3(5.76)  8(5.24) 11
FIRST GENERATION. MALES 8(5.24) 2(L,76) - 10
TOTAL 11 10 21

h)

\ »

Not gignificant at .05 level.
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TABLE 6
H_ = There 1§ no difference in ethnic scores between first ceneration
females and second renerziion femalesg. .
Ho = First generation females have hicher ethnic scores than secand gener-
' ation females, .
Ethnicity
High Low
Scores Scores Total
SECOKD "GENERATION FEMALES 6(7.14) 9(7.8¢) 15
FIRST GENERATION FEMALES 4(2.86) 2(2.14) 6
TOTAL 10 | 11 a1
. ® $

Tjj)significant 2t .05 level.



TABIE 7 o

H. = There is no differerce in ‘he ethnic scores of children of first
generation rales. and children of second seneration males,

H, = Children of {irst.aseneration males have higher ethnic scores than

1

4

CHILDMEN OF FIRCT SENERATION MALES
CHILDREN CF SECOND GENERATION MALES
-5

M | " - TOTAL ,

Not cimnificani a2t .05 level,

-

children of secornd seneration males,

High
Scores

10(8.22)
5(6.78)
15

]

Ethnicity

Low
" Scores

"7(8.78):

9(7.22)
16

Totél;
17 -

14

31
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TABIE 8
H = There is no dlffevence in the ethnic scores of chlldren of first
generation females and children of uecqfa meneration females.
H1 = Children of Tirst *enorqtlon females have hicher ethnic scores than

children of second ceneration females

Ethnicity.
_High Low
¢ Scores Scores Total
CHILDEEN. OF FIRST ZENERATION
FEMALES 7(5.69)  4(5.31) 11

CHILDREN OF SECOMN) GEFERATION o
FEMAIES \ o - 8(9.31) 10(8.69) 18

TOTAL 15 14, 29

Not significant at .05 level,
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HO.='Tthe is no differernce in ethnic scores between second generation-

males and second ceneration fenmales.

Hy = Second reneration males have hicher ethnic scores than second sener-

ation females,

¢ Hiegh
\ Scores »
SECQND TENERATICN FEMALES } 6(5.19)
SECOND JENERATION MALES . 3(3.81)
TOTAL - 9

hot sirnificunt at .05 level,

KOTE , ’ S

@

Ethnicity

Low
Scores

9(9.81)
8(7.19)
17

Total

15

11

26

 In Table 8, the two children whose mother was not of Ukrainian

ancestry were not included in the sample.
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TABIE 10

HO = There 1s no difference in ethnic scores between older and younser
: children, oo

Hl‘ = Older children have hirher ethnic scores than younger children.

- » N t
Ethﬁicity : a
High ~Low
Scores ' Scores Total
OLDER CHILDNEL . "13(11.65) . 6(7.35) 19
YOUNGER camc 6(7.35) 6(k.65) © 12
o TOTAL 19 12 .3
Not siynificant at .05 level.-
| o]
1
L N ~ . /
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TABIE 11
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There ic ro differcrce in ethnic gcores of adults with a hich

ieducation and eiinic scores of adults with a low education.

with a hi:h educaiion.

’

C - ADULTS WITH 4 LCW EDUCATION

. ADULTC WFTH A HIGH EDUCATION

Kot sisnificant 'zt 05 level,

(

L

" Ethnicity
~ : '
" High
:ﬁcores

Low
Scores

L\ 13(11.5)  10(11.5)

TOTAL

8(8.5)

21

ey

1110, 5)

21

. () 4 . . . '
hl =rdults with o low educztion have hisher ethnic scores than adults

Total

23
19
L2
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TABIE 12 .

o c <o . . s . .
ho. # There is ro differerce in the eihrnic s&ores of children -whoce
parepts rowve o hbonoeducatlon and children whose parents have o low
educaticn, . ' ’
Hl = Childrer of rareris with a low education have hisher eihnic scores
' than children of parentic with a hich education, - ¢
. -~

. . -

" Ethnicity

. , High +  Low )
Sceres Scores Total

CHILDr=N UF P.»l?-;;é.‘('."‘;‘\ Wl HISH S
EDUCATION : ' 7(8.23)  10(8.77) 17

CHILDHEN CF PiiENT5 WITH LOW
-~ EDUCATION | 8(6.77)  6(7.23) 14 -

TOTAL 15 1 31

Not girnifitani at .09 level, -



W00 level.

TARlE 13

rative laruace leasrned Yy osecond
chreratien obildren,

Seheration childrern ic Encslish

Ethnicity

Second Third
Generation Generation Total

15(8.77) 1(7.23) . 0
2(6.23) 13(6.77) . 15

17 JUT 31



(1)

. &} Iy
Tr\."lL 1"
-
.+ There Qv o differverce *he ethrnic scorve of children whose native

t
- A T N Ty vy - . HETN ym mga 3. N
lan ¢ 1o Ukl and erdlaren whioe native danuace 1o nov
N N / ~
PN . . ~
Ukrodn it e - —

Hl.ﬁ»- Children whooe rative luan-vare 1o Ukrninian will have hicsher ethnic
SCOIs, .

P

Ethnicity

hl:h Low
Scores Scores Total

CHILDAEN WHOJE NATIVE LaNiUAGE , |

I8 UKBATNINN ' 10(8.13) 4(5.87) 14

CHILDHEN WHOSE FATIVE LANSUAUE |

S BENGLICH S 8(9.87) 9(7.13) 17
a TOTAL 13 . 13 - 31

~

Not significant at .05 level,
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TABIE 16 : .

A

A

H, = There is.no difference betwe¢n the ethnic scores of children whose
parents use Enslish in the home, and the ethnic scores of children
whose parents usc Ukrainian in the home.

Hl = Children whose parents use Enzlish in the home have lower ethnic
scores than children whose parents use Ukrainian in the home.

B

CHILDREN WHOSE FARENTS USE' ENGLISH .

IN THE HOME

CHILDREN 'WHOSE PARENTS .USE
UKRATNIAN IN THE HOME

€

X e 3.93

.
i

Significanf at .05 level.

TOTAL

S "\

(\ ~ Ethnic ity
High Low
Scores Scores

6(9.19)V ~13(9.81)

9(5.81) " 3(6.19)

15 16

12

31
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TABLE 17

HO = There is no difference in ithe eihnic scores of children who use

English in the home and children who use Ukrainian in the home.

Hy = Children who use English in the home have lower ethnic scores.

. Ethnicity
High Low
Scores " Scores Total
' ) _ '

CHILDREN WHO.USE ENGLISH IN

THE HOME 2 9(_11.6)_ 15(12.4) 2L
CHILDREN WHO USE UKRAINIAN -

IN THE HOME 6(3.4) 1(3.6) 7

TOTAL - 15 - 16 31

Not sirnificant at .05 level,



174
) TABLE 18

H, = There is differente in the ethn1c scores of adults who speak
another S$lavi ansuace and adults who do not. )
Hl = Adults who speak another Slavic language have high ethnlc scores.

Ethnicity

High Low .

Scores Scores * Total
ADULTS WHO SFEAK ANOTHER SLAVIC . :
LANGUAE ‘ : _ 9(5.5) 2(5.5) 11
ADULTS WHO DO NOT SPEAK ANOTHER - S
SLAVIC LANGUAGE _ - 12(15.5) 19@¥s5.5) 31

TOTAL 21 21 b2

x° col by i . s .

Significant at .05 devel,



TABIE 19

}
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H, = There is no difference in the ethnic scores of children whose péf-

ents speak another Slavic lansuase and chlldren whose parents do not

speak another Slavic lansuace.,

Hl Children whose parents speak another Slav1c language have high ethnic

SC ores, ¥

High
Scores
CHILDREN WHOSE PARENTS SPEAK
- ANOTHER SLAVIC LANGUAGE 9(5.81)
CHILDREN- WHOSE -PARENTS “TO NOT ]
SPEAK ANOTHER SLAVIC LANGUAGE 6(9.19)
g

TOTAL 15

° = 3,93

Significant at .05 level,

5

Ethnicity
Low
Scores, Total
3(6.19) 12

4

13(9.81) 19
16 31
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TABLE 20 o “
!
H, = There is no difference in the ethnic scores of children currently

studying French and children not studying French,
Hf = Children currently studying Frerch have high ethnic scores.,
. R

o

| - L ' Ethnicity
High' | Low .

" Scores Scores Total
CHILDIEN STUDYING FRENCH | “12(8.23) . 5(8.77) \ 37 /
CHILDREX NOT'STUDYING‘FHENCH ‘ »5(6.7?)5 .11(7.g3) iu*.

. | 5 TOTAL\\ 4 15;. 16 3

x2 = 5,58 \\\ :
Signifitantvat..OB level., \\\\v
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: " TABIE 21 . @y - A T
, - . ' . ,gg;" . -}3 . °.-

— - * . .
. , - ..
HO = There is no difference with respect to dogmatic,gttitudes on Gut-
marriage between first and second genefation adults. )
Hl = First generation adults are more dogmatic than second generation

'3

adults where out-marriage is concerned., o .
o : Ethnicity’
’ "First . , Second
Generation - .Generation - Total
DOSMATIC ATTITULES 13(7.24) 6(11.76) - 19
NON-DOGMATIC ATTITUDES 3(8.76) c20(,24). 23
" TQTAL 16 : . 26 L 42 .
) ¢ . ' $ . .
x2 = 11,727 - o . ;»  v o ' ﬁ~{m§ .

Significant ats 001 Tevels
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1

® ADULTS WHO ATTEND CHURCH

FREQUENTLY

ADULTS WHO DO NOT ATTERD
CHURCH FREWUERTLY
TOTAL

~~
4 .

Kot si-rificantat .05 level.’

.Ti
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TABLE 22

] {

There is no difference in the ethnic scores of adults who attend
church Trequently and adults who do not attend frequently. )
* Adults who attend church frequently-have high ethnic scores.

.

Ethnicity

‘High ‘Low
Scores Tofal"

Scores
17(15.71)  13(14.39) 30

5(6.29)  7(s.1) 12
22~ 20 . 42
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TABIE 23

= There is no difference in the ethric scores of children who attend

church frequently and children who do not.

Hl = Children who qttend church frequently have hich ethnic scores.
Ethnicity
‘ High . Low :

L Scores  Scores ‘Total
CHILLR:Y Wiy ZTTEND CHURCH -
FREJUSHTLY 13(10.65) 9(11.35) 22

’ »~
CHILDREY WHO DO NOT ATTEND —
'CHURCH FREGUENTLY 2(4.35) 7(4.€5) 9
TOTAL 15 167 - -3 -
i * : ! .
Not.uifnificant‘étg305 level.
: - N



" TABLE 24

-

0= Tbcz‘e is nov‘d-'iffemnée in the ethnic scores of adults who pargicipafe_

. :

. . . . . * :
in ethrnic. orsanications and adults who do not.. N L
1 Adults who participate in ethnic orzanizations have hish ethnic scores.

==
I

- -
i

+

e - Ethnicity.

Hiéh .+ Low o )
Scores . Scores Total

ADURTS WHO BORTIDIRGTE I ETINIC . - _

ORGANIIA TS . 13(10.0) - 8(11.,0) 21
- BDULTS WHO D2 KOT PALRTIC IPATE S L A
"IV ETHNIC ORGANINATIONS 7(10.0)  14(11.0) ,. 21 iy

20 22 ... b2




‘H, = Thére is no differente in the ethric scores of children who pariic-
ipate in etlnic orsanizations and children who do not participzte.

H, = Children who participate in ethnic orzanizations have hish ethnic
SCOTES .. } NS n: »
A *

! L]

CHILDREN WiG-PIETIZIRAT: gF - o
ETHNIC CRENZATING 7 = 0 0 9(6.77) 5(7.23) . .

o . : ' - . N '
CHILDI:N WHO DD NOT FA#TICIPATE U ,
IN ETHNIC ORGANIIATICNS L 6(8.23) 11(8.77) 17

v 3 .

oo cwoml 15T 1 R B
v EReting 4 -

5 le.'.él. oy




